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 Резюме 
 В настоящем докладе содержится отчет об исполнении бюджета Смешан-
ной операции Африканского союза-Организации Объединенных Наций в Дар-
фуре (ЮНАМИД) за период с 1 июля 2009 года по 30 июня 2010 года. 

 Общие расходы ЮНАМИД за этот период увязаны с целью Операции с 
помощью ряда таблиц показателей, ориентированных на достижение конкрет-
ных результатов и сгруппированных по следующим компонентам: мирный 
процесс; безопасность; правопорядок, государственное управление и права че-
ловека; связь с гуманитарными организациями, восстановление и развитие; и 
поддержка. 
 

Использование финансовых ресурсов 
(В тыс. долл. США. Бюджетный год: 1 июля 2009 года — 30 июня 2010 года.) 

Разница  
Категория расходов Ассигнования Расходы Сумма В процентах 

 Военный и полицейский персонал 739 434,5 655 548,0 83 886,5 11,3

 Гражданский персонал 241 615,5 265 285,6 (23 670,1) (9,8)

 Оперативные расходы 617 892,2 627 021,7 (9 129,5) (1,5)

  Валовые потребности 1 598 942,2 1 547 855,3 51 086,9 3,2

 Поступления по плану налогообложения 
персонала 25 060,3 27 284,0 (2 223,7) (8,9)

  Чистые потребности 1 573 881,9 1 520 571,3 53 310,6 3,4

 Добровольные взносы натурой  
(заложенные в бюджет) – – – –

  Общий объем потребностей 1 598 942,2 1 547 855,3 51 086,9 3,2
 
 

Людские ресурсы: фактическая численность персонала 

 

Категория персонала 

Утвержден-
ная числен-

ностьa

Заплани-
рованная 

численность

Фактиче-
ская числен-

ность 
(средняя) 

Доля 
вакантных 

должностей 
(в процентах)b

 Военные наблюдатели 240 240 198 17,4

 Воинские контингенты 19 315 18 573 15 682 15,6

 Полиция Организации Объединенных Наций 3 772 3 386 2 723 19,6

 Сформированные полицейские подразделения 2 660 2 438 1 708 30,0

 Международный персоналc 1 524 1 524 1 088 28,6

 Национальный персонал 3 423  3 423 2 500 27,0

 Добровольцы Организации Объединенных 
Наций 561 561 400 28,7
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Категория персонала 

Утвержден-
ная числен-

ностьa

Заплани-
рованная 

численность

Фактиче-
ская числен-

ность 
(средняя) 

Доля 
вакантных 

должностей 
(в процентах)b

 Временные должностиd  

  Международный персонал 24 24 20 18,8

  Национальный персонал 14 14 6 58,3

 Персонал, предоставляемый правительствами 6 6 5 19,4
 

 a Максимальная утвержденная численность. 
 b На основе ежемесячных показателей фактической и запланированной численности 

персонала. 
 c Включая одну должность С-5 (должность старшего сотрудника по вопросам 

координации деятельности по обеспечению безопасности на местах), финансируемую 
совместно со страновой группой Организации Объединенных Наций. 

 d Финансируется по статье временного персонала общего назначения. 
 
 

 Решения, которые предлагается принять Генеральной Ассамблее, изложе-
ны в разделе V настоящего доклада. 
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 I. Введение 
 
 

1. Бюджет на содержание Смешанной операции Африканского союза-
Организации Объединенных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД) на период с 1 июля 
2009 года по 30 июня 2010 года, изложенный в докладе Генерального секретаря 
от 12 февраля 2009 года (A/63/717), составил 1 789 411 200 долл. США брутто 
(1 763 006 300 долл. США нетто). В нем предусмотрены ассигнования на раз-
вертывание 240 военных наблюдателей, 19 315 военнослужащих воинских кон-
тингентов, 3772 полицейских Организации Объединенных Наций, 2660 со-
трудников сформированных полицейских подразделений, 1548 международных 
сотрудников и 3437 национальных сотрудников, включая 24 международных 
сотрудника и 14 национальных сотрудников на должностях, финансируемых за 
счет ассигнований на временный персонал общего назначения, 561 доброволь-
ца Организации Объединенных Наций и 6 сотрудников, предоставленных пра-
вительствами. Консультативный комитет по административным и бюджетным 
вопросам в пункте 53 своего доклада (A/63/746/Add.4) рекомендовал Генераль-
ной Ассамблее утвердить ассигнования в размере 1 620 727 100 долл. США 
брутто на финансирование Операции на период с 1 июля 2009 года по 30 июня 
2010 года. 

2. В своей резолюции 63/258 B Генеральная Ассамблея ассигновала на со-
держание Операции на период с 1 июля 2009 года по 30 июня 2010 года сумму 
в размере 1 598 942 200 долл. США брутто (1 573 881 900 долл. США нетто). 
Эта общая сумма была начислена государствам-членам в виде взносов. 
 
 

 II. Выполнение мандата 
 

 А. Общий обзор 
 
 

3. Мандат Операции был утвержден Советом Безопасности в его резолю-
ции 1769 (2007) и продлевался в последующих резолюциях Совета. Мандат на 
отчетный период был определен Советом в его резолюциях 1828 (2008) и 1881 
(2009). 

4. Задача Операции состоит в оказании помощи Совету Безопасности в дос-
тижении общей цели — обеспечение прочного политического урегулирования 
и долгосрочной безопасности в Дарфуре. 

5. В контексте этой общей цели в отчетном периоде Операция добивалась 
реализации ряда ожидаемых достижений путем осуществления соответствую-
щих ключевых мероприятий, информация о которых содержится в таблицах, 
приведенных ниже. Эти таблицы сгруппированы по следующим компонентам: 
мирный процесс; безопасность; правопорядок; государственное управление и 
права человека; связь с гуманитарными организациями; восстановление и раз-
витие; и поддержка. 

6. В настоящем отчете приводится оценка фактического исполнения бюдже-
та на основе сопоставления с включенными в бюджет на 2009/10 год таблица-
ми запланированных бюджетных показателей, ориентированных на достиже-
ние результатов. В частности, в отчете фактические показатели достижения ре-
зультатов, т.е. степень фактической реализации в течение рассматриваемого 
периода ожидаемых достижений, сопоставляются с запланированными показа-
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телями достижения результатов, а фактически выполненные мероприятия — с 
запланированными. 
 
 

 B. Исполнение бюджета 
 
 

7. В течение отчетного периода ЮНАМИД взаимодействовала с Общим 
главным посредником и оказывала ему поддержку в обеспечении эффективного 
прекращения боевых действий и участия гражданского общества в переговорах 
в целях налаживания продвижения реализации Дарфурского мирного процесса. 

8. В отчетном периоде в Дарфурском мирном процессе произошли некото-
рые позитивные сдвиги, в частности 23 февраля 2010 года в Дохе между пра-
вительством Судана и Движением за справедливость и равенство было подпи-
сано Рамочное соглашение об урегулировании конфликта в Дарфуре, а 
18 марта 2010 года Соглашение о прекращении огня было подписано между 
правительством Судана и Движением за освобождение и справедливость. В пе-
риод с начала апреля по начало июня — после того, как дальнейшие перегово-
ры были временно приостановлены, поскольку правительство отозвало свою 
делегацию на период проведения выборов, Совместная группа поддержки по-
средничества провела серию семинаров для вооруженных движений в целях 
укрепления их взаимодействия, потенциала и готовности к проведению пря-
мых переговоров с правительством. 

9. Несмотря на то, что какого-либо дальнейшего прогресса в подготовке им-
плементационного протокола о прекращении огня или окончательного согла-
шения между правительством Судана и Движением за справедливость и равен-
ство добиться не удалось, 6 июня 2010 года правительство Судана и Движение 
за освобождение и справедливость согласовали программу работы и сформи-
ровали шесть комитетов для ведения переговоров по следующим вопросам: 
разделение полномочий и административный статус Дарфура; распределение 
богатств, включая права на землю; компенсации и возвращение внутренне пе-
ремещенных лиц и беженцев; меры безопасности; справедливость и примире-
ние; и соглашение об урегулировании споров. 

10. Несмотря на эти положительные достижения, в контексте самого мирного 
процесса остаются нерешенными серьезные проблемы: сохраняется неста-
бильность, поступают сообщения о нарушении режима прекращения огня, от-
сутствует сплоченность между вооруженными движениями, хотя Общий глав-
ный посредник и ЮНАМИД принимают меры по оказанию поддержки процес-
су объединения. 

11. В течение отчетного периода ЮНАМИД продолжала оказывать Совмест-
ной группе поддержки посредничества помощь, в частности по вопросам уча-
стия гражданского общества в мирном процессе. Помимо поддержки прямого 
участия дарфурцев в переговорах, ЮНАМИД в сотрудничестве с Совместной 
группой поддержки посредничества, проводила с представителем гражданско-
го общества и общинами Дарфура консультации, с тем чтобы в ходе любых бу-
дущих переговоров учитывались мнения и интересы различных общин Дарфу-
ра. В частности, ЮНАМИД в сотрудничестве с Совместной группой поддерж-
ки посредничества обеспечила участие представителей в работе конференций 
гражданского общества (сегмент 1 и сегмент 2), которые состоялись в ноябре 
2009 года и июле 2010 года, соответственно, в Дохе. По итогам работы сегмен-
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та 1 была принята Дохинская декларация, в которой излагались рекомендации 
гражданского общества в отношении достижения мира в Дарфуре, охватываю-
щие шесть тематических областей: разделение полномочий, распределение бо-
гатств, социальное и экономическое развитие, земельные угодья и маршруты 
движения кочевников, меры по обеспечению безопасности и роль гражданско-
го общества в Дохинском мирном процессе. 

12. В вопросах укрепления правопорядка, государственного управления и со-
блюдения прав человека, а также оказания помощи в обеспечении эффективно-
го и продуктивного функционирования государственных институтов прогресс 
был скромный. В течение отчетного периода ЮНАМИД совместно с воору-
женными оппозиционными движениями и правительством Судана проводила 
работу, направленную на искоренение практики вербовки детей-солдат. Поми-
мо этого, ЮНАМИД смогла получить более широкий доступ в некоторые 
тюрьмы и добилась улучшения условий содержания заключенных. Операция 
провела также учебную подготовку сотрудников исправительных учреждений в 
целях их ознакомления с нормами защиты прав человека. 

13. Улучшение гуманитарной обстановки и облегчение гуманитарного досту-
па к нуждающимся в помощи людям мешали инциденты, связанные с конфлик-
том и ограничениями на доступ. Для преодоления некоторых из этих проблем и 
вызовов были созданы совместные механизмы контроля и безопасности при 
участии ЮНАМИД, страновой группы Организации Объединенных Наций и 
правительства. 

14. Общие расходы на содержание Операции на период с 1 июля 2009 года по 
30 июня 2010 года составили 1 547 855 300 долл. США брутто 
(1 520 571 400 долл. США нетто) по сравнению с суммой в размере 
1 598 942 200 долл. США брутто (1 573 881 900 долл. США нетто), которая бы-
ла ассигнована на содержание Операции в этот период в соответствии с поло-
жениями резолюции 63/258 В Генеральной Ассамблеи. 

15. В отчетном периоде итоги использования ресурсов Операции были сле-
дующие: значительно снизились расходы на военный и полицейский персонал 
в связи с существенным сокращением стоимости пайка из свежих продуктов на 
человека в день с заложенных в бюджет 18 долл. США до фактической суммы 
10,83 долл. США и задержками с развертыванием принадлежащего континген-
там имущества, в результате чего уменьшились потребности в ресурсах для 
возмещения расходов на воинские контингенты и сформированные полицей-
ские подразделения, предоставляемые правительствами в том, что касается 
принадлежащего контингентам основного имущества и имущества, используе-
мого на условиях самообеспечения. Способность к самостоятельным действи-
ям большинства пехотных подразделений в Дарфуре по-прежнему остается 
серьезной проблемой. 

16. Общее сокращение потребностей было частично компенсировано допол-
нительными потребностями в ресурсах по линии оперативных расходов, воз-
никшими в результате заключения с третьей стороной контракта на материаль-
но-техническое обеспечение в целях разгрузки накопившегося оборудования, 
принадлежащего Организации Объединенных Наций, в Порт-Судане, и воз-
росших кадровых потребностей вследствие более низкого по сравнению с за-
ложенными в бюджет показателем доли вакантных должностей для междуна-
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родных сотрудников и более высокого по сравнению с заложенным в бюджет 
чистого базового оклада. 

17. Снижение показателя доли вакантных должностей для международных 
сотрудников по сравнению с заложенным в бюджет было обусловлено увели-
чением численности сотрудников ЮНАМИД, которым была выдана новая 
въездная виза. Тем не менее, проблемы с удержанием персонала по-прежнему 
объясняются тяжелыми бытовыми условиями и изолированностью района дей-
ствия Операции. В 2009/10 году 193 кандидата отказались от предложений о 
назначении и 274 человека уволились. Это соответствует 42 процентам общей 
численности работающих международных сотрудников. Несмотря на различ-
ные информационно-просветительские инициативы, в частности кампании на 
радио и в телевизионных средствах массовой информации, периодических из-
даниях, общинных центрах, объявления в сети Интернет и внутренние объяв-
ления, которые призваны привлечь квалифицированных кандидатов, Операция 
по-прежнему испытывает трудности с отбором и наймом квалифицированного 
национального персонала. 

18. В поддержку усилий в области восстановления, предпринимаемых на 
уровне общин, было утверждено в общей сложности 206 проектов с быстрой 
отдачей, на реализацию которых было ассигновано 4 млн. долл. США. Данные 
проекты были направлены на удовлетворение насущных потребностей населе-
ния Дарфура в таких областях, как образование, окружающая среда, водоснаб-
жение, расширение прав и возможностей женщин, санитарное обслуживание, 
здравоохранение и обеспечение развития на общинном уровне. В отчетном пе-
риоде Операция завершила два проекта, а после подписания с бенефициарами 
проектов меморандума о взаимопонимании удалось добиться существенного 
прогресса в реализации остальных 204 проектов. Очевидно медленное осуще-
ствление проектов главным образом объяснялось тем, что из-за жестких огра-
ничений на передвижение персонала по соображениям безопасности у Опера-
ции возникали трудности с получением доступа к районам осуществления про-
ектов для их контроля и оценки. Еще больше доступ к отдаленным районам 
осуществления проектов затрудняла слаборазвитая инфраструктура и сложный 
рельеф местности в Дарфуре. Эти трудности усугублялись и тем, что местные 
партнеры по осуществлению не располагали соответствующим потенциалом и 
не знали административных требований. Операция предприняла целый ряд ша-
гов, направленных на преодоление этих трудностей, в том числе задействовала 
военный и полицейский персонал, и наладила партнерские отношения с мест-
ными и международными неправительственными организациями, с тем чтобы 
организовать контроль и оценку хода осуществления проектов в отдаленных 
районах. 
 
 

 С. Инициативы по поддержке Миссии 
 
 

19. Географическая обширность региона, протяженные и сложные маршруты 
снабжения, слаборазвитая инфраструктура и нестабильная обстановка в плане 
безопасности — это те проблемы, с которыми Операции приходится сталки-
ваться на повседневной основе. Для вывоза скопившихся в Порт-Судане и 
Эль-Обейде контейнеров был заключен контракт на материально-техническое 
обеспечение с третьей стороной. Данный контракт предусматривал комплекс-
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ное транспортное обслуживание, включая наземный транспорт, воздушные пе-
ревозки, таможенную очистку и услуги по наземному обслуживанию. 

20. План инженерных работ предусматривал строительство капитальных жи-
лых помещений для военного, полицейского и гражданского персонала и пере-
оборудование опорных пунктов. Предполагалось, что это позволило бы обес-
печить жильем 60 процентов военных наблюдателей, штабных офицеров и 
офицеров связи, полицейских Организации Объединенных Наций и граждан-
ский персонал. Первоначально разработанный многолетний инженерный план 
строительства новых лагерей предусматривал три этапа: a) краткосрочный 
план работы на период до декабря 2008 года; b) среднесрочный план работы на 
период с января по июнь 2009 года; и c) долгосрочный план работы на период с 
июля 2009 года по июнь 2010 года. Краткосрочный план предполагал строи-
тельство простого лагеря, включая выполнение работ нулевого цикла, оснаще-
ние полевыми защитными сооружениями, определение точек забора воды и 
строительство уборных с выгребной ямой. В среднесрочном плане предусмат-
ривалось дальнейшее обустройство этих объектов путем дополнительного ук-
репления полевых защитных сооружений, возведения санитарно-гигиеничес-
ких модулей жесткой конструкции, установки емкостей для септики и строи-
тельства помещений кухни и столовой. Позднее — согласно долгосрочному 
плану — каждый лагерь будет доведен до уровня, соответствующего стандар-
там Организации Объединенных Наций, за счет возведения жилых помещений 
жесткой конструкции. Исходя из требований краткосрочного и долгосрочного 
планов работы, долгосрочный план строительных работ предусматривал за-
планированное строительство 7 военных лагерей, 10 лагерей подготовки воен-
нослужащих и 3 лагерей для персонала сформированных полицейских подраз-
делений, а также укрепление 16 лагерей для персонала сформированных поли-
цейских подразделений. 

21. Между тем осуществлению краткосрочных и среднесрочных планов реа-
лизации строительных проектов сильно мешали различные трудности с обес-
печением материально-технического снабжения, в частности затянутые проце-
дуры таможенной очистки грузов, протяженность наземных транспортных пу-
тей и маршруты снабжения из Порт-Судана (2250 км), которые усугублялись 
тяжелыми условиями и слаборазвитой инфраструктурой в Дарфуре, где число 
местных подрядчиков ограничено. К тому же действующий режим безопасно-
сти четвертого уровня приводил к задержкам с доставкой материалов и основ-
ного оборудования на строительные объекты, поскольку первоочередное вни-
мание уделялось мерам по укреплению безопасности и возведению защитных 
сооружений, что и приводило к сбоям в графике осуществления проектов. В 
течение отчетного периода Операция завершила строительство четырех воен-
ных лагерей и трех лагерей для персонала сформированных полицейских под-
разделений, а также работы по укреплению девяти лагерей для персонала 
сформированных полицейских подразделений. Помимо этого, строительство 
двух военных лагерей близится к завершению, а вести строительство еще од-
ной базы не представляется возможным из-за ухудшения в районе обстановки 
в плане безопасности. По итогам повторной оценки, проведенной полицейским 
компонентом, число планируемых центров охраны правопорядка в общинах 
было сокращено с 83 до 70. Из 25 центров, строительство которых должно 
быть завершено в 2009/10 году, строительство 12 центров было завершено 
полностью, а строительство 2 центров близилось к завершению. В 2009/10 го-
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ду началась прокладка асфальтовых дорог в четырех «суперлагерях» и гравий-
ных дорог от 15 опорных пунктов до шоссе, с тем чтобы большинство лагерей 
имело сообщение с городами и деревнями. Как ожидалось, это позволит повы-
сить качество дорожной инфраструктуры и сократить расходы на техническое 
обслуживание автотранспорта ЮНАМИД. 

22. План инженерных работ Операции предусматривал также расширение 
и/или ремонт аэровокзальных перронов, взлетно-посадочных полос и рулёж-
ных дорожек, в том числе стояночных площадок и аэродромных сооружений в 
Ньяле, Эль-Фашире и Эль-Генейне, а также строительство 24 вертолетных 
площадок. В течение отчетного периода был завершен ремонт 12 вертолетных 
площадок и сооружений аэродрома в Ньяле, а ремонт воздушного терминала в 
Эль-Фашире все еще продолжался. Операция ожидала от Управления граждан-
ской авиации Судана разрешения на строительство нового терминала аэропор-
та в Эль-Генейне. Медленные темпы строительства взлетно-посадочных полос 
и рулёжных дорожек обусловлены трудностями, связанными с подбором зе-
мельных участков, получением разрешений от государственных органов и под-
готовкой документации, необходимой для проведения торгов. С тем чтобы 
как-то решить проблему нехватки подрядчиков, ЮНАМИД передала строи-
тельные материалы Управлению гражданской авиации Судана, ускорив тем са-
мым строительство рулëжных дорожек и взлетно-посадочной полосы в Эль-Ге-
нейне. 

23. Некоторые проекты, например проекты строительства центров охраны 
правопорядка в общинах и прокладки асфальтовых подъездных дорог к «су-
перлагерям» и вертолетным площадкам, не были завершены в установленные 
сроки (поэтому их реализация будет продолжена в 2010/11 году) в силу сле-
дующих причин: отсутствие необходимой технической документации, по-
скольку инженерные возможности весьма ограничены; наличие неурегулиро-
ванных земельных вопросов, которые в отдельных случаях остаются в подве-
шенном состоянии после заключения контрактов; и неблагоприятные условия 
безопасности, которые не позволяют обеспечить своевременное прибытие под-
рядчиков на объекты. В частности, в течение отчетного периода контракт на 
общую сумму 31,8 млн. долл. США на строительство 24 вертолетных площа-
док (6,3 млн. долл. США), 19 лагерей (22,7 млн. долл. США) и 7 центров охра-
ны правопорядка в общинах (2,8 млн. долл. США ) был отозван вследствие не-
способности подрядчика мобилизовать необходимые ресурсы и решить про-
блемы с материально-техническим обеспечением из-за отдаленности объектов 
строительства, нестабильной обстановки в плане безопасности и слаборазви-
той инфраструктуры. С тем чтобы завершить реализацию строительных проек-
тов Операции в установленные сроки, был оперативно разработан альтерна-
тивный план поддержки Миссии, для чего были задействованы собственные 
инженерно-технические подразделения. 

24. Особую озабоченность ЮНАМИД по-прежнему вызывает проблема не-
хватки воды в Дарфуре. В целях улучшения положения дел с водой и удовле-
творения повседневных потребностей Операция реализовала проекты по буре-
нию и сооружению водозаборных скважин в 25 различных районах, а также 
осуществила следующие проекты в области рационального использования во-
ды: а) проекты по сооружению насыпных плотин и сбору дождевых вод в 
10 местах дислокации; b) проекты по эксплуатации и обслуживанию сущест-
вующих водопроводов; и с) проекты по сокращению потерь воды в пунктах во-
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доснабжения. В течение отчетного периода Операция пробурила две скважины 
в двух местах дислокации и задействовала буровую установку, которая необхо-
дима для начала реализации проектов водоснабжения в интересах населения 
Дарфура при содействии министерств планирования городского хозяйства и 
коммунального хозяйства трех штатов Дарфура, Детского фонда Организации 
Объединенных Наций (ЮНИСЕФ) и Программы Организации Объединенных 
Наций по окружающей среде. Операция завершила также проведение 
40 гидрогеологических изысканий, выбрала 80 перспективных мест для буре-
ния скважин (сегодня в районе действия Миссии функционируют 33 скважи-
ны), а также осуществляла эксплуатацию и обслуживание 15 водоочистных со-
оружений, что позволило значительно сократить объем сброса сточных вод. 
Между тем нестабильная обстановка в плане безопасности в секторах негатив-
но сказалась на услугах по водоснабжению и очистке сточных вод, поскольку 
доступ к перспективным местам бурения был ограничен. Кроме этого, пробле-
ма нехватки воды усугублялась и тем, что из-за снижения количества атмо-
сферных осадков в Северном и Западном секторах производительность сква-
жин снизилась. 

25. Продолжались работы по внедрению системы “Carlog”, призванной све-
сти к минимуму использование и в конечном итоге упразднить систему неав-
томатизированной выписки путевых листов и сформировать эффективный ме-
ханизм контроля за использованием автотранспортных средств и потреблением 
топлива. В течение отчетного периода в эксплуатации и на обслуживании на-
ходилось в общей сложности 3181 автотранспортное средство, принадлежащее 
Организации Объединенных Наций, в том числе авторемонтное оборудование 
и инструменты. Между тем Операция пока еще не заключила контракты на об-
служивание, поскольку найти поставщика, отвечающего предъявляемым тре-
бованиям в отношении производства необходимого ремонта или обслуживания, 
пока не представляется возможным. Помимо этого, Операция отметила увели-
чение числа актов бандитизма, связанных с угоном машин, в основном авто-
машин марки “Toyota Land Cruiser” с жесткой крышей для перевозки военно-
служащих, известной под названием «Бизон», которые, по-видимому, являются 
наиболее популярными среди преступников полноприводными автомобилями. 
Соответственно, вывод автомобилей этой марки из эксплуатации в районах с 
высокой степенью риска еще больше ограничил возможности полиции Органи-
зации Объединенных Наций осуществлять патрулирование и оказал дополни-
тельное давление на и без того небольшой парк тяжелых автотранспортных 
средств (микроавтобусы и автобусы), которые также используются в качестве 
челночных автобусов для перевозки персонала Организации Объединенных 
Наций от места проживания до места работы. 

26. Что касается воздушных операций, то сложный характер местности и не-
достаточно развитая сеть автомобильных и железнодорожных дорог в Дарфуре 
вынуждали по-прежнему широко использовать воздушный транспорт для ре-
шения оперативных задач и материально-технического обеспечения. Операция 
заключила контракты на эксплуатацию 11 самолетов и 33 вертолетов, в том 
числе 5 тактических вертолетов. Тем не менее возник целый ряд проблем, свя-
занных с задержками с развертыванием авиационных средств и нехваткой мес-
та для стоянки самолетов в аэропортах различных районов Дарфура. Кроме 
этого, на работе ЮНАМИД серьезно сказались ограничения на свободу пере-
движения, в том числе запрет на полеты вертолетов Организации Объединен-
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ных Наций (военных и гражданских) над районом Ньяла, Южный Дарфур, и из 
него; и отказ в выдаче разрешений на осуществление операций по соображени-
ям безопасности и ограничения на полеты тактических вертолетов «Ми-35». 
Эти проблемы негативно сказались на способности Операции оказывать необ-
ходимую поддержку опорным пунктам. 

27. Главное внимание по-прежнему уделяется информационно-коммуникаци-
онным технологиям, которые обеспечивают быструю, надежную и безопасную 
связь для всего основного персонала Операции, выполняющего повседневные 
функции. В течение отчетного периода Операция, помимо эксплуатации и об-
служивания конечных станций с очень малой апертурой, эксплуатировала и об-
служивала наземную станцию спутниковой связи, которая использовалась для 
обеспечения голосовой, факсимильной, видеосвязи и для передачи данных ме-
жду всеми регионами, Хартумом, Энтеббе и Аддис-Абебой и штаб-квартирой 
Операции. Что касается информационных технологий, то Операция повысила 
качество подключения к Интернету и обеспечила техническое обслуживание 
120 локальных вычислительных сетей и территориально распределенной сети 
для 5000 пользователей в лагерях и основных местах дислоцирования в районе 
действия Миссии. 

28. Операция продолжала также предоставлять медицинские услуги персона-
лу миссии и услуги по медицинской эвакуации. Операция эксплуатировала и 
обслуживала пять принадлежащих Организации Объединенных Наций клиник 
уровня I и один принадлежащий Организации Объединенных Наций госпиталь 
уровня II в Эль-Фашире, а также военные госпитали уровня II и уровня III в 
Эль-Генейне и Ньяле, соответственно. Кроме этого, были обеспечены возмож-
ности наземной и авиационной эвакуации персонала из всех пунктов присутст-
вия Операции, в том числе в шесть больниц уровня IV (две в Найроби, три в 
Египте и одна в Дубае). В течение отчетного периода Операция внедрила сис-
тему наблюдения, с помощью которой в штаб-квартиру миссии поступала ин-
формация о возможных случаях заболевания гриппом А (H1N1). В 15 пунктах 
базирования миссии Операция построила также амбулаторные пункты для ле-
чения пациентов с подтвержденным диагнозом, а после увеличения числа слу-
чаев инфекции верхних дыхательных путей, вызываемой сухими ветрами, на-
сыщенными пылью, выступила с заявлением о необходимости принятия про-
филактических мер. 
 
 

 D. Сотрудничество между миссиями в регионе 
 
 

29. В соответствии со своим мандатом ЮНАМИД оказывала консультацион-
ную помощь и материально-техническую поддержку Миссии Организации 
Объединенных Наций в Судане (МООНВС) в вопросах подготовки к проведе-
нию в апреле 2010 года выборов. Были проведены следующие мероприятия по 
оказанию материально-технической поддержки: а) перевозка/доставка избира-
тельных материалов в 1498 пунктов, расположенных на территории Дарфура; 
b) подготовка 10 350 полицейских правительства Судана по связанным с про-
ведением выборов вопросам; с) предоставление средств связи для обеспечения 
связи с пунктами на местах; d) доставка избирательных материалов и наблюда-
телей с помощью воздушного транспорта; и е) создание в штаб-квартире 
ЮНАМИД совместного оперативного центра по проведению выборов в целях 
оказания поддержки в организации наблюдения за проведением выборов. 
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30. Кроме этого, работа ЮНАМИД по поддержанию координации между 
миссиями в регионе состояла в поддержании межмиссионской координации с 
Миссией Организации Объединенных Наций в Судане (МООНВС), Миссией 
Организации Объединенных Наций в Центральноафриканской Республике и 
Чаде (МИНУРКАТ) и Миссией Организации Объединенных Наций в Демокра-
тической Республике Конго (МООНДРК). Она включала сотрудничество в деле 
разработки планов мероприятий по обеспечению безопасности, проведению 
эвакуации и осуществлению материально-технического снабжения. Что касает-
ся поддержки, то МООНДРК оказала ЮНАМИД помощь в хранении и пере-
возке грузов, следующих транзитом через базу материально-технического 
снабжения МООНДРК в Дарфур. Воздушные перевозки грузов с базы матери-
ально-технического снабжения МООНДРК в Дарфур позволили ЮНАМИД: 
а) более четко выдерживать сроки доставки товаров и услуг, а также принад-
лежащего контингентам имущества и имущества, принадлежащего Организа-
ции Объединенных Наций, необходимого для строительства жилых помеще-
ний; b) избежать проблем, связанных со сложным рельефом местности, слабо-
развитой инфраструктурой и протяженностью маршрутов снабжения из Порт-
Судана в Дарфур; и с) вывести значительную часть грузов, скопившихся в 
Порт-Судане. 

31. Что касается диспетчерского обслуживания и воздушного транспорта, то 
в совместной эксплуатации ЮНАМИД и МООНВС находилось три самолета, 
что позволило обеим миссиям эффективно осуществлять свои воздушные пе-
ревозки при низких затратах. Отдельный пассажирский терминал Организации 
Объединенных Наций, финансируемый на совместной основе двумя миссиями, 
позволил им оперативно и своевременно осуществлять регистрацию пассажи-
ров эффективным с точки зрения затрат образом. Помимо размещения сотруд-
ников Отделения связи ЮНАМИД в помещениях своей штаб-квартиры в Хар-
туме, МООНВС продолжала обслуживать парк автотранспортных средств 
ЮНАМИД в Хартуме. МООНВС продолжала также предоставлять ЮНАМИД 
услуги по обеспечению безопасности и таможенной очистки в Порт-Судане и 
Эль-Обейде. 
 
 

 Е. Партнерские связи и координация со страновыми группами 
 
 

32. В соответствии со своим мандатом по обеспечению защиты ЮНАМИД 
стремилась наращивать свою поддержку усилий на раннем этапе восстановле-
ния, предпринимаемых страновой группой Организации Объединенных Наций, 
содействуя обеспечению безопасных условий на основных маршрутах по всей 
территории Дарфура, и в частности в районах, выходящих из состояния кон-
фликта. Например, в Северном Дарфуре все три района (Кума-Гарадаят, Танга-
рара и Ум-Кедельдель), которые Международная организация по миграции со-
чла подходящими для добровольного возвращения перемещенных лиц, были 
включены в графики патрулирования ЮНАМИД. 

33. Доступ к городским районам за пределами столиц трех штатов Дарфура 
несколько улучшился после создания там опорных постов ЮНАМИД и расши-
рения патрульных операций с малым и большим радиусом действия в более 
отдаленных районах. По мере постепенного развертывания дополнительных 
воинских и полицейских контингентов ЮНАМИД патрульные операции как 
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расширились, так и участились, и началось ночное патрулирование более 
2000 городов и поселений по всей территории Дарфура. 

34. Для определения мер по созданию условий для скорейшего восстановле-
ния в Дарфуре по инициативе ЮНАМИД в Кигали было проведено выездное 
совещание высокого уровня, в работе которого приняли участие специальные 
посланники в Судане постоянных членов Совета Безопасности и Европейского 
союза, а также представители страновой группы Организации Объединенных 
Наций. Они договорились применять двусторонний подход, сочетающий ока-
зание чрезвычайной гуманитарной помощи и деятельность по скорейшему 
восстановлению в Дарфуре. 

35. Кроме этого, с тем чтобы максимально повысить степень взаимодействия 
на различных направлениях гуманитарной и восстановительной деятельности 
ЮНАМИД оказала поддержку Всемирной продовольственной программе в 
строительстве 15 водохранилищ для жителей сельских районов в Северном 
Дарфуре. ЮНАМИД обеспечила также безопасность проводимой Всемирной 
продовольственной организацией работы по проверке списков нуждающихся в 
помощи в лагерях для внутренне перемещенных лиц. 

36. В течение отчетного периода ЮНАМИД продолжала содействовать раз-
витию сотрудничества между Африканским союзом и Организацией Объеди-
ненных Наций, активизируя оперативную деятельность. Помимо этого, между 
Совместным механизмом поддержки и сотрудничества и Африканским союзом 
осуществлялось взаимодействие по важным политическим вопросам и вопро-
сам восстановления/развития. ЮНАМИД предоставила также материально-
техническую и консультационную помощь Группе высокого уровня Африкан-
ского союза по Дарфуру под председательством бывшего президента Южной 
Африки Табо Мбеки, которая проводила широкие консультации с суданскими и 
международными заинтересованными сторонами по вопросу о положении в 
Дарфуре. 
 
 

 F. Таблица бюджетных показателей, ориентированных 
на конкретные результаты 
 

  Компонент 1: мирный процесс 
 

37. Достижение всеобъемлющего политического урегулирования конфликта 
сдерживалось, среди прочего, слабостью поддержки Дарфурского мирного со-
глашения и неспособностью сторон конфликта заключить какие-либо после-
дующие соглашения. Несмотря на эти неудачи, определенный прогресс был 
достигнут в области расширения участия в мирном процессе, особенно пред-
ставителей гражданского общества и общинных лидеров, с помощью проведе-
ния конференций гражданского общества в Дохе и связанных с ними консуль-
таций в Дарфуре. В течение отчетного периода ЮНАМИД при содействии 
Общего главного посредника обеспечила приезд и участие представителей 
гражданского общества в работе конференции гражданского общества (сег-
мент 1), которая состоялась в ноябре 2009 года в Дохе. Кроме этого, ЮНАМИД 
организовала проведение по всему Дарфуру 32 конференций и публичных фо-
румов, на которых был распространен текст принятой в ноябре 2009 года До-
хинской декларации гражданского общества по Дарфуру и были предприняты 
усилия для мобилизации поддержки населения. Были расширены консультации 
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с гражданским обществом, в которых теперь участвуют кочевые племена и 
профсоюзы, а также общины мигрантов и беженцы. Во время Дохинской кон-
ференции гражданского общества (сегмент 2) (28 июня — 15 июля 2010 года) 
было проведено 44 семинара по вопросам Дарфурского мирного процесса для 
4659 участников, представлявших различные группы гражданского общества, в 
частности представителей местной администрации, групп женщин и молоде-
жи, внутренне перемещенных лиц и беженцев. 

38. Кроме того, ЮНАМИД провела эффективную работу по внедрению меха-
низмов урегулирования конфликтов для местных общин. Совместная группа по 
поддержке посредничества и ЮНАМИД при участии Движения за освобожде-
ние и справедливость организовали проведение семинаров по вопросам со-
блюдения режима прекращения огня. Операция продолжала также оказание 
поддержки процессу примирения с участием широкого круга заинтересован-
ных сторон на низовом уровне путем предоставления Междарфурскому диало-
гу и консультациям технической и материально-технической поддержки, кото-
рая предусматривала оказание помощи в организации проведения семинаров 
по вопросам мира и примирения в контексте подготовки к Дохинскому мирно-
му процессу. Одновременно ЮНАМИД оказывала поддержку Временному ре-
гиональному органу в Дарфуре и продолжала оказывать помощь организациям 
гражданского общества в Дарфуре в укреплении их потенциала путем органи-
зации семинаров и совещаний по вопросам поддержки процесса примирения, а 
также предоставления транспорта и жилья. 

39. В отсутствие лицензии на радиовещание деятельность в области комму-
никации и общественной информации была ограничена аудиторией общин и 
вещанием через местные радиостанции. Программы включали трансляцию в 
прямом эфире дебатов из университетов в Эль-Фашире и Ньяле и освещение 
вопросов, связанных с обеспечением безопасности; мирным процессом; выбо-
рами; разоружением; демобилизацией и реинтеграцией; соблюдением прав че-
ловека; гендерной проблематикой; образованием; водоснабжением и санитар-
ным обслуживанием; проблемами детей-солдат; и народной музыкой о мире. 
Кроме этого, ЮНАМИД организовала проведение семинаров в целях повыше-
ния степени осведомленности о своем мандате и создания потенциала в облас-
ти ведения мирных переговоров и урегулирования конфликтов. В этом контек-
сте осуществлялись информационно-пропагандистские программы, предназна-
ченные для гражданского общества, неформальных лидеров, включая вождей 
племен (умада), женских групп, религиозных деятелей, молодежи и деятелей 
культуры. 
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Ожидаемое достижение 1.1: осуществление положений Дарфурского мирного соглашения и 
последующих дополнительных соглашений, касающихся раздела власти и ресурсов и национального 
примирения, и достижение политического урегулирования конфликта в Дарфуре 

 

Запланированные показатели достижения Фактические показатели достижения  

1.1.1 Ратификация законодательным органом 
Судана мирного соглашения по Дарфуру и по-
следующих дополнительных соглашений и 
включение их положений во временную нацио-
нальную конституцию 

Мирное соглашение по Дарфуру не было ратифицирова-
но, и последующие соглашения не были заключены. По 
указанию президента был учрежден Комитет по изуче-
нию вопроса о включении положений Дарфурского мир-
ного соглашения во временную национальную консти-
туцию, однако предложений национальному законода-
тельному собранию представлено не было 

1.1.2 Старший помощник президента несет 
главную ответственность за оказание помощи 
президенту во всех вопросах, касающихся Дар-
фура 

Должность старшего помощника президента до прове-
дения национальных выборов в апреле 2010 года зани-
мал Минни Минави, глава Освободительного движения 
Судана/Освободительной армии Судана. По состоянию 
на 30 июня 2010 года эта должность заполнена не была 

1.1.3 Принятие национальным законодатель-
ным органом Судана закона о референдуме по 
вопросу о постоянном статусе Дарфура 

Закон о проведении референдума не был принят нацио-
нальным законодательным собранием в связи с продол-
жением переговоров между сторонами и медленным 
осуществлением Дарфурского мирного соглашения  

1.1.4 Назначение советником президента вы-
ходца из Дарфура 

Назначение советником президента выходца из Дарфура 
пока не состоялось. В состав нового кабинета минист-
ров и государственных министров, который был объяв-
лен 14 июня 2010 года, вошли 5 министров и 
4 государственных министра из Дарфура. В предыдущий 
состав правительства входило 7 представителей Дарфу-
ра в ранге министра и заместителя министра. Два вы-
ходца из Дарфура получили ключевые портфели мини-
стров юстиции и финансов и национальной экономики 

1.1.5 Утверждение бюджетов Временного ре-
гионального органа в Дарфуре и его вспомога-
тельных органов на 2010/11 год 

Выполнено. Бюджет Временного регионального органа 
в Дарфуре в размере 1,03 млрд. долл. США на 2010 год 
был утвержден Национальной ассамблеей, однако по со-
стоянию на 30 июня 2010 года министерство финансов 
пока еще не санкционировало выделение средств 

1.1.6 Специализированная техническая группа 
завершает выполнение задач по демаркации се-
верных границ Дарфура вдоль линий, которые 
были определены по состоянию на 1 января 
1956 года 

Специализированная техническая группа была создана, 
однако из-за медленных темпов осуществления Дарфур-
ского мирного соглашения добиться какого-либо про-
гресса не удалось  
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Запланированные мероприятия 

Выполнение 
мероприятий 
(количество 
или выполнено/
не выполнено) Примечания 

17 Число консультаций, проведенных со сторо-
нами конфликта, представителями граждан-
ского общества, внутренне перемещенными 
лицами и другими заинтересованными сторо-
нами, а также региональными субъектами и 
международными партнерами 

Оказание консультационной помощи сторо-
нам конфликта (правительству Судана и дви-
жениям, участвовавшим и не участвовавшим 
в подписании Мирного соглашения) и всем 
другим заинтересованным сторонам в связи с 
посреднической деятельностью, направлен-
ной на то, чтобы вернуть стороны за стол пе-
реговоров в целях заключения всеобъемлю-
щего и жизнеспособного мирного соглаше-
ния с участием всех заинтересованных сто-
рон 

4 Число совещаний, которые были организова-
ны Совместной группой по поддержке по-
средничества с участием представителей ор-
ганизаций гражданского общества, внутренне 
перемещенных лиц, молодежи, женщин, об-
щин мигрантов, беженцев, вождей племен и 
общин кочевников в Дарфуре (Ньяла) и Дохе 

 Совместная группа по поддержке посредни-
чества продолжала поддерживать контакты с 
правительством Судана, Движением за спра-
ведливость и равенство, Освободительной ар-
мией Судана, которой командует Абдул Ва-
хид, и Движением за освобождение и спра-
ведливость 

Не вы-
полнено

Консультационная помощь оказана не была, 
поскольку в рамках Временного регионально-
го органа в Дарфуре не был учрежден меха-
низм для формулирования нормативно-право-
вой базы и подготовки плана проведения вы-
боров в местные органы власти в Дарфуре и 
референдума по вопросу о постоянном стату-
се Дарфура 

Оказание консультационной помощи Вре-
менному региональному органу в Дарфуре 
путем проведения ежемесячных совещаний 
по вопросам, касающимся формулирования 
нормативно-правовой базы и выработки кон-
цепции оперативной деятельности, а также 
подготовки плана проведения выборов в ме-
стные органы власти в Дарфуре и референ-
дума по вопросу о постоянном статусе Дар-
фура; разработка и осуществление стратегий 
и программ, направленных на развитие граж-
данского общества, включая пропаганду из-
бирательных и гражданских прав в Дарфуре, 
и регистрация избирателей и проведение вы-
боров в координации с МООНВС 

Операция сместила акцент на меры по оказа-
нию поддержки усилиям Главного совместно-
го посредника, направленным на достижение 
мирного соглашения между правительством и 
повстанческими движениями 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение 
мероприятий 
(количество 
или выполнено/
не выполнено) Примечания 

12 Число совещаний, проведенных с участием 
президента, вице-президента, высокопостав-
ленных должностных лиц министерств ино-
странных дел, обороны и по гуманитарным 
вопросам для обсуждения вопросов, касаю-
щихся осуществления Дарфурского мирного 
соглашения, защиты гражданских лиц и обес-
печения доступа к гуманитарной помощи 

Проведение со сторонами конфликта кон-
сультаций высокого уровня в целях содейст-
вия осуществлению Дарфурского мирного 
соглашения и последующих соглашений в 
части, касающейся разоружения бойцов 
группировки «Джанджавид» и других комба-
тантов, защиты гражданского населения и 
обеспечения его доступа к гуманитарной по-
мощи, создания и укрепления институтов, 
предусмотренных такими соглашениями, 
проведения выборов в совместные органы 
власти и референдума по вопросу о постоян-
ном статусе Дарфура, участия жителей Дар-
фура в общенациональных выборах 

Были проведены консультации с участием 
различных сторон конфликта и других заин-
тересованных сторон в целях оказания содей-
ствия Дохинскому мирному процессу 

Ежемесячное консультирование правительст-
ва Судана и Временного регионального орга-
на в Дарфуре по вопросам, касающимся стра-
тегического планирования и информацион-
ной поддержки деятельности по осуществле-
нию, государственного управления и гендер-
ных отношений, а также решений, принятых 
Временным региональным органом, и разъ-
яснение характера отношений между Вре-
менным региональным органом и правитель-
ствами штатов 

7 Число совещаний, которые были проведены в 
целях обсуждения вопросов осуществления, 
возникающих в связи с отсутствием ясности в 
отношении функций некоторых комиссий 
Временного регионального органа и нужного 
объема финансирования 

Ежемесячное консультирование с правитель-
ством Судана и Временным региональным 
органом в Дарфуре и национальными и ме-
стными законодательными органами по во-
просам выполнения Дарфурского мирного 
соглашения, а также с координационными 
механизмами, такими как Комиссия по оцен-
ке и наблюдению в Дарфуре, и их рабочими 
группами 

Не выпол-
нено

Консультации проведены не были, поскольку 
формирование консультационных механизмов 
не было завершено, а усилия были направлены 
на обеспечение нынешнего процесса мирных 
переговоров в Дохе 



A/65/631  
 

18 10-69692 
 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 
мероприятий 
(количество 
или выполнено/
не выполнено) Примечания 

Выполнение функций Председателя в ходе 
ежемесячных и чрезвычайных заседаний Со-
вместной комиссии, включая консультирова-
ние по вопросам стратегического планирова-
ния и проведения информационно-просвети-
тельской работы в связи с вопросами осуще-
ствления 

Не выпол-
нено

Совместная комиссия не функционировала в 
связи с медленными темпами осуществления 
Дарфурского мирного соглашения и ожидани-
ем итогов переговоров между правительством 
Судана и повстанческими движениями в Дохе. 
ЮНАМИД провела 2 совещания для обсужде-
ния концепции будущей комиссии по прекра-
щению огня, которая, как ожидается, будет до-
водить информацию до сведения Совместной 
комиссии 

Оказание Комиссии по осуществлению ме-
роприятий по обеспечению безопасности в 
Дарфуре консультативных услуг в ходе сове-
щаний по вопросам стратегического плани-
рования, информационно-пропагандистской 
работы и участия женщин в ее работе, а так-
же по вопросам осуществления 

Не выпол-
нено

Комиссия по осуществлению мероприятий по 
обеспечению безопасности в Дарфуре не была 
создана в связи с медленными темпами осу-
ществления Дарфурского мирного соглашения

Оказание добрых услуг в целях подключения 
международных и региональных партнеров к 
деятельности по оказанию поддержки усили-
ям по осуществлению Дарфурского мирного 
соглашения и последующих соглашений, в 
том числе проведение брифингов для пред-
ставителей международного сообщества и 
региональных органов по проблемам и при-
оритетам деятельности по осуществлению 

Выполнено Для Африканского союза, Лиги арабских госу-
дарств и Совета Безопасности и других заин-
тересованных сторон было проведено 16 бри-
фингов по вопросам и проблемам осуществле-
ния Дарфурского мирного соглашения; выпол-
нение функций по оказанию добрых услуг в 
поддержку Соглашения осуществлялось на 
постоянной основе 

Предоставление консультаций и оказание ма-
териально-технической поддержки, включая 
предоставление транспорта и обеспечение 
необходимой инфраструктуры, Председателю 
Междарфурского диалога и консультаций в 
связи с проведением подготовительных со-
вещаний с Советом по установлению мира и 
примирению, а также собственно диалога и 
консультаций 

Выполнено Консультации и материально-техническая под-
держка, включая предоставление транспорта и 
обеспечение необходимой инфраструктуры, 
оказывались 12 семинарам, организованным 
местными неправительственными организа-
циями в Южном и Западном Дарфуре в целях 
поощрения мира и примирения 

Предоставлялись консультации и осуществля-
лись мероприятия по оказанию материально-
технической поддержки, включая предостав-
ление транспорта, служебных помещений, 
обеспечение необходимой инфраструктуры и 
распространение текста Дохинской деклара-
ции в контексте подготовки Дохинского мир-
ного процесса (сегмент 2) 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение 
мероприятий 
(количество 
или выполнено/
не выполнено) Примечания 

 Были предоставлены транспорт и необходимая 
инфраструктура для проведена двухдневных 
консультаций с участием внутренне переме-
щенных лиц, организаций гражданского обще-
ства, вождей племен, общин кочевников, жен-
щин и молодежи Дарфура по вопросам право-
судия, прав землевладения, обеспечения безо-
пасности и разделения полномочий 

Организация 30 учебных практических се-
минаров по вопросам повышения роли орга-
низаций гражданского общества, женских 
организаций, внутренне перемещенных лиц, 
руководителей общин и молодежи в целях 
поощрения участия всех заинтересованных 
сторон в демократическом политическом 
процессе, выборах и диалоге и примирении 

36 Число семинаров, которые были организованы 
по следующим вопросам: консультации в До-
хе; поощрение эффективного руководства 
процессом миростроительства; роль местных 
административных органов; обеспечение все-
стороннего участия; и поощрение мира, урегу-
лирование конфликтов и примирение 

Среди участников были представители орга-
низаций гражданского общества, местных ад-
министративных органов, молодежных и жен-
ских групп, научных кругов, политических 
партий, а также религиозные деятели, долж-
ностные лица местных органов власти, внут-
ренне перемещенные лица, представители об-
щин кочевников и арабских племен, которые 
были не охвачены усилиями по примирению в 
силу отсутствия безопасности и проблем ма-
териально-технического характера 

 По просьбе заинтересованных сторон с учетом 
их возросшего интереса к Дохинскому мирно-
му процессу в контексте сегмента гражданско-
го общества дополнительно было проведено 
6 учебных практических семинаров 

Оказание консультативных услуг и матери-
ально-технической поддержки Техническому 
пограничному комитету в связи с вопросами 
планирования демаркации границы, а также 
ознакомление с передовыми практическими 
методами предотвращения конфликтов в кон-
тексте мероприятий по демаркации границы 

Не выпол-
нено

Технический пограничный комитет был сфор-
мирован в 2009 году, но так и не приступил к 
выполнению своих функций в связи с отсутст-
вием бюджетных ассигнований. Согласно пре-
зидентскому указу, Комитет, состоящий из 
должностных лиц правительства, был создан в 
июне 2010 года для выполнения предвари-
тельной работы по выявлению спорных во-
просов демаркации границы между Северным 
Дарфуром и северными штатами Судана 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение 
мероприятий 
(количество 
или выполнено/
не выполнено) Примечания 

Представление 6 совместных докладов Гене-
рального секретаря Совету Безопасности и 
Председателя Комиссии Африканского союза 
Совету мира и безопасности Африканского 
союза 

4 Число подготовленных в соответствии с резо-
люцией 1881 (2009) Совета Безопасности еже-
квартальных докладов Генерального секретаря 
и Председателя Комиссии Африканского сою-
за Совету Безопасности и Совету мира и безо-
пасности Африканского союза 

Не выпол-
нено

Завершено осуществление 2 проектов в облас-
ти образования и развития на уровне общин  

Осуществление 154 проектов с быстрой от-
дачей в поддержку усилий по восстановле-
нию на общинном уровне В конце отчетного периода на различных эта-

пах завершения находилось 204 проекта (в об-
ласти образования, водоснабжения, здраво-
охранения и развития на уровне общин, сани-
тарного обслуживания, расширения возмож-
ностей и прав женщин и охраны окружающей 
среды), которые были утверждены в 2009/ 
10 году, включая проекты, осуществление ко-
торых было перенесено с 2008/09 бюджетного 
года 

 Более низкое число завершенных проектов 
объяснялось целым рядом факторов, включая 
соображения безопасности и ограниченный 
доступ в определенные районы, отсутствие у 
местных партнеров по осуществлению потен-
циала и незнание ими административных тре-
бований 

147 Число радиопрограмм (каждая программа 
продолжительностью 1–5 минут), транслиро-
вавшихся по суданскому радио и Радиослуж-
бой Организации Объединенных Наций (Нью-
Йорк), пока лицензия Миссии на радиовеща-
ние находилась на утверждении 

Проведение информационно-просветитель-
ской кампании в поддержку Дарфурского 
мирного соглашения, а также в поддержку 
деятельности по обеспечению безопасности 
и правопорядка на уровне общин, усилий по 
разоружению, демобилизации и реинтегра-
ции и правозащитной и гуманитарной дея-
тельности, включая подготовку еженедель-
ной одночасовой радиопрограммы, проведе-
ние 72 культурных просветительских меро-
приятий, выпуск и распространение 
24 000 плакатов и 100 000 брошюр, выпуск 
ежемесячного информационного бюллетеня 
и ежеквартального журнала, подготовка шес-
ти 30-секундных объявлений публичного ха-
рактера, ежедневный выпуск телевизионных 

2 Число дебатов в прямом эфире из университе-
тов в Эль-Фашире и Ньяле, которые трансли-
ровались службой радиовещания МООНВС 
«Мирайя» и Радиослужбой Организации Объ-
единенных Наций для 2 и 25 миллионов слу-
шателей, соответственно, в районе действия 
Миссии, а также в Ливийской Арабской Джа-
махирии, Кении, Чаде, Центральноафрикан-
ской Республике и Уганде 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение 
мероприятий 
(количество 
или выполнено/
не выполнено) Примечания 

5 Число объявлений публичного характера по 
вопросам повышения степени информирован-
ности о ВИЧ/СПИДе, деятельности по разми-
нированию и проведения мероприятий по слу-
чаю Дня Африки 

новостных программ, подготовка 2 видео-
материалов документального характера, по-
священных роли ЮНАМИД, проведение ре-
гулярных пресс-брифингов и регулярное об-
новление веб-сайта ЮНАМИД, а также вы-
пуск 160 000 единиц печатных материалов 26 Число мероприятий по проведению информа-

ционно-разъяснительной работы на уровне 
общин для заинтересованных сторон и нефор-
мальных лидеров (например, вождей племен 
(умада), женских групп, религиозных деяте-
лей, молодежи и деятелей культуры) в целях 
повышения осведомленности о мандате 
ЮНАМИД и по вопросам развития навыков 
ведения переговоров и урегулирования кон-
фликтов 

 15 251 Число плакатов и публикаций, включая: 
10 000 учебных пособий, содержащих выпис-
ки из мандата ЮНАМИД, для учащихся школ 
в лагерях для внутренне перемещенных лиц; 
5000 копий бюллетеня ЮНАМИД; 50 копий 
просветительской брошюры по борьбе с нар-
котиками в поддержку проводимой правитель-
ством Судана полицейской кампании и в рам-
ках подготовки учебных материалов; 50 копий  
памфлета “Focus on Geneina”; 1 фотожурнал 
“Lens on Zalingei”, посвященный официаль-
ным визитам ЮНАМИД; 50 копий мандата 
ЮНАМИД и 100 копий Дарфурского мирного 
соглашения распространено в Залингее 

 31 Видеоматериалы: 30 короткометражных ви-
део/телевизионных материалов по целому ря-
ду вопросов для показа через систему вещания 
«ЮНИФИД» в Центральных учреждениях; и 
1 видеосообщение, озаглавленное «Дальнее 
полицейское патрулирование ЮНАМИД», ко-
торое было размещено в сети Интернет ново-
стным агентством Соединенных Штатов 

 24 300 Количество единиц печатных материалов, 
включая 7300 копий ежегодного календаря 
ЮНАМИД на 2010 год и 5000 копий плакатов 
мандата ЮНАМИД, 12 000 фотографий, осве-
щающих официальные мероприятия 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение 
мероприятий 
(количество 
или выполнено/
не выполнено) Примечания 

 Подготовка на основе обзоров международ-
ной/местной прессы сообщений с анализом 
ежедневных новостей 

 Более низкие показатели деятельности объяс-
няются сокращением числа подписных публи-
каций в ожидании завершения работы над дол-
госрочным контрактом на оптовую закупку 
публикаций 

Организация 5 учебно-практических семина-
ров для суданских журналистов по вопросам 
объективного и сбалансированного освеще-
ния событий 

Не выпол-
нено

Учебно-практические семинары для суданских 
журналистов проведены не были, главным об-
разом исходя из соображений безопасности и в 
связи с проблемами с материально-техничес-
ким обеспечением при доставке журналистов, 
базирующихся в Хартуме, в Дарфур 

Предоставление консультаций национальным 
и международным комитетам с участием за-
интересованных сторон по вопросам выпол-
нения всех положений мирного соглашения 
(мирных соглашений), касающихся женщин 
(посредством проведения ежемесячных со-
вещаний) 

Выполнено Проводились консультационные совещания с 
участием женщин, представляющих организа-
ции гражданского общества, внутренне пере-
мещенных лиц, молодежи, представителей ме-
стных административных органов и общин ко-
чевников в целях укрепления приверженности 
повышению роли женщин в мирных перегово-
рах, осуществлении и мониторинге мирных 
соглашений и в сфере государственного 
управления 

 Консультации касались Дохинского процесса, 
вопросов землепользования и природных ре-
сурсов, восстановления и развития, обеспече-
ния безопасности, демократии, удостоверений 
личности, административного руководства и 
государственного управления, а также других 
вопросов, касающихся женщин, проживающих 
в лагерях 

 В ходе консультаций обсуждались переговоры 
в Дохе, проблемы земли и природных ресур-
сов, восстановления и развития, безопасно-
сти, демократии, выдачи удостоверений лич-
ности, администрации и управления, а также 
другие вопросы, касающиеся женщин в лаге-
рях 
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  Компонент 2: безопасность 
 

40. В районе операций продолжались эпизодические ожесточенные столкно-
вения между правительственными силами и повстанческими движениями во 
всех трех штатах Дарфура, особенно в районах ущелий Джебель-Марра и Дже-
бель-Мун (Западный сектор и частично Южный сектор). Столкновения участи-
лись после того, как в начале мая 2010 года Движение за справедливость и ра-
венство приостановило свое участие в переговорах в Дохе. В Южном и Запад-
ном Дарфуре имели место многочисленные случаи межплеменных столкнове-
ний, осложнявших доступ гуманитарных организаций в пострадавшие районы 
в течение большей части отчетного периода. Вследствие этого в ряде районов 
действия Миссии сохранялся уровень безопасности категории IV. 

41. В течение отчетного периода Операция обеспечивала безопасный доступ 
гуманитарных организаций к примерно 60 процентам населения, пострадавше-
го от конфликта в Дарфуре. Несмотря на значительный прогресс в развертыва-
нии военного и полицейского персонала, только 13 из 19 утвержденных сфор-
мированных полицейских подразделений были развернуты в полном объеме. 
Военный оперативный потенциал Операции по-прежнему сдерживался отсут-
ствием ключевых воинских подразделений обеспечения и средств повышения 
эффективности сил, в том числе трех вертолетных подразделений общего на-
значения, включающих 18 вертолетов, 1 подразделение воздушной разведки и 
2 средних по численности транспортных подразделения. На протяжении всего 
отчетного периода свободе передвижений ЮНАМИД в значительной степени 
препятствовали введенные воюющими сторонами ограничения, включая неод-
нократные случаи отказа патрульным группам в доступе в районы, затронутые 
насилием. Добровольцы по поддержанию порядка в общинах явились важней-
шим связующим звеном между ЮНАМИД и полицией правительства Судана, 
особенно в деле борьбы с преступностью. В отчетный период отмечалось 
дальнейшее расширение инициативы по обеспечению порядка в общинах бла-
годаря подготовке 1440 добровольцев по этому виду полицейской службы. 

42. В сотрудничестве с ЮНИСЕФ Операция провела занятия по оповещению 
о минной опасности для 40 202 гражданских лиц на всей территории Дарфура. 
Кроме того, было организовано обучение по вопросам минной опасности для 
289 преподавателей, общинных лидеров и добровольцев из разных деревень 
Северного и Западного Дарфура. 7 апреля 2010 года был проведен день про-
свещения по вопросам минной опасности, прошедший под лозунгом «Вместе 
защитим наших детей от взрывоопасных пережитков войны/неразорвавшихся 
боеприпасов». В связи с этим ЮНАМИД предоставляла информацию о рай-
онах предположительного присутствия минной опасности и карты этих рай-
онов, в том числе еженедельно обновляемые карты опасных районов, которые 
также распространялись среди других учреждений Организации Объединен-
ных Наций. Кроме того, информация о минной опасности еженедельно предос-
тавлялась учреждениям и международным неправительственным организаци-
ям. 

43. Для содействия принятию программы разоружения, демобилизации и ре-
интеграции в Дарфуре в связи с ожидаемым заключением мирного соглашения 
при поддержке Единого главного посредника ЮНАМИД провела консультации 
с органами государственной власти по ряду вопросов, включая планирование и 
осуществление мероприятий по обеспечению безопасности в общинах и кон-
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тролю за оружием. Тем не менее, несмотря на продолжающиеся усилия 
ЮНАМИД и ее партнеров, программа разоружения, демобилизации и реинте-
грации в Дарфуре по-прежнему не выработана ввиду отсутствия всеобъемлю-
щего мирного соглашения по Дарфуру и согласованной политической про-
граммы по разоружению, осуществляемой в настоящее время правительством 
Судана. 1 апреля 2010 года правительство Судана завершило демобилизацию 
900 бывших комбатантов в Ньяле (Южный Дарфур) в рамках плана демобили-
зации 5000 бывших комбатантов из состава формирований, подписавших Дек-
ларацию о приверженности Мирному соглашению по Дарфуру, вооруженных 
сил и Народных сил обороны Судана. ЮНАМИД содействовала демобилиза-
ции посредством оказания технической помощи и материально-технической 
поддержки, включая обеспечение безопасности и транспортные услуги. В этот 
же период из состава различных вооруженных группировок было выведено и 
демобилизовано 957 из 2000 зарегистрированных детей, связанных с воору-
женными движениями. 

44. В целом деятельность по осуществлению предусмотренных мандатом ме-
роприятий в рамках компонента 2 осложнялась недостаточным уровнем раз-
вертывания охранных подразделений, проблемами в области безопасности и 
охраны, отсутствием легитимного мирного соглашения между сторонами, за-
держками с разоружением, демобилизацией и реинтеграцией и ограничениями 
на свободу передвижения войск. 
 
 

Ожидаемое достижение 2.1: стабильная и безопасная обстановка в Дарфуре  
 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

2.1.1 Отсутствие серьезных нарушений Мирного 
соглашения по Дарфуру и последующих дополни-
тельных соглашений (2007/08 год: 30; 2008/09 год: 
0; 2009/10 год: 0) 

Мирное соглашение по Дарфуру не было полностью 
осуществлено, и последующие дополнительные со-
глашения заключены не были 

В отчетный период отмечался заметный рост числа 
межплеменных столкновений между сторонами в 
конфликте, а также беспорядки с участием внутренне 
перемещенных лиц по причине разногласий относи-
тельно мирного процесса 

2.1.2 Увеличение доли беженцев и внутренне пере-
мещенных лиц, которые добровольно и благопо-
лучно возвращаются в места своего происхожде-
ния в соответствии с соглашениями с системой Ор-
ганизации Объединенных Наций (2007/08 год: 0, 
2008/09 год: 10 процентов от 250 000, 2009/10 год: 
50 процентов от 1 250 000) 

Из-за непрекращающихся военных действий число 
добровольных репатриантов сократилось. Как сооб-
щила страновая группа Организации Объединенных 
Наций, в отчетный период 25 000 внутренне пере-
мещенных лиц вернулись в места происхождения 

2.1.3 Сокращение до минимума числа гражданских 
лиц, пострадавших от неразорвавшихся боеприпа-
сов (2007/08 год: 30; 2008/09 год: 15; 2009/10 год: 
30) 

Военные действия не прекращались. Согласно полу-
ченным данным, от неразорвавшихся боеприпасов в 
общей сложности пострадало 37 гражданских лиц 



 A/65/631
 

10-69692 25 
 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

2.1.4 Доступ для гуманитарных организаций ко 
всем пострадавшим от конфликта группам населе-
ния Дарфура (2007/08 год: 75 процентов, 2008/ 
09 год: 100 процентов от 2 500 000 человек, 2009/ 
10 год: 100 процентов от 2 500 000 человек) 

ЮНАМИД смогла обеспечить гуманитарным орга-
низациям доступ к примерно 60 процентам постра-
давшего от конфликта населения Дарфура. Осталь-
ные 40 процентов находились либо в зонах, не под-
контрольных правительству Судана и вооруженным 
движениям, либо в труднопроходимых районах 

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Выполнение функций председателя ежене-
дельных совещаний Комиссии по прекраще-
нию огня для обсуждения вопросов, связан-
ных с нарушениями Мирного соглашения по 
Дарфуру и последующих соглашений, пере-
дислокацией сил и механизмами обеспечения 
безопасности и разоружением бывших комба-
тантов; основное внимание при этом должно 
уделяться женщинам, детям и инвалидам; 
урегулирование споров между сторонами; и 
определение вопросов, которые следует до-
водить до сведения Совместной комиссии 

Не выпол-
нено

Комиссия по прекращению огня прекратила 
свою деятельность в 2008 году из-за разногла-
сий относительно форм участия движений, 
подписавших и не подписавших соглашение, и 
способов прекращения военных действий с 
целью создания условий для выработки согла-
шения о прекращении огня, которое позволило 
бы осуществить Мирное соглашение по Дар-
фуру и всеобъемлющее мирное соглашение. 
ЮНАМИД организовала 3 совещания с быв-
шими представителями Комиссии по прекра-
щению огня по вопросу о передвижных груп-
пах наблюдения в рамках подготовки к сове-
щанию по соглашению о прекращении огня в 
Дохе 

Выполнение функций председателя ежене-
дельных совещаний Подкомиссии по прекра-
щению огня в трех секторах для обсуждения 
вопросов, связанных с нарушениями Мирно-
го соглашения по Дарфуру и последующих 
соглашений, передислокацией сил и меха-
низмами обеспечения безопасности и разо-
ружением бывших комбатантов, с уделением 
основного внимания женщинам, детям и ин-
валидам; урегулирование споров между сто-
ронами; и определение вопросов, которые 
следует доводить до сведения Комиссии 

Не выпол-
нено

Комиссия по прекращению огня прекратила 
свою деятельность в 2008 году 

В каждом из 3 секторов под председательством 
ЮНАМИД была организована встреча с лиде-
рами общин с целью информирования их о ра-
боте передвижных групп наблюдения. В каж-
дом из секторов был проведен брифинг о ходе 
мирных переговоров в Дохе  

Оказание секретариатской и материально-
технической поддержки Комиссии по пре-
кращению огня при проведении проверок, 
расследований, посреднических мероприятий 
и переговоров, в сотрудничестве со сторона-
ми в конфликте, в качестве еще одной меры 
укрепления доверия, позволяющей продви-
гать мирный процесс вперед 

Не выпол-
нено

Комиссия по прекращению огня прекратила 
свою деятельность в 2008 году 

Оказана материально-техническая поддержка в 
проведении семинаров по развитию навыков 
ведения переговоров при участии Движения за 
освобождение и справедливость и Движения 
за справедливость и равенство 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Оказание, по требованию, услуг по обеспече-
нию безопасности на всей территории района 
действия Миссии страновой группе Органи-
зации Объединенных Наций, международным 
и национальным неправительственным орга-
низациям, гуманитарным организациями, а 
также организациям, занимающимся вопро-
сами восстановления и развития, включая ус-
луги по охране, инструктаж по вопросам 
безопасности и поддержку при эвакуации 

Выполнено Проведены занятия по безопасности, безопас-
ному и осмотрительному поведению в поле-
вых условиях для международных неправи-
тельственных организаций и персонала гума-
нитарных организаций, также оказывались ус-
луги по охране и поддержке при эвакуации 

Для страновой группы Организации Объеди-
ненных Наций было проведено 3126 операций 
по материально-техническому снабже-
нию/административному патрулированию и 
1346 операций по сопровождению автоколонн 
с гуманитарными грузами для учреждений Ор-
ганизации Объединенных Наций и междуна-
родных неправительственных организаций, 
занимающихся вопросами восстановления и 
развития 

Координация оказания бывшим комбатантам 
материально-технической поддержки невоен-
ного характера 

Не выпол-
нено

В отчетный период поддержка бывшим комба-
тантам не предоставлялась по причине неосу-
ществления программы разоружения, демоби-
лизации и реинтеграции вследствие отсутствия 
прогресса в переговорах по заключению все-
объемлющего мирного соглашения по Дарфуру

219 000 человеко-дней несения службы ком-
понентами численностью до 
4 рот/секторальными резервами, готовыми 
прийти на помощь в районе действия Миссии 
(150 военнослужащих на роту из расчета 4 
роты в течение 365 дней)  

125 234 человеко-дней силами 3 рот 

Неполное выполнение мероприятий обуслов-
лено тем, что четвертая утвержденная рота в 
отчетный период не была развернута, а 
2 другие роты были развернуты с задержками 

26 280 человеко-дней службы штабной роты 
для обеспечения постоянной охраны штаба 
Операции и сопровождения представителей 
старшего руководства и высокопоставленных 
гостей (36 военнослужащих на группу, 
2 группы в течение 365 дней) 

26 280 человеко-дней (36 военнослужащих на группу, 
2 группы в течение 365 дней) 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

58 400 человеко-дней мобильного патрулиро-
вания силами военных наблюдателей в целях 
отслеживания и проверки случаев нарушений 
прекращения огня, деятельности и местона-
хождения сил, задействованных в Дарфуре, и 
выполнения ими обязательств, согласованных 
сторонами в рамках всеобъемлющих догово-
ренностей о прекращения огня и обеспечении 
безопасности, и представления соответст-
вующих докладов, а также в целях оказания 
содействия в деле укрепления доверия в рам-
ках Подкомиссии по прекращению огня 
(2 военных наблюдателя на патруль из расче-
та 2 патрульные группы на каждый из 
40 опорных пунктов в течение 365 дней) 

48 180 человеко-дней мобильного патрулирования си-
лами военных наблюдателей (2 военных на-
блюдателя на патруль из расчета 2 патрульные 
группы на каждый из 33 опорных пунктов в 
течение 365 дней) 

Неполное выполнение мероприятий обуслов-
лено задержками с приобретением земельных 
участков для строительства оставшихся 
7 опорных пунктов, отсутствием строительных 
материалов, ограниченным числом местных 
подрядчиков, отсутствием материально-
технической поддержки и задержками с транс-
портировкой принадлежащего контингентам 
оборудования из Порт-Судана 

1 051 200 человеко-дней мобильного и пеше-
го патрулирования в целях контроля и отсле-
живания позиций, численности и передвиже-
ний всех сил, вовлеченных в конфликт в Дар-
фуре, для обеспечения безопасности наблю-
дателей и охраны стационарных/мобильных 
контрольно-пропускных пунктов (72 военно-
служащих на патруль из расчета 1 патрульная 
группа на каждый из 40 опорных пунктов в 
течение 365 дней) 

867 240 человеко-дней мобильного и пешего патрули-
рования (72 военных наблюдателя на 1 патруль 
из расчета 1 патрульная группа на каждый из 
33 опорных пунктов в течение 365 дней) 

Неполное выполнение мероприятия объясня-
ется задержками с возведением 7 остальных 
опорных пунктов 

1 051 200 человеко-дней мобильного и пеше-
го патрулирования с целью выявления мар-
шрутов миграции кочевников и обеспечения 
безопасности передвижения по таким мар-
шрутам для создания и патрулирования де-
милитаризованных зон вдоль маршрутов 
транспортировки гуманитарных грузов и для 
создания и патрулирования зон разделения и 
буферных зон между конфликтующими сила-
ми в районах ожесточенных столкновений 
(72 военнослужащих на патрульную группу 
из расчета 1 патруль на каждый из 
40 опорных пунктов в течение 365 дней) 

867 240 человеко-дней мобильного и пешего патрули-
рования (72 военных наблюдателя на один 
патруль из расчета 1 патрульная группа на ка-
ждый из 33 опорных пунктов в течение 
365 дней) 

Неполное выполнение мероприятия объясня-
ется задержками с возведением 7 остальных 
опорных пунктов 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

1 051 200 человеко-дней мобильного и пеше-
го патрулирования в целях отслеживания пе-
редвижения иностранных комбатантов и слу-
чаев нарушений с их стороны в Дарфуре и 
представления докладов Комиссии по пре-
кращению огня и Механизму Триполи 
(72 военнослужащих на 1 патруль из расчета 
1 патрульная группа на каждый из 40 опор-
ных постов в течение 365 дней) 

867 240 человеко-дней мобильного и пешего патрули-
рования (72 военных наблюдателя на 1 патруль 
из расчета 1 патрульная группа на каждый из 
33 опорных пунктов в течение 365 дней) 

Неполное выполнение мероприятия объясня-
ется задержками с возведением 7 остальных 
опорных пунктов 

525 600 человеко-дней охраны стационарных/
мобильных контрольно-пропускных пунктов 
и блокпостов на главных путях снабжения 
(36 военнослужащих на опорный пункт из 
расчета 40 опорных пунктов в течение 365 
дней) 

433 620 человеко-дней (36 военнослужащих на опор-
ный пункт из расчета 33 опорных пункта в те-
чение 365 дней) 

Неполное выполнение мероприятия объясня-
ется задержками с возведением 7 остальных 
опорных пунктов 

29 200 человеко-дней несения службы на 
временных оперативных базах для обеспече-
ния безопасности районов проведения кон-
кретных оперативных мероприятий (пунк-
ты/центры распределения материальных 
средств, пункты сбора и хранения оружия) 
(20 военнослужащих на каждый из 4 центров 
в течение 365 дней) 

29 200 человеко-дней (20 военнослужащих на центр, 
4 центра в течение 365 дней) 

481 800 человеко-дней обеспечения безопас-
ности и защиты сил, опорных пунктов и по-
левых штабов (30 военнослужащих на каж-
дый из 40 опорных пунктов и 4 центров в те-
чение 365 дней)  

405 150 человеко-дней (30 военнослужащих на каждый 
из 33 опорных постов и 4 центров в течение 
365 дней) 

Неполное выполнение мероприятия объясня-
ется задержками с возведением 7 остальных 
опорных пунктов 

1670 летных часов воздушной поддержки с 
применением летательных аппаратов средней 
грузоподъемности для эвакуации раненых/ 
эвакуации в медицинских целях и осуществ-
ления круглосуточного наблюдения (3 верто-
лета, 45 часов на вертолет в месяц в течение 
12 месяцев, 1 самолет в течение 50 часов) 

823 летных часа воздушной поддержки с примене-
нием вертолетов 

Неполное выполнение мероприятия обуслов-
лено ограничениями свободы передвижения 
ЮНАМИД в Дарфуре, особенно в Южном сек-
торе, а также неприменением самолетов 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

600 летных часов для проведения дальней 
разведки и патрулирования по всей террито-
рии Дарфура, с тем чтобы лучше отслеживать 
ситуацию и получать информацию о возмож-
ных трансграничных перемещениях вдоль 
границы Судана с Чадом и Центральноафри-
канской Республикой (2 разведывательных 
самолета, 25 часов на самолет в месяц в тече-
ние 12 месяцев) 

37 часов воздушной разведки с применением вер-
толетов  

Неполное выполнение мероприятия объясня-
ется неприменением разведывательных само-
летов 

2160 вертолето-часов тактической поддержки 
в целях обеспечения максимально оператив-
ной защиты в районах повышенного риска 
или в труднодоступных районах, а также в 
целях поддержки других гражданских и во-
енных транспортных вертолетов и колонн на-
земного транспорта и в целях патрулирова-
ния, разведки и проверки соблюдения сторо-
нами Мирного соглашения по Дарфуру 
(3 тактических вертолета, 60 часов на 
1 вертолет в месяц в течение 12 месяцев)  

104 вертолето-часа для проведения учений, ориен-
тации и ознакомления с районом действия 
Миссии  

Неполное выполнение мероприятия объясня-
ется задержками с развертыванием тактиче-
ских вертолетов (5 вертолетов с 16 февраля 
2010 года) и отсутствием разрешения на осу-
ществление тактическими вертолетами поле-
тов с оружием на борту 

2160 летных часов огневой поддержки дейст-
вий наземных подразделений и/или для защи-
ты находящихся в непосредственной опасно-
сти сотрудников и объектов Организации 
Объединенных Наций и гражданского насе-
ления (3 ударных вертолета, 60 часов на 
1 вертолет в месяц в течение 12 месяцев) 

104 летных часа для проведения учений, ориента-
ции и ознакомления с зоной действия Миссии 

Неполное выполнение мероприятий объясня-
ется задержками с развертыванием тактиче-
ских вертолетов (5 вертолетов с 16 февраля 
2010 года) и отсутствием разрешения на осу-
ществление тактическими вертолетами поле-
тов с оружием на борту  

39 420 человеко-дней обеспечения защиты 
автоколонн миссии/военных автоколонн, вы-
полняющих оперативные задачи или осуще-
ствляющих перевозки материальных средств, 
а также автоколонн, доставляющих гумани-
тарные грузы, в соответствии с просьбами и 
действующими рекомендациями (36 во-
еннослужащих на автоколонну из расчета 
3 автоколонны в течение 365 дней) 

39 420 человеко-дней (36 военнослужащих на колон-
ну из расчета 3 колонны в течение 365 дней) 

30 660 человеко-дней поддержания тесных 
контактов с национальными и местными ор-
ганами власти, другими сторонами, лидерами 
племен и местными общинами в целях урегу-
лирования разногласий (84 офицера связи в 
течение 365 дней) 

25 506 человеко-дней 
Неполное выполнение мероприятия объясня-
ется задержками c выдачей виз офицерам свя-
зи 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

105 120 человеко-дней оказания сотрудника-
ми сформированных полицейских подразде-
лений дополнительной поддержки полиции 
ЮНАМИД на всей территории Дарфура (96 
сотрудников на 1 сформированное полицей-
ское подразделение, 3 подразделения в тече-
ние в среднем 365 дней) 

35 509 человеко-дней оказания поддержки сформиро-
ванными полицейскими подразделениями  

Неполное выполнение мероприятия обуслов-
лено неразвертыванием 6 сформированных 
полицейских подразделений 

373 760 человеко-дней патрулирования сила-
ми сформированных полицейских подразде-
лений границ лагерей для внутренне переме-
щенных лиц и буферных зон (32 сотрудника 
на взвод, 2 взвода на 1 сформированное по-
лицейское подразделение, 16 подразделений в
течение в среднем 365 дней) 

188 246 человеко-дней несения службы сформирован-
ными полицейскими подразделениями  

Неполное выполнение мероприятия обуслов-
лено неразвертыванием 6 сформированных 
полицейских подразделений 

128 000 человеко-дней совместного патрули-
рования и проведения инструктажей силами 
сформированных полицейских подразделе-
ний, полиции правительства Судана и офице-
ров связи полицейских служб повстанческих 
движений (32 сотрудника на 
1 сформированное полицейское подразделе-
ние, 16 подразделений в течение 250 дней) 

Не выпол-
нено

Преобладающая ситуация в области безопас-
ности не позволяла осуществлять совместное 
патрулирование 

817 965 человеко-дней несения полицейской 
службы в лагерях для внутренне перемещен-
ных лиц (9 сотрудников полиции ЮНАМИД 
на смену, 3 смены на 1 центр охраны порядка 
в общинах из расчета 83 центра охраны по-
рядка в течение 365 дней) 

296 147 человеко-дней несения службы полицейскими 
подразделениями  

Неполное выполнение мероприятия обуслов-
лено тем, что только 13 из 19 сформированных 
полицейских подразделений были задейство-
ваны в полном объеме в течение отчетного пе-
риода, а также ограничениями, обусловленны-
ми действием уровня безопасности IV, которые 
не позволили нести службу более чем в 
1 смену в день в негородских/городских рай-
онах, и недостаточным уровнем безопасности 
сил для обеспечения сопровождения в кругло-
суточном режиме 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Отбор и обучение 1080 добровольцев по под-
держанию порядка в общинах в целях под-
держания общественного порядка в лагерях 
для внутренне перемещенных лиц, в том чис-
ле на основе единообразных руководящих 
принципов и приема на работу, отбора и про-
верки кандидатов на выполнение полицей-
ских функций в общинах (45 добровольцев на 
курс из расчета 8 курсов по охране порядка в 
общинах и защите прав человека в каждом из 
3 секторов) 

1 440 отобранных и обученных добровольцев по 
поддержанию порядка в общинах (включая 373 
женщины) 

Перевыполнение мероприятия объясняется 
увеличением числа курсов, проводимых с це-
лью эффективного выполнения функций по 
поддержанию порядка в общинах  

4 учения с участием местной полиции прави-
тельства Судана в целях укрепления их по-
тенциала по поддержанию общественного 
порядка 

2 учения по методам управления толпой было 
организовано для 290 участников в рамках 
подготовки к апрельским выборам 2010 года  

Неполное выполнение мероприятия обуслов-
лено отсутствием в структуре полиции прави-
тельства Судана специализированных подраз-
делений с необходимым оснащением для про-
ведения учений  

181 770 человеко-дней совместного патрули-
рования, включая обучение и повышение 
квалификации местной полиции правительст-
ва Судана, офицеров связи полиции повстан-
ческих движений и сотрудников центров ох-
раны порядка в общинах (2 полицейских Ор-
ганизации Объединенных Наций на 
1 патруль, 3 патрульные группы в день из 
расчета 83 центра охраны порядка в общинах 
в течение 365 дней) 

16 600 человеко-дней совместного патрулирования (2 
полицейских Организации Объединенных На-
ций на патруль за смену на 50 центров охраны 
порядка в общинах в течение 166 дней) 

Неполное выполнение мероприятия объясня-
ется преобладающей обстановкой в плане 
безопасности, не позволившей осуществлять 
совместное патрулирование в большинстве ла-
герей для внутренне перемещенных лиц 

Консультирование Переходной региональной 
администрации Дарфура, местной полиции и 
сил по поддержанию порядка в общинах по 
вопросам разработки и осуществления пла-
нов обеспечения безопасности для 83 цен-
тров охраны порядка в лагерях для внутренне 
перемещенных лиц в Дарфуре с учетом уров-
ня распространения гендерного насилия 

Выполнено Проведено 5 координационных совещаний с 
участием председателя Переходной регио-
нальной администрации Дарфура по вопросам 
разработки и осуществления планов обеспече-
ния безопасности  

Предоставление консультаций полиции прави-
тельства Судана в форме проведения 
56 заседаний комитетов охраны и безопасно-
сти, созданных на всей территории Дарфура с 
целью разработки и реализации планов обес-
печения безопасности в лагерях для внутренне 
перемещенных лиц 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Подготовка и распространение точных, об-
новленных карт минных полей и неразорвав-
шихся боеприпасов в целях обеспечения 
безопасного функционирования в регионе 
Дарфура учреждений Организации Объеди-
ненных Наций и международных неправи-
тельственных организаций 

Выполнено Информация и обновленные карты предполо-
жительно опасных районов предоставлялись 
учреждениям Организации Объединенных На-
ций и международным неправительственным 
организациям по требованию 

Еженедельно обновляемые карты текущих 
операций с указанием опасных зон распро-
странялись среди учреждений Организации 
Объединенных Наций  

Проведение в координации с текущими про-
граммами Детского фонда Организации Объ-
единенных Наций (ЮНИСЕФ) и Бюро Орга-
низации Объединенных Наций по разминиро-
ванию мероприятий по информированию о 
минной опасности и учебной подготовки для 
60 000 гражданских лиц из общин в тех рай-
онах, где имеются оставшиеся после военных 
действий неразорвавшиеся боеприпасы 

40 202 гражданских лица (в том числе 
20 560 женщин) в Дарфуре прошли обучение и 
тренинги по вопросам минной опасности  

Неполное выполнение мероприятия объясня-
ется преобладающей обстановкой в плане 
безопасности, в связи с чем доступ в ряд рай-
онов был ограничен 

Проведение с 400 учителями по всему Дар-
фуру занятий в рамках программы подготов-
ки инструкторов, с тем чтобы они выполняли 
в общинах функции координаторов по вопро-
сам информирования о минной опасности, в 
контексте текущих программ ЮНИСЕФ и 
Бюро Организации Объединенных Наций по 
разминированию 

289 учителей и добровольцев из числа лидеров 
общин (в том числе 57 женщин) прошли обу-
чение по вопросам минной опасности  

Неполное выполнение мероприятия объясня-
ется преобладающей обстановкой в плане 
безопасности, в связи с чем доступ в ряд рай-
онов был ограничен 

 

Ожидаемое достижение 2.2: разоружение, демобилизация и реинтеграция бывших комбатантов в 
Дарфуре 

 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

2.2.1 Утверждение плана разоружения, демобили-
зации и реинтеграции для Дарфура компетентными 
органами Судана 

Разработанного специально для Дарфура плана разо-
ружения, демобилизации и реинтеграции не было 
принято из-за отсутствия прогресса в переговорах о 
всеобъемлющем мирном соглашении по Дарфуру 

2.2.2 Достижение всеми сторонами, подписавшими 
Мирное соглашение по Дарфуру и последующие 
мирные соглашения, договоренности об общем 
числе комбатантов, которые могут участвовать в 
программе разоружения, демобилизации и реинте-
грации, предназначенной для вооруженных групп 
Дарфура 

Стороны, подписавшие Мирное соглашение по Дар-
фуру и последующие мирные соглашения, не достиг-
ли договоренности об общем числе комбатантов, ко-
торые могут участвовать в программе разоружения, 
демобилизации и реинтеграции 
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Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

2.2.3 Увеличение общего количества разоруженных 
и демобилизованных бывших вооруженных комба-
тантов из числа взрослых в Дарфуре (2007/08 год: 
0; 2008/09 год: 3400; 2009/10 год: 4700) 

Процесс разоружения, демобилизации и реинтегра-
ции в отношении взрослых комбатантов не был начат 
(см. пункт 2.2.1 выше), однако было освобождено 
примерно 957 детей, участвовавших в различных 
движениях (общее число таких детей составило 
2000, как было ранее установлено Комиссией Север-
ного Судана по разоружению, демобилизации и ре-
интеграции) 

 По состоянию на 1 апреля 2010 года правительство 
Судана завершило процесс демобилизации 900 быв-
ших комбатантов в Ньяле (Южный Дарфур), в том 
числе 560 членов движений, подписавших Деклара-
цию о приверженности Мирному соглашению, и 
340 военнослужащих Суданских вооруженных сил и 
связанных с ними групп. Эти мероприятия осущест-
вляются в рамках правительственного плана по де-
мобилизации 5000 бывших комбатантов сторон, под-
писавших Декларацию о приверженности 

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Оказание консультативных услуг и матери-
ально-технической поддержки Комиссии по 
осуществлению мероприятий по обеспече-
нию безопасности в Дарфуре и компетентным 
органам, назначенным согласно последую-
щим мирным соглашениям, в вопросах разо-
ружения, демобилизации и реинтеграции 
бывших комбатантов — в сотрудничестве со 
страновой группой Организации Объединен-
ных Наций — с приоритетным учетом инте-
ресов женщин, детей и инвалидов 

Не выпол-
нено

Комиссия по осуществлению мероприятий по 
обеспечению безопасности в Дарфуре не 
функционировала. Консультативная и матери-
ально-техническая поддержка не оказывалась, 
поскольку программа разоружения, демобили-
зации и реинтеграции не была создана 

Правительству Судана были предоставлены 
консультации по вопросам социальной реаби-
литации и реинтеграции на совещании, по-
священном общей координации и планирова-
нию 

В марте 2010 года было проведено совещание 
по оценке возможностей для реинтеграции при 
участии министерства сельского хозяйства и 
университета Эль-Фашира 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Отслеживание наличия вооружений и связан-
ной с ними боевой техники в Дарфуре в на-
рушение Мирного соглашения по Дарфуру и 
последующих соглашений, а также мер, пре-
дусмотренных пунктами 7 и 8 резолюции 
1556 (2004) Совета Безопасности, и пред-
ставление соответствующих докладов 

Не выпол-
нено

За отчетный период не было развернуто соот-
ветствующего персонала ЮНАМИД. 
ЮНАМИД продолжала оказывать материаль-
но-техническую поддержку и содействие при 
организации визитов членов Группы экспер-
тов, назначенных Генеральным секретарем во 
исполнение пункта 3(b) резолюции 1591 
(2005), для отслеживания хода осуществления 
мер, предусмотренных пунктами 7 и 8 из резо-
люции 1556 (2004) Совета Безопасности, и 
представления соответствующих докладов 

32 850 человеко-дней для проведения совме-
стно с представителями Комиссии по осуще-
ствлению мероприятий по обеспечению безо-
пасности в Дарфуре, вспомогательных орга-
нов и сил, являющихся участниками кон-
фликта в Дарфуре, оценок объектов, на кото-
рых могут проводиться мероприятия по разо-
ружению и демобилизации, на предмет их 
пригодности и безопасности (90 военнослу-
жащих из расчета 30 военнослужащих на ка-
ждый из 3 секторов в течение 365 дней) 

Не выпол-
нено

Комиссия по осуществлению мероприятий по 
обеспечению безопасности в Дарфуре не 
функционировала. Плана разоружения, демо-
билизации и реинтеграции не было принято 

Выполнение функций председателя Комитета 
по координации материально-технической 
поддержки в целях контроля и координации 
мероприятий по оказанию материально-
технической поддержки силам движений и 
представления докладов Комиссии по пре-
кращению огня 

Не выпол-
нено

Комитет по координации материально-
технической поддержки учрежден не был. Ко-
миссия по прекращению огня не функциони-
ровала 

Материально-техническая поддержка оказыва-
лась в ходе осуществления программы разо-
ружения, демобилизации и реинтеграции детей 
и в ходе мероприятий по демобилизации (см. 
2.2.3) под руководством правительства Судана

164 250 человеко-дней для осуществления 
контроля за сбором комбатантов, обеспечения 
безопасности пунктов разоружения и демо-
билизации, поддержки в разоружении членов 
движений и хранении и уничтожении оружия 
и боеприпасов (450 военнослужащих по 30 
военнослужащих на пункт из расчета 5 пунк-
тов на каждый из 3 секторов в течение 365 
дней) 

990 человеко-дней обеспечения безопасности и 
сопровождения в связи с освобождением 957 
детей, состоявших в различных движениях 

Неполное выполнение мероприятия объясня-
ется тем, что программа разоружения, демоби-
лизации и реинтеграции не осуществлялась 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

13 140 человеко-дней оказания помощи в ра-
зоружении и контроле за разоружением всех 
вооруженных ополченцев и контроль и от-
слеживание перемещения дальнобойного 
оружия (36 военнослужащих в течение 365 
дней) 

Не выпол-
нено

Программа разоружения, демобилизации и ре-
интеграции не осуществлялась 

10 950 человеко-дней оказания движениям 
невоенной материально-технической под-
держки, включая сопровождение автоколонн 
снабжения, следующих со складов в точки и 
центры распределения, в соответствии с ре-
комендациями Комиссии по прекращению 
огня, координируемой Комиссией по коорди-
нации материально-технической поддержки 
(30 военнослужащих в течение 365 дней) 

Не выпол-
нено

Программа разоружения, демобилизации и ре-
интеграции не осуществлялась. Комиссия по 
прекращению огня не функционировала 

Материально-техническая поддержка была 
оказана при осуществлении программы разо-
ружения, демобилизации и реинтеграции детей 
и в ходе мероприятий по демобилизации под 
руководством правительства Судана (см. 2.2.3), 
в том числе в вопросах водоснабжения, транс-
порта, предоставления палаток и оказания ме-
дицинских услуг 

Консультирование отделений Комиссии по 
осуществлению мероприятий по обеспече-
нию безопасности в Дарфуре в штатах и ком-
петентных органов, указанных в последую-
щих мирных соглашениях, и вспомогатель-
ных органов по вопросам распределения 
комплектов предметов первой необходимости 
в процессе реинтеграции и временных де-
нежных пособий, в дополнение к реализации 
краткосрочных программ реинтеграции, 
включая профессионально-техническую под-
готовку, учебные курсы и обучение грамоте, а 
также оказание помощи в трудоустройстве 
для 4700 бывших комбатантов 

Не выпол-
нено

Комиссия по осуществлению мероприятий по 
обеспечению безопасности в Дарфуре не 
функционировала 

Консультации предоставлялись Комиссии Се-
верного Судана по разоружению, демобилиза-
ции и реинтеграции по вопросам осуществле-
ния мероприятий по демобилизации  

В Эль-Фашире и Ньяле предоставлены техни-
ческие рекомендации по вопросам планирова-
ния мероприятий по осуществлению програм-
мы разоружения, демобилизации и реинтегра-
ции детей в ходе координационных совещаний 
при участии ЮНИСЕФ и других заинтересо-
ванных сторон  

Консультирование соответствующих нацио-
нальных и/или дарфурских учреждений по 
вопросам реализации инициатив по граждан-
скому и общинному контролю за оружием 

Выполнено Консультативные услуги были оказаны мини-
стру социальных дел и главе местной админи-
страции султаната Дар Гирмир (южный сек-
тор) в связи с началом осуществления общин-
ной программы контроля за оружием 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Консультирование и оказание материально-
технической поддержки Комиссии по осуще-
ствлению мероприятий по обеспечению безо-
пасности в Дарфуре и компетентным орга-
нам, указанным в последующих мирных со-
глашениях, — в сотрудничестве с 
ЮНИСЕФ — в вопросах идентификации, 
проверки, освобождения, розыска и воссо-
единения семей, а также реинтеграции детей 

Не выпол-
нено

Комиссия по осуществлению мероприятий по 
обеспечению безопасности в Дарфуре не 
функционировала 

Были предоставлены рекомендации и оказана 
материально-техническая помощь в связи с ос-
вобождением 957 детей, состоявших в различ-
ных движениях. Эта поддержка включала ус-
луги по охранному сопровождению, медицин-
ские обследования, консультирование по во-
просам ВИЧ/СПИДа, предоставление палаток, 
водоснабжения, предоставления генераторов, 
транспортного обслуживания и установки ду-
шевых 

Сбор и регистрация оружия и боеприпасов, 
добровольно сдаваемых вооруженными ли-
цами, оказание компетентным дарфурским 
властям и/или соответствующим общинам 
помощи в разработке для таких лиц програм-
мы переориентации 

Не выпол-
нено

Сбора и регистрации оружия и боеприпасов не 
проводилось, поскольку программа разоруже-
ния, демобилизации и реинтеграции не осуще-
ствлялась  

Проведение 3 практикумов по повышению 
квалификации 100 сотрудников ряда органи-
заций гражданского общества, с тем чтобы 
они могли выполнять функции «партнеров по 
осуществлению» мероприятий по реинтегра-
ции тех лиц, на которых нацелена программа, 
в области профессиональной подготовки и 
грамотности 

Не выпол-
нено

Практикумы не проводились по причине за-
держки с подписанием программы поддержки 
учебной подготовки ПРООН 

Проведение с национальными наблюдателями 
от правительства Судана учебных занятий по 
вопросам защиты детей, особенно детей, свя-
занных с вооруженными силами и группами в 
Дарфуре, в целях укрепления базы для рас-
следования случаев нарушения соглашений о 
прекращении огня, связанных с участием де-
тей в вооруженном конфликте 

Не выпол-
нено

Обучение не проводилось в связи с задержка-
ми в наборе сотрудников по вопросам защиты 
детей  

Консультирование в сотрудничестве с 
МООНВС и ЮНИСЕФ Национальной комис-
сии по разоружению, демобилизации и реин-
теграции по вопросам демобилизации и ре-
интеграции детей, вовлеченных в вооружен-
ный конфликт 

Выполнено Технические консультации были предоставле-
ны Комиссии Северного Судана по разоруже-
нию, демобилизации и реинтеграции по во-
просам планирования мероприятий по демо-
билизации и реинтеграции детей, состоявших 
в различных движениях в Западном Дарфуре 
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Ожидаемое достижение 2.3: реформирование отдельных служб безопасности в соответствии с 
положениями об окончательных механизмах безопасности Мирного соглашения по Дарфуру и всеми 
дополнительными соглашениями  

 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

2.3.1 Интеграция бывших комбатантов, в том числе 
женщин, в вооруженные силы Судана (2007/08 год: 
0; 2008/09 год: 1000, 5 процентов из которых со-
ставляют женщины; 2009/10 год: 1500 человек, 
10 процентов из которых составляют женщины), 
полицию и другие силовые структуры правитель-
ства Судана (2007/08 год: 0; 2008/09 год: 500 чело-
век, включая 25 женщин; 2009/10 год: 500 человек, 
включая 25 женщин) 

Разработанный специально для Дарфура план разо-
ружения, демобилизации и реинтеграции не был 
принят из-за отсутствия прогресса в переговорах о 
всеобъемлющем мирном соглашении по Дарфуру 

2.3.2 Правительство Судана принимает законода-
тельство или план, касающийся реформирования 
отдельных служб безопасности и включающий 
принципы соразмерной численности, справедливо-
го представительства всех групп, беспристрастного 
и профессионального управления, контроля со сто-
роны гражданских органов и юридической ответ-
ственности и оказания соответствующих услуг 
всем общинам 

Законодательства или плана для отдельных служб 
безопасности не было принято из-за медленного хода 
законодательного процесса 

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Консультирование Комиссии по осуществле-
нию мероприятий по обеспечению безопас-
ности в Дарфуре по вопросам разработки и 
координации стратегий реформирования сил 
безопасности и создания интегрированных 
воинских подразделений 

Не выпол-
нено

Консультаций не предоставлялось, поскольку 
Комиссия по осуществлению мероприятий по 
обеспечению безопасности в Дарфуре не 
функционировала 

Консультирование Временного регионального 
органа Дарфура и правительства Судана по 
вопросу об осуществлении мер по реформи-
рованию органов безопасности, предложен-
ных Комиссией по осуществлению мероприя-
тий по обеспечению безопасности в Дарфуре 

Не выпол-
нено

Консультаций не предоставлялось, поскольку 
ЮНАМИД не участвует в совещаниях Вре-
менного регионального органа Дарфура, по-
священных мерам по реформированию орга-
нов безопасности  

Представление Консультативной группе по 
вопросам безопасности рекомендаций с це-
лью содействия интеграции бывших комба-
тантов и перестройки отдельных служб безо-
пасности 

Не выпол-
нено

Консультаций не предоставлялось в связи с 
тем, что Консультативной группы по вопросам 
безопасности не было создано 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Консультирование Комитета по техническим 
аспектам интеграции по вопросам разработки 
плана интеграции бывших комбатантов 

Не выпол-
нено

Консультаций не предоставлялось в связи с 
тем, что Комитета по техническим аспектам 
интеграции не было создано 

Предоставление руководству полиции прави-
тельства Судана в контексте ежемесячных со-
вещаний рекомендаций в отношении процес-
са реинтеграции и проверки бывших комба-
тантов при приеме их на службу в нацио-
нальные полицейские силы Судана и обуче-
ние 500 бывших комбатантов и их интеграция 
в национальные полицейские силы Судана 

Не выпол-
нено

Программа разоружения, демобилизации и ре-
интеграции не осуществлялась. Ежемесячных 
совещаний по Дарфуру не проводилось и ни-
каких дополнительных консультаций не пре-
доставлялось, поскольку не были созданы 
структуры по вопросам проверки и интеграции 
бывших комбатантов в национальные поли-
цейские силы Судана 

Представление региональным и временным 
органам безопасности в Дарфуре рекоменда-
ций по гендерной проблематике и мерам ре-
формирования органов безопасности 

Не выпол-
нено

Консультаций не предоставлялось, поскольку 
Комиссия по осуществлению мероприятий по 
обеспечению безопасности в Дарфуре не 
функционировала. В настоящее время единст-
венным постоянно действующим правительст-
венным органом по координации разоружения, 
демобилизации и реинтеграции в Дарфуре яв-
ляется Комиссия Северного Судана по разору-
жению, демобилизации и реинтеграции 

 
 
 

  Компонент 3: верховенство права, государственное управление и права 
человека 
 

45. В отчетный период ЮНАМИД была сосредоточена на формировании 
транспарентной, подотчетной и открытой для всех местной гражданской адми-
нистрации, урегулировании земельных споров и передаче ресурсов правитель-
ства Судана трем штатам Дарфура, а также на создании соответствующих ин-
ститутов и разработке законодательства. Акцент был сделан на предоставлении 
помощи во включении обычного права в правовую систему Дарфура с учетом 
международного права и практики, а также на поощрении усилий по защите 
прав человека в Дарфуре. 

46. В сотрудничестве со страновой группой Организации Объединенных На-
ций (и в частности с ПРООН), местными и международными заинтересован-
ными сторонами ЮНАМИД продолжала оказывать поддержку посредством 
проведения консультативных совещаний с руководством исправительных заве-
дений, судебными органами, прокуратурой, Ассоциацией адвокатов в повыше-
нии квалификации персонала тюрем и судебных органов, а также в модерниза-
ции инфраструктуры и предоставлении офисного оборудования и мебели в це-
лях улучшения условий жизни и работы сотрудников пенитенциарных учреж-
дений Дарфура. В феврале 2010 года ЮНАМИД и правительство Судана под-
писали меморандум о взаимопонимании и совместный план действий, которые 
позволили учредить Комитет по благоустройству тюрем. Во всех трех штатах 
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Дарфура был проведен ряд совещаний с представителями Ассоциации адвока-
тов, Прокуратуры и других заинтересованных сторон с уделением особого 
внимания восстановлению работы судов, закрытых в результате конфликта, 
формированию выездных судов в отдельных районах и повышению квалифи-
кации судей формальных и неформальных судов. В результате этих совещаний 
при содействии ПРООН были созданы юридические консультации при цен-
тральных тюрьмах Северного и Южного Дарфура и была начата реализация 
программы юридической помощи для заключенных тюрьмы Ардамата (Запад-
ный Дарфур), которой была оказана помощь в виде предоставления основного 
канцелярского оборудования и разработки системы отчетности и контроля за 
рассмотрением дел, а также сбором статистических данных об оказании юри-
дической помощи и потребностях в ней. В отдельных населенных пунктах, 
включая Ас-Салам, Грейду и Абуларинке (Южный сектор), были созданы вы-
ездные суды. В сотрудничестве с ПРООН ЮНАМИД провела учебные занятия 
для судей и прокуроров по повышению их квалификации в судебном преследо-
вании за сексуальное и гендерное насилие в соответствии с Законом Судана об 
уголовно-процессуальной практике и международным правом. 

47. ЮНАМИД завершила разработку плана проведения реформ и восстанов-
ления (2009–2011 годы) для содействия реформированию и перестройке поли-
ции правительства Судана и организовала проведение 38 заседаний комитетов 
безопасности в трех штатах Дарфура для облегчения перестройки работы на-
циональной полиции. В каждом штате при полиции правительства Судана бы-
ло сформировано восемь комитетов безопасности (по одному в каждом штате) 
и пять в опорных пунктах. При полиции повстанческих движений было созда-
но три комитета безопасности (по одному в каждом секторе). Для улучшения 
координации и связи между двумя учреждениями в каждый из трех штабов по-
лиции был назначен сотрудник полиции правительства Судана в качестве коор-
динатора деятельности полиции/ЮНАМИД, и было достигнуто соглашение о 
совместном размещении сотрудников полиции правительства Судана и 
ЮНАМИД в каждом из трех штатов и в Залингее. Полиция ЮНАМИД про-
должала оказывать консультативные услуги, поскольку размещалась в одном 
помещении с сотрудниками групп по защите семьи и детей в Эль-Генейне и 
Эль-Фашире и группы по предупреждению преступности в Эль-Фашире. 
ЮНАМИД инициировала строительство четырех учебных центров полиции 
правительства Судана для их использования в качестве пунктов совместного 
размещения в период подготовки и представления на утверждение органам по-
лиции правительства Судана рекомендаций по практике совместного размеще-
ния. Из-за ограниченности средств при шести участках полиции правительства 
Судана в Южном Дарфуре не были созданы бюро по гендерным вопросам, как 
это первоначально планировалось. Вместе с тем проектные предложения, ка-
сающиеся создания бюро по гендерным вопросам, были представлены различ-
ным донорам для получения финансовой поддержки. 

48. Кроме того, ЮНАМИД удалось осуществить программы повышения ква-
лификации сотрудников полиции правительства Судана. В частности, в сотруд-
ничестве с ПРООН ЮНАМИД провела подготовку по обеспечению безопасно-
сти в ходе выборов для 9651 сотрудника полиции правительства Судана и ме-
тодам сдерживания толпы для 290 сотрудников полиции. Были предприняты 
шаги по созданию четырех учебных центров полиции правительства Судана, 
которые предположительно начнут функционировать в следующий отчетный 
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период. Для снижения уровня преступности и случаев изнасилования в лагерях 
для внутренне перемещенных лиц полицейский компонент ЮНАМИД учредил 
специальную группу по расследованиям и профилактике преступности, кото-
рая призвана предоставлять помощь и консультации правительству Судана по 
борьбе с такими преступлениями. Кроме того, полицейский компонент провел 
программу интенсивного информирования общественности по вопросам прав 
человека и гендерной проблематике. В результате этого число обращений в по-
лицию жертв сексуального и гендерного насилия увеличилось на 12,8 процента 
(141 обращение в 2008/09 году и 159 — в 2009/10 году) и на 45 процентов со-
кратилось количество сообщений о преступной деятельности в лагерях для 
внутренне перемещенных лиц (5724 сообщения в 2008/09 году по сравнению с 
3139 сообщениями в 2009/10 году). 

49. Операция активизировала свои контакты и консультативные встречи в 
трех штатах Дарфура с женскими группами, включая женщин-законодателей, 
женщин, представляющих местную администрацию, и женщин-лидеров внут-
ренне перемещенных лиц. Состоявшиеся дискуссии были сосредоточены на 
вопросах транспарентности и широкого участия в деятельности институтов го-
сударственного управления. Кроме того, ЮНАМИД провела встречи с Фондом 
реконструкции и развития Дарфура и Фондом в поддержку мира и стабильно-
сти Дарфура для обсуждения путей налаживания более эффективного сотруд-
ничества в деле разработки и финансирования проектов в приоритетных рай-
онах. Операция взаимодействовала с Земельной комиссией Дарфура и Комис-
сией по восстановлению и расселению и обеспечивала материально-тех-
ническую поддержку процесса сбора информации о землепользовании; учет 
гендерных вопросов при анализе данных о землепользовании и землевладении; 
и, кроме того, она содействовала проведению 16 практикумов по землепользо-
ванию в отдельных районах. С Земельной комиссией было организовано еще 
12 специальных заседаний для обсуждения вопросов землевладения. Однако 
Комиссия по восстановлению и расселению не располагала достаточными ре-
сурсами для обработки имущественных претензий. В результате проведения 
встреч с молодежными группами в Южном Дарфуре был образован молодеж-
ный форум для содействия регулярному обсуждению проблем молодежи как в 
лагерях для внутренне перемещенных лиц, так и в принимающих их общинах. 
В июне Операция провела два трехдневных практикума по теме «Всесторон-
ний учет гендерной проблематики и гендерный анализ» для 66 сотрудников 
Временного регионального органа в Дарфуре и по теме «Урегулирование кон-
фликтов и мирное сосуществование» для 125 участников, к числу которых от-
носились должностные лица местной администрации, представители женских 
и молодежных групп, религиозные лидеры, сотрудники местных органов 
управления и сил безопасности правительства Судана. Кроме того, ЮНАМИД 
провела практикумы для 678 членов организаций дарфурского гражданского 
общества о роли гражданского общества в демократическом процессе. 
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Ожидаемое достижение 3.1: эффективное осуществление управления национальными и местными орга-
нами власти в Дарфуре с привлечением всех соответствующих сторон 

 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

3.1.1 10-процентное увеличение доли должностей 
в национальной гражданской службе, замещаемых 
представителями Дарфура, как это предусмотрено 
Мирным соглашением по Дарфуру и последующи-
ми соглашениями (2007/08 год: данные отсутству-
ют; 2008/09 год: 10 процентов; 2009/10 год: 
10 процентов) 

Комиссии по гражданской службе создано не было 
вопреки положениям Мирного соглашения по Дар-
фуру. Данных о процентной доле должностей в на-
циональной гражданской службе, замещаемых пред-
ставителями Дарфура, не имеется 

3.1.2 Достижение сторонами соглашения по во-
просам разделения богатства в соответствии с по-
ложениями Мирного соглашения по Дарфуру и по-
следующими соглашениями, включая передачу 
штатам всех соответствующих федеральных 
средств 

Данных о каких-либо соглашениях по вопросам раз-
деления богатства в соответствии с Мирным согла-
шением по Дарфуру или последующими мирными 
соглашениями нет 

3.1.3 Увеличение процентной доли женщин из 
Дарфура, представленных на уровне штатов и в на-
циональных органах власти (2007/08 год: 7 и 
10 процентов, соответственно, в национальных ор-
ганах власти и на уровне штатов; 2008/09 год: 
15 процентов; 2009/10 год: 25 процентов) 

Представленность женщин в законодательных соб-
раниях 3 штатов Дарфура составляет 25 процентов 

Женщины, занимающие ключевые должности в Дар-
фуре, составляют 10 процентов в Государственном 
совете министров, 34 процента среди советников гу-
бернаторов и 18 процентов среди уполномоченных 
по президентским вопросам; среди уполномоченных 
населенных пунктов женщин нет 

 На уровне штатов женщины, занимающие ключевые 
должности, составляют 11 процентов в Северном 
Дарфуре, 15 процентов в Южном Дарфуре и 16 про-
центов в Западном Дарфуре 

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Консультирование сторон и представителей 
гражданского общества по вопросам форми-
рования транспарентной, подотчетной и инк-
люзивной местной гражданской администра-
ции в Дарфуре и контроль за этим процессом, 
а также создание институтов гражданской 
службы и законодательства, в том числе пу-
тем ежемесячного проведения дебатов в соб-
раниях штатов и регионов 

Выполнено В различных регионах проведено 
33 регулярных и специальных совещания и 
форума с участием женских и молодежных 
групп по вопросам транспарентности и все-
общего участия, а также с уполномоченными 
населенных пунктов по восстановлению го-
сударственной власти 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Консультирование в рамках проведения еже-
месячных совещаний доноров и Фонда ре-
конструкции и развития Дарфура по вопро-
сам расходования средств и определения 
приоритетов  

Выполнено Проведено 14 совещаний по определению 
проектов и источников финансирования, а 
также по методам развития сотрудничества в 
области определения проектов в приоритет-
ных областях 

Консультирование земельных комиссий шта-
тов Дарфура в рамках ежемесячных совеща-
ний по вопросам землепользования и земле-
владения в контексте Мирного соглашения по 
Дарфуру, включая вопросы традиционных и 
исторических прав на землю, например права 
на земельные наделы и использование ми-
грационных путей; содействие принятию 
надлежащих мер Национальной комиссией по 
земельным ресурсам; и обзор процессов 
управления землепользованием и освоения 
природных ресурсов с учетом прав женщин 

Выполнено Консультации предоставлены в рамках 
48 совещаний и практикумов, посвященных 
вопросам землевладения, прав человека и 
гендерной проблематике в целях развития со-
трудничества с Комиссией 

Оказана материально-техническая поддержка 
в сборе информации о землепользовании и 
включении гендерной проблематики в сферу 
анализа данных о землепользовании и земле-
владении 

  Кроме того, в сотрудничестве с Дарфурской 
земельной комиссией проведены 2 полевые 
миссии для мониторинга и представления от-
четности об обследовании норм и обычаев, 
регулирующих землепользование в Дарфуре 

Консультирование Комиссии по распределе-
нию и отслеживанию бюджетов и финансо-
вых ресурсов путем проведения ежемесячных 
совещаний по вопросам обеспечения вырав-
нивания налогообложения в Дарфуре 

Не выпол-
нено

В отчетный период Комиссия по распределе-
нию и отслеживанию бюджетных и финансо-
вых ресурсов не функционировала из-за от-
сутствия финансирования и четкого мандата 

Содействие диалогу между местными общи-
нами, Временным региональным органом в 
Дарфуре, законодательными советами и пра-
вительствами штатов по вопросам планиро-
вания и составления бюджета, включая опре-
деление бюджетных потребностей и содейст-
вие проведению ежемесячных совещаний с 
местными должностными лицами по вопро-
сам подготовки бюджета с учетом гендерных 
факторов 

Выполнено В целях развития диалога и планирования 
ЮНАМИД разработала матрицу для всех 
подразделений Временного регионального 
органа в Дарфуре, включая их мандаты. Этот 
инструмент позволяет собирать и пополнять 
точную информацию о роли, проблемах и 
перспективах различных структур и групп, 
действующих на местном уровне, и их взаи-
модействии со структурами на уровне штатов
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Не выпол-
нено

Комиссия по восстановлению и расселению 
не обрабатывала имущественные претензии 
из-за отсутствия финансирования для выпол-
нения этих функций 

Консультирование Комиссии по восстановле-
нию и расселению по вопросам определения 
приоритетов в деле создания и обеспечения 
функционирования комитетов по имущест-
венным претензиям в сельских и городских 
районах для рассмотрения имущественных 
споров, возникающих в связи с процессом 
возвращения беженцев, а также по координа-
ции работы комитетов по имущественным 
требованиям с Земельной комиссией Дарфура

 С Комиссией по восстановлению и расселе-
нию проведено 7 совещаний в масштабах 
штатов и всей страны в целях предоставления 
консультаций и технической помощи по во-
просам расселения, включая бурение скважин 
в районах потенциального возвращения бе-
женцев 

Консультирование Комиссии Дарфура по вы-
плате компенсации в установлении приорите-
тов в контексте выплаты отдельным лицам и 
общинам денежной компенсации и компенса-
ции натурой 

Выполнено На уровне штатов и национальном уровне 
проводились регулярные ежемесячные сове-
щания с Комиссией по выплате компенсации 
в целях предоставления консультаций и опре-
деления направлений поддержки и сотрудни-
чества, включая изучение опыта, приобретен-
ного другими странами 

Участие в мероприятиях по подготовке к во-
зобновлению работы совместной миссии по 
оценке в Дарфуре 

Не выпол-
нено

Учитывая политическую ситуацию и положе-
ние в области безопасности совместная мис-
сия по оценке в Дарфуре не проводилась с 
2006 года 

Выполнено Проведено 25 совещаний и практикумов для 
гражданского общества по предоставлению 
женщинам соответствующих прав и возмож-
ностей и включению гендерных проблем в 
русло инициатив по мирному процессу; уча-
стию профсоюзных организаций в мирном 
процессе; транспарентности выборов; и вто-
рой Дохинской конференции  

Содействие участию организаций граждан-
ского общества в мероприятиях по осуществ-
лению Мирного соглашения по Дарфуру пу-
тем проведения регулярных совещаний по 
нерассмотренным вопросам осуществления с 
участием представителей гражданского об-
щества, политических партий, должностных 
лиц правительства и других субъектов в Дар-
фуре, а также посредническая деятельность в 
тех случаях, когда между сторонами возни-
кают разногласия в отношении толкования 
Соглашения 

 В результате проведения совещаний с моло-
дежными группами в Южном Дарфуре был 
образован молодежный форум, посвященный 
обсуждению проблем молодежи как в лагерях 
для внутренне перемещенных лиц, так и в 
принимающих их общинах 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

1 Семинар по теме «Всесторонний учет ген-
дерной проблематики и гендерный анализ» 
для 66 участников  

Консультирование Временного регионально-
го органа в Дарфуре по разработке и осуще-
ствлению политики, планов и деятельности в 
области всестороннего учета гендерной про-
блематики, в том числе через проведение 
8 практикумов в Эль-Фашире, Ньяле, Эль-Ге-
нейне и Залингее 

 Неполное выполнение мероприятия объясня-
ется тем, что должностные лица Временного 
регионального органа в Дарфуре запросили 
дополнительные разъяснения относительно 
роли ЮНАМИД в осуществлении Мирного 
соглашения по Дарфуру в качестве предвари-
тельного условия для проведения практику-
мов 

Организация в 3 штатах Дарфура 
10 практикумов о роли гражданского общест-
ва и традиционных лидеров в работе демо-
кратических систем для организаций граж-
данского общества, включая политические 
партии, гражданские и женские группы, эт-
нические и религиозные организации, вре-
менно перемещенных лиц, профсоюзы, науч-
ное сообщество и сотрудников местных орга-
нов власти, в сотрудничестве с представите-
лями Временного регионального органа в 
Дарфуре и местных органов власти 

12 Количество организованных практикумов по 
урегулированию конфликтов, мирному сосу-
ществованию и роли гражданского общества 
в демократических процессах, в которых в 
общей сложности приняли участие 803 чело-
века, включая должностных лиц местной ад-
министрации, представителей женских и мо-
лодежных групп, религиозных лидеров, 
должностных лиц местных органов власти и 
сил безопасности правительства Судана, а 
также организации гражданского общества 

Проведение в сотрудничестве с ПРООН 6 
практикумов по вопросам рационального 
управления для подготовки персонала нацио-
нальных учреждений и членов организаций 
гражданского общества  

7 Количество организованных практикумов для 
должностных лиц местных органов власти и 
организаций гражданского общества по во-
просам конструктивного участия в мирном 
процессе, транспарентности и подотчетности 

Осуществление мониторинга и представле-
ние ежеквартальной отчетности о представ-
ленности и участии женщин в работе и про-
цессах всех структур управления в Дарфуре 
путем проведения ежемесячных совещаний с 
национальными и международными заинте-
ресованными сторонами 

Не выпол-
нено

Периодический мониторинг и представление 
отчетности еще не поставлены на регулярную 
основу. Однако в ходе ежемесячных совеща-
ний с Государственным комитетом и Комите-
там по вопросам гендерного равенства, учре-
жденным резолюцией 1325 (2000) Совета 
Безопасности, состоялось обсуждение вопро-
сов представленности женщин в органах го-
сударственного управления 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

 Помимо этого, были проведены 5 совещаний 
с заинтересованными сторонами для доработ-
ки методики научных исследований и страте-
гий сбора данных различных министерств и 
департаментов, а также для обсуждения пред-
ставленности женщин во Временном органе 

 

Ожидаемое достижение 3.2: установление верховенства права в Дарфуре, включая перестройку местных 
полицейских сил и создание независимой судебной и пенитенциарной системы 

 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов  

3.2.1 Ратификация национальными и местными за-
конодательными собраниями долгосрочного стра-
тегического плана реформирования и перестройки 
полиции, судебной и пенитенциарной систем в 
Дарфуре 

Долгосрочный стратегический план не был состав-
лен и представлен на ратификацию местным и на-
циональным законодательным собраниям ввиду от-
сутствия прогресса в переговорах по всеобъемлю-
щему мирному соглашению 

3.2.2 Начало рассмотрения дел выездными судами 
3 штатов Дарфура 

Выездные суды созданы в Южном секторе (Ас-Са-
лам в 2008 году; в Крейде и Абуларинке в 2010 году). 
Выездные суды не удалось создать в северном и за-
падном секторах из-за напряженной ситуации в об-
ласти безопасности. В Северном секторе особое вни-
мание уделялось созданию постоянных судебных 
структур 

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество 
или выполнено/
не выполнено Примечания 

Консультирование в рамках ежемесячных со-
вещаний генеральных директоров пенитен-
циарной системы 3 штатов Дарфура по ре-
формированию пенитенциарной системы, 
включая осуществление стратегического 
плана повышения квалификации, проверки 
сотрудников и создания базы данных о за-
ключенных 

Выполне-
но

В общей сложности проведено 40 совещаний 
с генеральными директорами трех штатов по 
выявлению недостатков и решению стратеги-
ческих вопросов; потребностям в поддержке 
реформы пенитенциарной системы; потребно-
стям персонала в повышении квалификации; 
консультированию и наставничеству над ад-
министративными сотрудниками тюрем; под-
держке в области мониторинга; модернизации 
инфраструктуры, профессионально-техничес-
кой подготовке и разработке программ для за-
ключенных; а также по формированию меха-
низма взаимодействия со страновой группой 
Организации Объединенных Наций и между-
народными НПО в деле поддержки проектов 
для тюрем и расширения доступа к заключен-
ным 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество 
или выполнено/
не выполнено Примечания 

Консультирование в рамках ежемесячных со-
вещаний начальников тюрем 3 штатов Дар-
фура по созданию комитетов по благоустрой-
ству тюрем, которые призваны обеспечивать 
надзор за программами укрепления пенитен-
циарной системы 

Выполне-
но

Консультации предоставлялись в рамках еже-
месячных совещаний, в результате которых 
21 февраля 2010 года был подписан меморан-
дум о взаимопонимании между ЮНАМИД и 
правительством Судана, и последующее уч-
реждение 30 марта 2010 года Комитета по 
благоустройству тюрем 

 В рамках выполнения меморандума о взаимо-
понимании 23 июня 2010 года принят совме-
стный план действий 

Проведение ежемесячных совещаний с руко-
водством пенитенциарной системы 3 штатов 
Дарфура по вопросам организации деятель-
ности тюрем 

Выполне-
но

С начальниками тюрем Северного Дарфура 
проведено 71 совещание; в Южном Дарфу-
ре — 63 совещания и Западном Дарфуре — 
70 совещаний. В центре внимания дискуссий 
находились следующие вопросы: консульта-
тивная и наставническая поддержка админи-
страции тюрем; осуществление программ, 
проектов и другой деятельности при поддерж-
ке ЮНАМИД и страновой группы Организа-
ции Объединенных Наций; подготовка и по-
вышение квалификации персонала; программа 
профессионально-технического образования 
для заключенных, а также медицинское об-
служивание заключенных 

Ежемесячные совещания с НПО, учрежде-
ниями Организации Объединенных Наций и 
донорами по поддержке программ для тюрем 
и деятельности в Дарфуре по укреплению со-
трудничества с этими партнерами 

Выполне-
но

В Северном, Западном и Южном Дарфуре 
проведено соответственно 50, 80 и 
45 совещаний с международными НПО, стра-
новой группой Организации Объединенных 
Наций и государственными ведомствами и уч-
реждениями. Дискуссии были сосредоточены 
на следующих вопросах: финансирование 
усовершенствования физической инфраструк-
туры тюрем; подготовка, повышение квали-
фикации персонала и предоставление контор-
ского оборудования и мебели; и улучшение 
общих условий содержания в тюрьмах и раз-
работка программ профессионально-
технической подготовки заключенных для бы-
строго развития сельскохозяйственной дея-
тельности в тюрьмах 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество 
или выполнено/
не выполнено Примечания 

Проведение в каждом штате Дарфура 
2 учебных программ для сотрудников нацио-
нальной пенитенциарной системы по основ-
ным аспектам тюремной службы 

Выполне-
но

В каждом из 3 секторов реализовано 
6 учебных программ с уделением особого 
внимания основным аспектам тюремной 
службы, а также вопросам прав человека ад-
министративных сотрудников тюрем 

Не выпол-
нено

Строительство в Западном Дарфуре подзем-
ного резервуара для воды (тюрьма в Залингеи)

Реализация в каждом штате Дарфура 
2 проектов быстрой отдачи для устранения в 
тюрьмах условий, угрожающих жизни за-
ключенных Неполное выполнение мероприятия по срав-

нению с планом объясняется задержкой с вы-
делением средств 

Проведение в каждом штате Дарфура практи-
кума для представителей администрации ме-
стных тюрем по вопросам укрепления пени-
тенциарной системы 

Выполне-
но

В Северном и Западном Дарфуре проведено 
4 учебных практикума 

Выполне-
но

Совещания общинных комитетов безопасно-
сти с участием правительства Судана и поли-
ции повстанческих движений проведены в ла-
герях для внутренне перемещенных лиц 
56 учрежденными комитетами безопасности 

Проведение еженедельных совещаний с ру-
ководителями местной полиции в целях уч-
реждения и обеспечения работы технических 
комитетов по содействию перестройке поли-
цейской службы в Дарфуре 

Достигнута договоренность о прикомандиро-
вании 2-3 сотрудников полиции правительства 
Судана при ЮНАМИД в каждый из 3 штатов 
и в Залингеи 

Не выпол-
нено

Консультирование предоставлено путем со-
вместного размещения сотрудников групп по 
защите семьи и ребенка в Эль-Генейне и 
Эль-Фашире и группы по предотвращению 
преступности в Эль-Фашире 

Консультирование по вопросам перестройки 
местной полиции в соответствии с общепри-
знанными международными стандартами пу-
тем размещения в общих помещениях 
45 командиров полицейских подразделений 

Рекомендации по практике совместного раз-
мещения сотрудников были подготовлены и 
представлены на утверждение полиции пра-
вительства Судана 

 Неполное выполнение мероприятия объясня-
ется ситуацией в области безопасности, кото-
рая не позволила осуществить совместное 
размещение сотрудников остальных участков 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество 
или выполнено/
не выполнено Примечания 

Консультирование правовых учреждений 
Дарфура и организаций по оказанию юриди-
ческой помощи по вопросам предоставления 
юридических услуг в форме проведения еже-
месячных совещаний 

62 Количество проведенных совещаний с участи-
ем Ассоциации адвокатов, Прокуратуры, 
ПРООН и других заинтересованных сторон во 
всех 3 секторах Дарфура по обеспечению все-
общей доступности юридической помощи, 
различным формам юридической помощи и их 
эффективности в Дарфуре, использованию 
персонала Прокуратуры для защиты обвиняе-
мых, оказанию юридической помощи защит-
никам по уголовным делам, финансированию 
и предоставлению юридической помощи 

Консультирование судей и прокуроров по 
правовой реформе в Дарфуре в контексте 
ежемесячных совещаний 

82 Количество проведенных совещаний с участи-
ем главного прокурора и главных судей всех 
секторов по вопросам восстановления юриди-
ческих услуг в судах, закрытых из-за кон-
фликта; создания выездных судов в отдельных 
лагерях для внутренне перемещенных лиц и в 
других населенных пунктах и повышения 
квалификации судей формальных и нефор-
мальных судов 

 Были также предоставлены консультации в 
связи с несоответствием между правом об-
щинных судов и международными стандарта-
ми в области прав человека, которые являются 
гарантией справедливого судебного разбира-
тельства; а также в связи с недопустимостью 
того факта, что при выполнении своих функ-
ций судьи одновременно являлись обвините-
лями по одному и тому же делу 

Не выпол-
нено

Консультации с учреждениями Организации 
Объединенных Наций и другими донорами 
проводились, однако состав доноров еще не 
установлен 

Мобилизация внебюджетных ресурсов для 
переоснащения мест содержания под стражей 
до основных международных стандартов 

Оценка следственных изоляторов полиции 
проводится неодинаковыми темпами 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество 
или выполнено/
не выполнено Примечания 

Оказание поддержки в укреплении потенциа-
ла и повышении уровня информированности 
сотрудников полиции Судана и персонала пе-
нитенциарных учреждений о проблеме наси-
лия по признаку пола путем организации 
8 курсов учебной подготовки инструкторов 
по гендерному насилию для сотрудников су-
данских пенитенциарных учреждений; 
4 практикумов для сотрудниц полиции по 
правам человека и методам консультирования 
при общении с жертвами сексуального и ген-
дерного насилия; и 8 практикумов по всесто-
роннему учету гендерной проблематики для 
сотрудников полиции и пенитенциарных уч-
реждений Судана  

Не выпол-
нено

Конкретных учебных курсов для сотрудниц 
полиции организовано не было. Однако 
27 сотрудниц полиции правительства Судана 
участвовали в занятиях по сексуальному и 
гендерному насилию и правам человека 

Создание в общинах совместно с офицерами 
связи полиции правительства Судана и поли-
ции повстанческих движений 100 женских 
центров, укомплектованных сотрудницами 
полиции 

Не выпол-
нено

В Южном секторе было выделено 
6 полицейских участков правительства Судана 
для создания женских центров. Проекты 
предложений по созданию гендерных центров 
были подготовлены и представлены различ-
ным донорам в целях мобилизации необходи-
мых финансовых ресурсов 

Выполне-
но

600 сотрудников полиции правительства Су-
дана (480 мужчин, 120 женщин) прошли про-
фессиональную подготовку по следующим 
курсам: 2 по правам человека и гендерному 
насилию; 5 по следственной работе на месте 
преступления; 8 по уголовным расследовани-
ям; 4 по задержанию и обращению с подозре-
ваемыми и 5 по охране порядка в общинах 

Профессиональная подготовка сотрудников 
полиции правительства Судана, включая сле-
дующие курсы: 6 по основным правам чело-
века и гендерной проблематике; 3 по вопро-
сам следственной работы на месте преступ-
ления; 12 по развитию элементарных компь-
ютерных навыков; 24 по следственным дей-
ствиям; 9 по задержанию и обращению с по-
дозреваемыми; и 6 по охране порядка в об-
щинах Курсы по развитию элементарных компьютер-

ных навыков проведены не были из-за отсут-
ствия компьютеров в полицейских участках 
правительства Судана 

 Неполное выполнение мероприятия объясняет-
ся тем, что в марте 2010 года органы прави-
тельства Судана приостановили проведение 
санкционированных учебных курсов для над-
лежащей подготовки сотрудников полиции к 
выборам 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество 
или выполнено/
не выполнено Примечания 

 9651 сотрудник полиции правительства Судана 
прошел подготовку по обеспечению безопас-
ности при проведении выборов за счет средств, 
предоставленных ПРООН 

Подготовка полиции повстанческих движе-
ний, включая следующие курсы: 12 по ос-
новным правам человека и гендерной про-
блематике; 

8Количество курсов по правам человека, ген-
дерному насилию и защите ребенка для 
100 сотрудников полиции правительства Суда-
на (68 мужчин, 32 женщины) 

12 по охране порядка в общинах 7Количество курсов по охране порядка в общи-
нах для 175 сотрудников полиции повстанче-
ского движения (161 мужчина, 14 женщин) 

Оценка сектора правосудия для определения 
его потребностей, наличия ресурсов, недос-
татков и для общего содействия подготовке 
стратегии правосудия для министерства юс-
тиции, судебных органов и групп граждан-
ского общества в рамках национального кон-
текста Дарфура и в интересах сотрудников 
государственных учреждений и членов граж-
данского общества, выступающих за верхо-
венство права 

Не выпол-
нено

Оценка проведена не была, поскольку Опера-
ция не имела необходимых экспертов, а также 
из-за высокой текучести кадров. Однако в кон-
це отчетного периода завершается процесс 
оформления на работу консультанта для все-
объемлющей оценки сектора правосудия в 
Дарфуре 

В Западном секторе проведена оценка право-
судия по делам о несовершеннолетних, выяв-
лены недостатки и осуществляются программы 
решения текущих проблем. Таким образом, в 
настоящее время в сотрудничестве с ЮНИСЕФ 
разрабатываются стратегии для принятия со-
вместных мер 

 Произведено картирование неформальных су-
дов/обычных судов/системы местных судов и 
проводится картирование сектора формального 
правосудия в Западном Дарфуре 

 В Южном секторе проведена оценка в Ньяле, 
Идд-эль-Фурсане, Кассе, Бураме и Эль-Деаине 

Контроль за проведением судебных процес-
сов и подготовка анализа соответствующих 
проблем в области верховенства права в це-
лях поставления предложений по реформе 
судебных органов 

ВыполненоСовершены поездки для контроля за деятель-
ностью местных судов во всех 3 секторах Дар-
фура в целях сбора необходимой информации 
для реформирования судопроизводства по де-
лам об изнасиловании, убийстве и преступле-
ниях несовершеннолетних 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество 
или выполнено/
не выполнено Примечания 

 Предоставлены юридические консультации со-
ответствующим сотрудникам судебных органов 
по вопросам контроля за рассмотрением су-
дебных дел, а также по удовлетворению по-
требностей в юридической помощи малоиму-
щих, обвиняемых в таких серьезных преступ-
лениях, как убийства 

Координация совместно с ПРООН финанси-
рования донорами проектов в области верхо-
венства права, поощряющих создание неза-
висимой судебной системы и органов уголов-
ного преследования, и повышение роли групп 
гражданского общества в 3 штатах Дарфура  

ВыполненоС ПРООН и ЮНИФЕМ проведены совещания 
по изучению возможных направлений сотруд-
ничества в деле создания в Дарфуре режима 
верховенства права, предоставления юридиче-
ской помощи, организации профессиональной 
подготовки прокуроров и адвокатов; и содей-
ствие проведению экзаменов на присвоение 
звания адвоката в Эль-Генейне 

Организация 4 учебных практикумов для 
прокуроров и сотрудников местной полиции 
по гендерному правосудию и ведению дел о 
несовершеннолетних 

2Количество организованных в сотрудничестве 
с ПРООН учебных практикумов для прокуро-
ров и членов Ассоциации адвокатов о роли 
прокуроров в поощрении и укреплении верхо-
венства права в Западном Дарфуре, а также 
разработка предложений для доноров, касаю-
щихся деятельности по обеспечению верховен-
ства права 

Консультирование в форме проведения еже-
месячных совещаний дарфурской комиссии 
по выплате компенсации по вопросам приня-
тия и соблюдения ее правил процедуры 

Не выпол-
нено

С дарфурской Комиссией по выплате компен-
сации поддерживались постоянные контакты 
по различным направлениям сотрудничества с 
уделением особого внимания внутренне пере-
мещенным лицам и женщинам. Обсуждались 
процедурные недостатки и необходимость 
оценки объема компенсации в Дарфуре 
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Ожидаемое достижение 3.3: прогресс в деле поощрения и защиты прав человека в Дарфуре 

 

Запланированные показатели достижения Фактические показатели достижения  

3.3.1 Утверждение местными органами власти 
стратегии/рамочной программы поощрения и 
защиты прав человека, включая отправление 
правосудия в переходный период и права жен-
щин в Дарфуре 

Выполнено. Местные органы власти всех 3 штатов Дар-
фура утвердили (28 октября 2009 году в Западном Дар-
фуре, 17 июня 2010 года в Северном Дарфуре и 5 июля 
2010 года в Южном Дарфуре) рамочную программу по-
ощрения и защиты прав человека в Дарфуре, включая 
отправление правосудия в переходный период и права 
женщин. В соответствии с рекомендацией Группы экс-
пертов по Дарфуру был создан Дарфурский форум по 
правам человека для заострения внимания на проблемах 
прав человека и изучения путей решения вопроса о без-
наказанности в Дарфуре. Форум провел свое третье за-
седание 9 февраля 2010 года в Эль-Фашире. В каждом 
штате Дарфура были созданы подфорумы для разработки 
местных рамочных программ поощрения и защиты прав 
человека на местном уровне. Полностью заработал под-
форум в Западном Дарфуре, который в отчетный период 
провел 6 заседаний. Подфорумы в Северном и Южном 
Дарфуре были созданы на основании указа, но еще не 
проводили своих заседаний 

 Восстановлен Комитет штата Западный Дарфур по борь-
бе с насилием в отношении женщин, и составлен проект 
плана его работы 

3.3.2 Принятие законодательными собраниями 
штатов законов в соответствие с международ-
ными документами в области прав человека 

Выполнено. 29 декабря 2009 года в Северном Дарфуре 
был принят закон штата о детях в соответствии с между-
народными документами по правам человека 

 В июле 2010 года Закон Западного Дарфура о детях был 
переработан, исправлен и подписан 

3.3.3 Увеличение числа расследований по де-
лам о нарушениях прав человека, проведенных 
правительством Судана (2007/08 год: 50; 
2008/09 год: 75; 2009/10 год: 100) 

Задокументировано, отмечено в протоколах, расследова-
но и закрыто 45 дел о нарушениях прав человека. По 
5 делам в Западном Дарфуре проведено 5 судебных слу-
шаний 

 Сокращение количества случаев нарушения прав челове-
ка по сравнению с прошлым годом обусловлено сверты-
ванием следственной деятельности и ограничением дос-
тупа по соображениям безопасности 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Отслеживание положения в области прав че-
ловека в Дарфуре и представление соответст-
вующей отчетности путем направления 
8 контрольных миссий в месяц в региональ-
ные и субрегиональные отделения и 6 миссий 
в месяц на каждый военный опорный пункт и 
проведение работы с компетентными мест-
ными органами власти в целях устранения 
выявленных проблем 

170 Количество проведенных полевых миссий во 
всех 3 штатах Дарфура в целях оценки поло-
жения в области прав человека и решения 
проблем, особенно остро стоящих в лагерях 
для внутренне перемещенных лиц. В ходе по-
сещений были выявлены случаи нарушения 
прав человека, в том числе нападения на 
женщин, которые занимались сбором хворо-
ста; случаи произвольного ареста и задержа-
ния внутренне перемещенных лиц и бескон-
трольные и частые перемещения вооружен-
ных группировок 

 К числу мероприятий, проведенных совмест-
но с местными органами власти, относятся 
рекомендации по организации регулярного 
патрулирования мест сбора хвороста в лаге-
рях для внутренне перемещенных лиц и под-
держание порядка в общинах 

 Сотрудники по правам человека не направля-
лись в военные опорные пункты по админист-
ративным причинам и соображениям безопас-
ности. Многие запланированные полевые мис-
сии были отменены по соображениям безо-
пасности, в частности в Западном и Южном 
Дарфуре 

Представление 2 докладов о положении в об-
ласти прав человека в Дарфуре через УВКПЧ

2 Подготовлены следующие доклады: отчетный 
доклад и доклад о политических свободах. 
Оба доклада все еще рассматриваются в про-
цессе консультаций с участвующими сторо-
нами, включая правительство Судана и 
УВКПЧ, до опубликования их окончательных 
вариантов 

34 Количество посещений государственных тю-
рем и мест содержания под стражей во всех 
3 штатах 

Посещение раз в 2 месяца тюрем и мест со-
держания под стражей и проведение работы с 
компетентными местными органами власти 
по устранению выявленных проблем Проведены совещания с начальниками тюрем 

и прокурорами, в результате которых было 
освобождено несколько человек. При под-
держке ПРООН по мере необходимости пре-
доставлялась юридическая помощь 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Проведение 10 совещаний в месяц с прави-
тельственными должностными лицами и 
представителями повстанческих движений 
для обсуждения вопросов поощрения и защи-
ты прав человека 

171 Количество проведенных совещаний с участи-
ем представителей правительства Судана, по-
лиции, национальной службы разведки и безо-
пасности, судебных органов, государственных 
должностных лиц, представителей политиче-
ских партий, движений и с другими заинтере-
сованными сторонами для обсуждения вопро-
сов поощрения и защиты прав человека 

 Перевыполнение мероприятия обусловлено 
проведением совещаний с общинными лиде-
рами и сотрудниками служб безопасности в 
ходе соответствующих выездов на места 

 К числу обсуждавшихся вопросов относились 
важность обеспечения порядка в общинах; 
борьбы с половым и гендерным насилием, 
произвольными арестами и задержаниями; 
подотчетности; свободы передвижения; и пра-
восудия 

Поощрение действий правительства по реше-
нию проблемы безнаказанности посредством 
мониторинга и предоставления отчетности о 
расследованиях и судебных процессах над 
обвиняемыми в серьезных нарушениях прав 
человека с уделением особого внимания сек-
суальному и гендерному насилию 

Выполнено В период с марта по июнь 2010 года зарегист-
рировано 150 случаев нарушения прав чело-
века, включая произвольные аресты и содер-
жание под стражей, незаконное убийство, 
жестокое обращение, домогательства, сексу-
альное и гендерное насилие (к числу этих на-
рушений не относятся 45 случаев, указанных 
в запланированном показателе достижения ре-
зультатов 3.3.3) 

 Проведение совещаний с полицией и судеб-
ными органами по вопросу о необходимости 
ликвидации безнаказанности, привлечения 
виновных к ответственности и ускорения рас-
смотрения дел, находящихся на стадии след-
ствия 

 В рамках отслеживания работы судов велось 
наблюдение за 32 судебными процессами в 
Северном, Южном и Западном Дарфуре, 
включая дело 3 внутренне перемещенных лиц, 
обвиненных в участии в организации засады 
на военный конвой ЮНАМИД 23 марта 
2009 года в Ньяле, в результате которой был 
убит 1 солдат ЮНАМИД 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

 Проведена конкретная учебная подготовка со-
трудников соответствующих государственных 
органов безопасности по серьезным наруше-
ниям прав человека, включая сексуальное и 
гендерное насилие 

Оказание национальным и региональным за-
интересованным сторонам помощи в разра-
ботке стратегии правосудия в переходный пе-
риод путем проведения регулярных совеща-
ний и 4 практикумов для прокуроров, судей, 
адвокатов, сотрудников правоохранительных 
органов и гражданского общества 

Выполнено Оказана помощь национальным и региональ-
ным заинтересованным сторонам в разработке 
стратегии правосудия в переходный период 
посредством проведения 6 практикумов по во-
просам репараций и по включению проблема-
тики правосудия в переходный период в про-
граммы, предусмотренным Мирным соглаше-
нием, и в повестку дня консультаций, прово-
димых гражданским обществом. Этой помо-
щью воспользовались 209 участников 

Проведение 12 практикумов с участием орга-
низаций гражданского общества, общинных 
лидеров, молодежи и женщин по распростра-
нению информации о правах человека, в ча-
стности о Билле о правах, временной нацио-
нальной конституции, уголовном законода-
тельстве и практике подачи жалоб в поли-
цию, и консультирование по проведению ин-
формационно-пропагандистский работы сре-
ди правительственных чиновников и движе-
ний в целях обеспечения уважения прав че-
ловека 

13 Количество практикумов по выборам и повы-
шению осведомленности о Международном 
пакте о гражданских и политических правах; 
международных стандартах в области прав че-
ловека; основных концепциях прав человека с 
уделением особого внимания борьбе с сексу-
альным и гендерным насилием для лидеров 
арабской общины; о координации чрезвычай-
ных мер для гражданского общества; справед-
ливых судах на основе международных стан-
дартов; и юридической помощи заключенным 

29 Количество проведенных совещаний с комите-
тами всех 3 штатов по борьбе с насилием в от-
ношении женщин и с другими заинтересован-
ными сторонами в целях повышения эффек-
тивности мер комитетов штатов в ответ на 
случаи сексуального и гендерного насилия пу-
тем укрепления потенциала этих комитетов; и 
разработаны предложения по распростране-
нию планов работы комитетов штатов 

Консультирование посредством проведения 
ежемесячных совещаний с комитетами шта-
тов Дарфура по борьбе с насилием по при-
знаку пола по вопросам осуществления пра-
вительством национального единства планов 
действий по искоренению сексуального и 
гендерного насилия в Дарфуре, а также при-
нятие мер по предотвращению гендерного 
насилия и реагированию на него, включая 
институциональное строительство Подготовлена радиопрограмма для распро-

странения информации о работе Комитета Се-
верного Дарфура, и оформлены доски объяв-
лений в Южном Дарфуре в целях повышения 
информированности общественности о сексу-
альном и гендерном насилии 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

 Проведение совещаний с должностными ли-
цами штатов в целях содействия осуществле-
нию национальных планов действий по иско-
ренению сексуального и гендерного насилия. 
Впоследствии были разработаны предложения 
по организации практикумов по стратегиче-
скому планированию для членов комитетов 
штатов и по обеспечению психологической 
поддержки в случаях сексуального и гендерно-
го насилия 

 Проведено 4 практикума с участием комитетов 
штатов  

Проведение 4 информационных практикумов 
для общинных лидеров по вопросам борьбы с 
насилием в отношении женщин 

7 Количество организованных практикумов для 
общинных лидеров по борьбе с насилием в от-
ношении женщин для 308 участников с уделе-
нием особого внимания расширению их зна-
ний об основных правах человека, сексуаль-
ном и гендерном насилии; разработке страте-
гий борьбы с сексуальным и гендерным наси-
лием, включая способы направления пациен-
тов к врачам-специалистам; предоставляемым 
услугам; важности получения медицинской 
помощи в течение 72 часов и механизмам по-
дачи заявлений о случаях сексуального и ген-
дерного насилия в полицию правительства Су-
дана и ЮНАМИД 

Проведение 8 практикумов в лагерях для 
внутренне перемещенных лиц по защите прав 
человека в целях профилактики случаев сек-
суального и гендерного насилия и реагирова-
ния на них в сотрудничестве с учреждениями 
системы Организации Объединенных Наций 

12 Количество проведенных практикумов для 
внутренне перемещенных лиц по защите прав 
человека в целях профилактики случаев сексу-
ального и гендерного насилия и реагирования 
на них, включая дискуссии по вопросам дис-
криминации, гендерного насилия и вредной 
традиционной практики 

 Учебная подготовка практикантов по порядку 
передачи на рассмотрение соответствующих 
органов случаев сексуального и гендерного 
насилия и обеспечению конфиденциальности 
этой информации 

Проведение 3 расширенных практикумов для 
следователей и сотрудников полиции прави-
тельства Судана по расследованию случаев 
насилия в отношении женщин 

4 Количество проведенных практикумов по во-
просам прав человека и консультирования 
жертв изнасилования 



 A/65/631
 

10-69692 57 
 

Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Проведение 4 практикумов для сотрудников 
полиции правительства Судана и работников 
пенитенциарных учреждений по междуна-
родным стандартам в области прав человека, 
правам заключенных и демократическим ме-
тодам полицейской работы, включая передачу 
пострадавших другим социальным службам 

7 Количество проведенных практикумов по ос-
новным концепциям прав человека; междуна-
родным системам защиты прав человека с ак-
центом на роль полиции в защите прав челове-
ка; национальным правовым механизмам за-
щиты и поощрения прав человека, включая 
принципы ответственности за отданные при-
казы, применение силы, роль женщин и право-
охранительные органы; последствия наруше-
ний прав человека, совершенных сотрудника-
ми полиции; и стандарты управления пени-
тенциарными учреждениями 

Организация 3 форумов по правам человека в 
сотрудничестве с судьями, прокурорами, ад-
вокатами, администрацией тюрем, организа-
циями по оказанию юридической помощи и 
общинными лидерами Дарфура в целях по-
вышения их информированности и решения 
проблем прав человека, включая права жен-
щин и заключенных 

Выполнено Заседание третьего форума Дарфура по правам 
человека состоялось 9 февраля 2010 года 

Проведено 6 совещаний с представителями 
подфорума Западного Дарфура по правам че-
ловека 

Образование подфорумов в Южном и Север-
ном Дарфуре было перенесено на более позд-
ние сроки по причине национальных выборов 
в апреле и последующих изменений в составе 
местных органов управления 

Поощрение прав человека на уровне об-
щин/местном уровне, в том числе путем соз-
дания правозащитного объединения органи-
заций гражданского общества в лагерях для 
внутренне перемещенных лиц и других мес-
тах, а также распространение материалов по 
вопросам прав человека (2000 экземпляров 
пособий/плакатов) среди организаций граж-
данского общества, правительственных чи-
новников и общинных организаций 

Выполнено Проведен однодневный практикум по созда-
нию и укреплению межобщинных объедине-
ний по правам человека; распространено 
5000 листовок по правам человека, защите 
женщин и детей от сексуального и гендерного 
насилия, временной конституции Судана, 
включая Билль о правах (правах женщин и де-
тей), а также мандату сформированных поли-
цейских подразделений ЮНАМИД; распро-
странено 2000 календарей на 2010 год, посвя-
щенных документам по правам человека; соз-
дан клуб по правам человека в лагере для 
внутренне перемещенных лиц Шангил Тобая, 
Северный Дарфур; и оформлено 40 рекламных 
щитов в 7 населенных пунктах Южного Дар-
фура 
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  Компонент 4: связь с гуманитарными организациями, восстановление 
и развитие 
 

50. Вопросами координации мероприятий по компоненту связи с гуманитар-
ными организациями, восстановления и развития от имени Организации Объе-
диненных Наций занимался координатор-резидент/координатор по гуманитар-
ным вопросам в Хартуме, который также выполнял обязанности заместителя 
Специального представителя Генерального секретаря/координатора-резидента/ 
координатора по гуманитарным вопросам МООНВС. Взаимодействие между 
ЮНАМИД, страновой группой Организации Объединенных Наций и Комите-
том высокого уровня осуществлялось через посредство входящего в состав 
Операции отдела связи с гуманитарными организациями, отделения которого 
находятся в трех штатах Дарфура. ЮНАМИД осуществляла координацию с 
гуманитарным сообществом по гуманитарным вопросам, в том числе оказыва-
ла гуманитарную помощь, обеспечивала защиту гражданских лиц и добро-
вольное возвращение беженцев и внутренне перемещенных лиц, а также зани-
малась вопросами борьбы с ВИЧ/СПИДом. В частности, ЮНАМИД завершила 
подготовку экспериментальных проектов ускоренного восстановления, направ-
ленных на создание безопасных условий для добровольного, благополучного, 
достойного и устойчивого возвращения граждан, которые предназначены для 
осуществления во взаимодействии со страновой группой Организации Объе-
диненных Наций и другими партнерами. Проведено шесть консультативных 
совещаний с представителями гражданского общества, местных учреждений, 
партнерами по осуществлению проектов быстрой отдачи и лидерами женских 
организаций во всех секторах для обсуждения наиболее острых потребностей 
репатриантов. В частности, обсуждались возможности осуществления дея-
тельности по ускоренному восстановлению, проекты организации доходной 
деятельности и оценка проектов ускоренного экономического восстановления, 
направленных на расширение участия женщин. Этот компонент поддерживал 
тесные связи со страновой группой, действующей в данном районе, посредст-
вом проведения под руководством УКГД еженедельных совещаний с местной 
страновой группой по гуманитарным вопросам во всех трех штатах Дарфура; и 
со страновой группой Организации Объединенных Наций и НПО путем уча-
стия в еженедельных совещаниях в Хартуме. ЮНАМИД провела 15 встреч с 
представителями вооруженных движений для обсуждения и урегулирования 
вопросов, связанных с доступом к гуманитарной помощи и защитой граждан-
ского населения. Была оказана помощь в учреждении Совместного комитета по 
проверке в Дарфуре; подкомитетов по безопасности, программе и процедурам; 
и совместных комитетов штатов по сфере услуг в декабре 2009 года в качестве 
механизма развития комплексного планирования работы в области безопасно-
сти в трех штатах Дарфура. 

51. В Законе о детях, принятом в феврале 2010 года, правительство Судана 
объявило торговлю детьми преступлением. В сотрудничестве со страновой 
группой Организации Объединенных Наций, и в частности с ЮНИСЕФ, 
ЮНАМИД провела 16 полевых миссий в Дарфуре и участвовала в межучреж-
денческих миссиях в районах Северного Дарфура, охваченных конфликтом, 
для отслеживания нарушений прав детей на основании сводок о боевых дейст-
виях между правительственными войсками и силами повстанческих движений. 
Операция провела четыре оценки работы тюрем в Северном Дарфуре для кон-
троля за положением детей, содержащихся в тюрьмах вместе со своими осуж-
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денными матерями. В Северном Дарфуре проведен ряд информационно-пропа-
гандистских встреч с племенными вождями в лагерях для внутренне переме-
щенных лиц по вопросам нарушений в отношении детей. Кроме того, Опера-
ция участвовала в подготовке 127 сотрудников тюремной полиции Северного 
Дарфура по вопросу об отправлении правосудия по делам о несовершеннолет-
них и детях-правонарушителях и в сотрудничестве с ЮНИСЕФ и МООНВС 
провела консультации с офицерами суданских вооруженных сил для обсужде-
ния их готовности к выполнению планов действий по прекращению вербовки и 
использования детей-солдат. 
 

Ожидаемое достижение 4.1: улучшение гуманитарной ситуации и прогресс в восстановлении экономики 
и сокращении масштабов нищеты в Дарфуре 

 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

4.1.1 Принятие правительством Судана нового за-
кона о детях, предусматривающего уголовную от-
ветственность за торговлю детьми 

Выполнено. Правительство Судана в новом феде-
ральном законе о детях, принятом в феврале 
2010 года, предусмотрело уголовную ответствен-
ность за торговлю детьми 

4.1.2 Более широкое участие дарфурцев в про-
граммах экономического восстановления и оздо-
ровления (2007/08 год: 0 процентов; 2008/09 год: 
10 процентов, 270 000 участников; 2009/10 год: 
20 процентов, 810 000 участников) 

Осуществление программ экономического восста-
новления и оздоровления не началось, поскольку гу-
манитарный кризис не позволил перейти к этапу эко-
номического восстановления 

4.1.3 Расширение участия женщин Дарфура в 
программах экономического восстановления и оз-
доровления (2007/08 год: 0 процентов; 
2008/09 год: 5 процентов от общей численности 
населения Дарфура, 135 000 участниц; 
2009/10 год: 15 процентов, 405 000 участниц) 

Осуществление программ экономического восста-
новления и оздоровления не началось, поскольку гу-
манитарный кризис не позволил перейти к этапу эко-
номического восстановления 

4.1.4 Принятие бюджета Комиссии Дарфура по 
восстановлению и расселению 

Бюджет Временного регионального органа в Дарфуре 
на 2009/10 год в объеме 700 млн. долл. США был 
принят. Из этой суммы только 42 млн. долл. США 
были перечислены Комиссии Дарфура по восстанов-
лению и расселению 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Связь со страновой группой Организации 
Объединенных Наций и НПО, в том числе по 
общим планам гуманитарной деятельности, 
посредством ежедневных контактов с коор-
динатором-резидентом и Координатором по 
гуманитарным вопросам в Судане, Канцеля-
рией Координатора по гуманитарным вопро-
сам и сообществом гуманитарных организа-
ций 

Выполнено Связь поддерживалась через еженедельные 
совещания местной страновой группы УКГД 
по гуманитарным вопросам во всех секторах, 
еженедельные совещания со страновой груп-
пой Организации Объединенных Наций и 
НПО в Хартуме. Предоставлена обновленная 
информация о деятельности ЮНАМИД для 
обеспечения взаимообмена информацией о 
текущей деятельности гуманитарного, воен-
ного и полицейского компонентов, а также о 
вопросах защиты детей 

Консультирование посредством проведения в 
Хартуме ежемесячных совещаний Комитета 
высокого уровня по гуманитарным вопросам 
для обеспечения исполнения принятых реше-
ний 

Выполнено Предоставлены консультации по вопросам гу-
манитарной помощи, защиты гражданского 
населения, возвращения беженцев и внутрен-
не перемещенных лиц, а также по вопросам 
защиты детей. Оказана помощь в создании 
основы для учреждения совместного комитета 
по проверке в Дарфуре и подкомитетов по 
безопасности, программе и процедурах в 
3 секторах (Эль-Фашир, Ньяла и Эль-Генейна)

Консультирование местных органов вла-
сти/учреждений по экономическому восста-
новлению и сокращению масштабов нищеты 
в сотрудничестве с Канцелярией Координато-
ра по гуманитарным вопросам и ПРООН 

Выполнено Предоставлены консультации в поддержку 
разработки экспериментального проекта для 
Северного сектора (Тавилла), направленного 
на создание безопасных условий для добро-
вольного, благополучного, достойного и ус-
тойчивого возвращения гражданского населе-
ния, вытесненного из городов после мая 
2008 года 

 В декабре 2009 года оказана поддержка в уч-
реждении совместных комитетов по безопас-
ности штатов для оказания помощи в укреп-
лении безопасности во всех 3 штатах 

Ежедневные контакты и координация дейст-
вий по осуществлению рамочной договорен-
ности по гражданским и военным вопросам с 
сообществом гуманитарных организаций в 
Дарфуре, подписанной ЮНАМИД, МООНВС 
и Координатором-резидентом/ Координа-
тором по гуманитарным вопросам 

Выполнено Ежедневная координация действий по предос-
тавлению военного сопровождения гумани-
тарным учреждениям; организации и коорди-
нации еженедельных совещаний с сотрудни-
ками по координации деятельности граждан-
ских и военных компонентов для обсуждения 
вопросов патрулирования 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

4 Подписаны меморандумы о взаимопониманииПодготовка 10 меморандумов о взаимопони-
мании с участниками гуманитарной деятель-
ности по укреплению механизма противодей-
ствия гуманитарному кризису в Дарфуре 

Меморандумы о взаимопонимании с гумани-
тарными НПО, касающиеся медицинских уч-
реждений, подписаны не были, и продолжа-
ются переговоры об использовании медицин-
ских учреждений 

18 По всей территории Дарфура были проведены 
полевые миссии для отслеживания нарушений 
прав детей и выявления случаев содержания в 
тюрьмах детей, находящихся в них вместе со 
своими осужденными матерями 

Отслеживание при содействии страновой 
группы Организации Объединенных Наций, 
и в частности ЮНИСЕФ, ситуации в области 
защиты прав детей в Дарфуре и составление 
соответствующих докладов, выявление про-
белов в защите прав ребенка, их нарушений, 
а также работа с национальными и местными 
органами власти, включая стороны в кон-
фликте, по решению проблем в сфере защиты 
детей в соответствии с резолюцией 1612 
(2005) Совета Безопасности  

К числу выявленных нарушений прав детей 
относятся изнасилования и другие серьезные 
сексуальные преступления, огнестрельные 
ранения, приводящие к увечью и гибели де-
тей, и инциденты, связанные с неразорвавши-
мися боеприпасами 

Проведение в сотрудничестве со страновой 
группой Организации Объединенных Наций, 
и в частности с ЮНИСЕФ, полевых рассле-
дований и оценок серьезных надругательств 
над детьми, включая случаи сексуальных 
надругательств и эксплуатации, похищения 
и/или торговли детьми, связь детей с воору-
женными силами и группами, а также другие 
нарушения прав детей 

16 Количество проведенных миссий по всей тер-
ритории Дарфура в сотрудничестве с 
ЮНИСЕФ и страновой группой Организации 
Объединенных Наций 

Выполнено В Северном Дарфуре проведены 12 совеща-
ний по разъяснению принципов подотчетно-
сти, профилактике и принятию местными ли-
дерами мер по сокращению числа нарушений 
прав детей 

Проведение в партнерстве со страновой груп-
пой Организации Объединенных Наций, и в 
частности с ЮНИСЕФ, разъяснительной ра-
боты по вопросам подотчетности, профилак-
тики и принятия местными властями мер по 
минимизации последствий нарушений прав 
детей; и консультирование национальных и 
местных органов власти по законодательству, 
направленному на защиту прав детей 

Участие в подготовке 127 сотрудников поли-
ции пенитенциарных учреждений в Северном 
Дарфуре по правосудию по делам о несовер-
шеннолетних и о детях-правонарушителях 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Консультирование сторон в конфликте в це-
лях принятия надлежащих мер по защите 
гражданского населения, включая женщин и 
детей, от всех форм сексуального насилия, и 
по осуществлению резолюций 1325 (2000) и 
1820 (2008) Совета Безопасности  

Выполнено Проведены совещания с представителями 
вооруженных движений с целью убедить их 
отказаться от вербовки комбатантов из числа 
гражданского населения и принять меры к 
расширению доступа сотрудников ЮНАМИД 
и гуманитарных работников 

Проведение 6 двухдневных практикумов в 
консультации с ЮНИСЕФ с участием в сред-
нем 40 представителей правительства Судана 
и командиров движений, посвященных ответ-
ственности за защиту детей от вербовки в 
вооруженные силы и других нарушений, в 
частности, сексуальных надругательств, экс-
плуатации и похищений 

Не выпол-
нено

Вместо практикумов проведена 1 кон-
сультация в рамках диалога с вооруженными 
группировками и вооруженными силами Су-
дана о прекращении вербовки и использова-
ния детей-солдат в соответствии с требова-
ниями резолюций 1539 (2004) и 1612 (2005) 
Совета Безопасности  

Проведение среди внутренне перемещенных 
лиц просветительской работы по вопросам 
минной опасности до их возвращения/ 
репатриации в районы происхождения 

Выполнено В координации с ЮНИСЕФ в 16 лагерях для 
внутренне перемещенных лиц проведены 
учебные занятия по минной опасности в рам-
ках регулярной просветительской работы  

Консультирование в тесном взаимодействии с 
заместителем координатора-резидента и ко-
ординатором по гуманитарным вопросам Ко-
миссии по восстановлению и расселению в 
Дарфуре совместно с соответствующими ор-
ганами власти по вопросам выдачи переме-
щенным лицам документов, необходимых для 
осуществления ими их законных прав с уче-
том прав женщин, девочек и вдов 

Не выпол-
нено

Консультирование не осуществлялось, по-
скольку Комиссия по восстановлению и рас-
селению в Дарфуре была распущена и заме-
нена Механизмом совместного контроля, ко-
торый был учрежден в декабре 2009 года и 
еще не выполняет всех своих функций в пол-
ном объеме 

 
 
 

  Компонент 5: поддержка 
 

52. Как подробно показано в нижеследующей таблице бюджетных показате-
лей, за отчетный период в среднем 15 880 военнослужащим, 4431 полицей-
скому и 4019 гражданским сотрудникам, включая 5 сотрудников исправитель-
ных учреждений, оказывались необходимые материально-технические и адми-
нистративные услуги и услуги в области безопасности в поддержку выполне-
ния мандата Операции. Операция продолжает испытывать трудности в дости-
жении запланированных уровней развертывания ввиду тяжелых условий жизни 
и непредсказуемости обстановки в плане безопасности в Дарфуре. 

53. Операции удалось завершить проекты обновления и реконструкции ин-
фраструктуры всех зданий в соответствии с требуемыми минимальными опе-
ративными стандартами в области безопасности. Кроме того, сотрудники 
ЮНАМИД обеспечили обслуживание пассажиров, а также диспетчерское и на-
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земное обслуживание в Эль-Фашире (Северный сектор), Ньяле (Южный сек-
тор), Эль-Генейне (Западный сектор) и Залингее (Западный сектор). 

54. В течение отчетного периода ЮНАМИД принимала меры в ответ на угро-
зы неразорвавшихся боеприпасов путем проведения срочных оценок, уничто-
жения неразорвавшихся боеприпасов и обследования многих километров до-
рог, на которых, возможно, остались такие боеприпасы. Возобновление в по-
следнее время боевых действий привело к тому, что ранее разминированные 
районы были вновь заминированы, что потребует проведения новой оценки. 

55. ЮНАМИД продолжала свою деятельность в целях ослабления воздейст-
вия ее развертывания и операций на уязвимую инфраструктуру Дарфура. Раз-
работаны 15 из 80 потенциальных мест бурения скважин в районе ее опорных 
пунктов, и добываемая вода распределяется среди местных общин. 

56. В осуществлении многолетних проектов строительства Операции про-
изошли задержки ввиду суровых условий и неудовлетворительной инфра-
структуры в Дарфуре, значительной протяженности автодорог и путей снабже-
ния из Порт-Судана (2250 километров), длительных процедур таможенной 
очистки, ограничений в плане безопасности, которые приводят к задержке мо-
билизации подрядчиков на местах, а также трудностей с поиском земельных 
участков и получением разрешений от правительства. 

57. Ограничения передвижения по-прежнему затрудняют деятельность Опе-
рации в районе Дарфура. ЮНАМИД также продолжала испытывать негатив-
ные оперативные последствия дефицита авиационных средств; в частности это 
касается пяти военных средних вертолетов общего назначения. 
 

Ожидаемое достижение 5.1: повышение эффективности материально-технической и административной 
поддержки Операции, а также обеспечение ее безопасности 

 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

5.1.1 Полное завершение всех проектов обновле-
ния инфраструктуры и ремонта зданий, необходи-
мых для соблюдения минимальных оперативных 
стандартов в отношении безопасности в контексте 
всей оперативной деятельности Миссии 

Выполнено. Завершены все работы по ремонту и об-
новлению инфраструктуры для соблюдения необхо-
димых минимальных оперативных стандартов в от-
ношении безопасности для всех зданий, включая гос-
тевые дома, складские помещения и служебные по-
мещения в Хартуме, Эль-Обейде, Порт-Судане и Ад-
дис-Абебе 

5.1.2 Увеличение количества пунктов в Дарфуре, 
где ЮНАМИД собственными силами осуществля-
ет обслуживание парка своих воздушных судов 
(2007/08 год: 0; 2008/09 год: 0; 2009/10 год: 4) 

Выполнено. Сотрудники ЮНАМИД обеспечили об-
служивание парка воздушных судов в 4 пунктах 
(Эль-Фашир, Ньяле, Эль-Генейна и Залингей) 
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Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

5.1.3 Сокращение использования подпочвенных 
вод и увеличение водоснабжения на основе управ-
ления удалением и очисткой сточных вод 
(2008/09 год: 0; 2009/10 год: 40 процентов от тре-
буемого объема воды, получаемой за счет управле-
ния удалением и очисткой сточных вод) 

20 процентов необходимого объема воды было пере-
работано на 15 водоочистных сооружениях, установ-
ленных в районе операций Миссии 

Более низкие, чем планировалось, показатели перера-
ботки сточных вод обусловлены отсутствием мате-
риалов, необходимых для строительства платформы, 
необходимой для установки водоочистных сооруже-
ний. Ситуация дополнительно осложнилась в резуль-
тате нестабильной обстановки в плане безопасности, 
которая затруднила доставку оборудования (экскава-
тор и вилочные погрузчики) на опорные пункты 

5.1.4 Сокращение числа крупных дорожно-
транспортных происшествий (2008/09 год: 238; 
2009/10 год: 119) 

Было зарегистрировано 151 крупное дорожно-
транспортное происшествие, что на 37 процентов 
меньше по сравнению с периодом 2008/09 года 

Большее, чем планировалось, количество крупных 
дорожно-транспортных происшествий обусловлено 
неудовлетворительным состоянием дорог в Дарфуре 

5.1.5 Сокращение показателя времени и простоя 
автомобилей (2008/09 год: 40; 2009/10 год: 15) 

Показатель времени простоя автомобилей — 
16 процентов 

Более высокий, чем планировалось, показатель вре-
мени простоя автомобилей обусловлен задержками в 
получении необходимых запасных частей для выпол-
нения необходимых ремонтных работ и обслуживания

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Улучшение обслуживания   

Третий год осуществления трехгодичного 
плана строительства, предусматривающего 
переход при предоставлении Организацией 
Объединенных Наций жилых помещений в 
пунктах базирования секторальных штабов 
от строительства сборных домов к строи-
тельству стационарных сооружений 

Не выпол-
нено

В 2009/10 году запланировано завершение 
строительства жилых помещений для полу-
чающих суточные участников миссии в рамках 
многолетнего плана строительства в соответ-
ствии с требованиями краткосрочных и сред-
несрочных планов 

Задержки в предоставлении контрактов и за-
держки в доставке материалов и основного 
оборудования на строительные объекты серь-
езно повлияли на несоблюдение ожидаемых 
сроков завершения краткосрочных и средне-
срочных планов 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

 В течение отчетного периода в четырех сверх-
крупных лагерях (Эль-Фашир, Ньяла, Эль-
Генейна и Залингей) было завершено 
68 процентов работ по плану строительства 
постоянных жилых помещений для получаю-
щих суточные участников миссии. Оставшиеся 
виды работы  — главным образом установка 
окон и дверей, электропроводка, сантехниче-
ские и отделочные работы — будут завершены 
в течение периода 2010/11 года 

Замена коммерческого обслуживания собст-
венным обслуживанием авиатранспорта в 
4 аэропортах в рамках продолжающегося об-
зора потребностей Операции в обслуживании 
авиатранспорта и долгосрочной стратегии и 
использования собственных возможностей 
там, где это экономически более целесооб-
разно 

Выполнено Диспетчерское обслуживание и обслуживание 
авиатранспорта обеспечивалось собственными 
службами в 4 аэропортах 

Осуществление стратегий управления удале-
нием и очисткой сточных вод, включая ре-
циркулирование очищенных сточных вод и 
их использование в качестве непитьевой во-
ды, в частности для туалетных бачков, мытья 
полов и пожаротушения 

Выполнено Системы ретикуляции рециркулированных 
сточных вод были разработаны в Эль-Фашире, 
Ньяле, Эль-Генейне и Залингее; были модифи-
цированы санитарно-гигиенические блоки для 
рециркулирования очищенных сточных вод 
для туалетных бачков, мытья полов и пожаро-
тушения 

Осуществление строгого контроля по про-
грамме безопасности движения наряду с же-
стким контролем за скоростью на основе 
полного применения системы движения 
“CarLog” 

Не выпол-
нено

На уровне секторов продолжается процесс ус-
тановки на автотранспортных средствах Мис-
сии системы “CarLog” 

Осуществление стратегии профилактического 
обслуживания автотранспортных средств, 
оборудования по очистке воды и септиков для 
сведения к минимуму необходимости ремон-
та и использования запчастей 

Выполнено Проведено 15 технических осмотров и обслу-
живание 15 единиц оборудования и генерато-
ров накачки в рамках стратегии профилакти-
ческого обслуживания в целях сведения к ми-
нимуму необходимости ремонта и использова-
ния запасных частей 

 Проведены 92 проверки 48 имеющихся водо-
очистных установок для определения опера-
тивной функциональности основных час-
тей/компонентов и проведено необходимое об-
служивание в целях предотвращения поломки 
оборудования и основных частей 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Военнослужащие, полицейские и граждан-
ский персонал 

 

Размещение, ротация и репатриация для под-
держки в среднем 18 813 военнослужащих, 
включая 240 военных наблюдателей, 
410 сотрудников и офицеров связи, 
14 980 пехотинцев и 3183 военнослужащих 
тыловых подразделений 

15 880 Средняя численность военнослужащих, вклю-
чая 198 военных наблюдателей, 
413 сотрудников и офицеров связи, 
11 942 пехотинца и 3327 военнослужащих ты-
ловых подразделений 

 Меньшая средняя численность обусловлена 
задержкой в развертывании военнослужащих 

Размещение, ротация и репатриация для под-
держки полностью развернутого контингента 
в составе 5824 полицейских, включая 
3386 полицейских Организации Объединен-
ных Наций и 2438 сотрудников сформиро-
ванных полицейских подразделений 

4 431 Средняя численность полицейских, включая 
2723 полицейских Организации Объединен-
ных Наций и 1708 сотрудников сформирован-
ных полицейских подразделений 

Меньшая средняя численность обусловлена 
задержкой в развертывании полицейских 

Проверка, контроль и инспекция принадле-
жащего контингентам имущества и имущест-
ва, предоставляемого на основе самообеспе-
чения военному и полицейскому персоналу 

Выполнено Проводились ежеквартальные проверка, кон-
троль и инспекция принадлежащего контин-
гентам имущества в целях определения опера-
тивной готовности в дополнение к регулярным 
выборочным проверкам для определения опе-
ративной готовности военнослужащих и поли-
цейских 

Хранение и доставка пайков и воды в сред-
нем для 18 163 военнослужащих и 
2438 сотрудников сформированных полицей-
ских подразделений 

Не вы-
полнено

Хранение и доставка пайков и воды в среднем 
для 15 269 военнослужащих и 1708 сотрудни-
ков сформированных полицейских подразде-
лений 

Частичное выполнение мероприятия было в 
основном обусловлено задержкой в разверты-
вании военнослужащих и сотрудников сфор-
мированных полицейских подразделений в 
районе Операции 

Набор и другие виды административной под-
держки для 5546 гражданских сотрудников, 
включая 1548 международных сотрудников, 
3437 национальных сотрудников и 
561 добровольца Организации Объединенных 
Наций, включая 24 международных сотруд-
ника и 14 национальных сотрудников, долж-
ности которых финансируются по статье 
«Временный персонал общего назначения» 

4 014 Средняя численность гражданских сотрудни-
ков, которым оказывается поддержка; данное 
число включает 1108 международных сотруд-
ников, 2506 национальных сотрудников и 
400 добровольцев Организации Объединен-
ных Наций, включая 20 международных со-
трудников и 6 национальных сотрудников, 
должности которых финансируются по статье 
«Временный персонал общего назначения» 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Осуществление программы по вопросам по-
ведения и дисциплины для всего военного, 
полицейского и гражданского персонала, 
включая подготовку, профилактику дисцип-
линарных нарушений и контроль, а также 
выработку рекомендаций в отношении дис-
циплинарных мер в случае нарушения дис-
циплины 

Выполне-
но

Создана телефонная линия помощи для со-
трудников ЮНАМИД и населения в целях по-
лучения консультаций и представления сооб-
щений о нарушении дисциплины; в Интранете 
размещается информация и соответствующие 
справочные документы по дисциплинарным 
вопросам; в лагерях для внутренне переме-
щенных лиц распространяется информация о 
политике Организации Объединенных Наций, 
касающейся сексуальной эксплуатации и гру-
бого обращения и нарушения дисциплины; 
проведено в общей сложности 75 учебных за-
нятий и практикумов для 4116 участников; 
рассмотрено 435 жалоб, касающихся наруше-
ния дисциплины, и 1 заявление о сексуальной 
эксплуатации и грубом обращении 

Помещения и объекты инфраструктуры  

Эксплуатация и ремонт помещений штаба 
Миссии, 3 штабов секторов, 1 подотделения, 
2 баз материально-технического снабжения (в 
Эль-Обейде и Ньяле) и 1 таможенного тер-
минала в Порт-Судане 

Выполне-
но

Эксплуатация и ремонт помещений штаба 
Миссии, 3 штабов секторов, 1 подотделения, 
2 баз материально-технического снабжения и 
1 таможенного терминала, а также домов для 
приезжих, транзитных лагерей, подъездных 
дорог, госпиталя уровня II в Ньяле и времен-
ных служебных помещений в международном 
аэропорту Хартума 

Эксплуатация и обслуживание водоочистных 
установок, водораспределительных систем, 
буровых скважин и канализационных сетей, а 
также оказание услуг по сбору и удалению 
твердых отходов на 40 объектах 

Не вы-
полнено

Эксплуатация и обслуживание 
15 водоочистных установок, 
15 водораспределительных систем и 
33 буровых скважин; и сбор 5500 куб. метров 
сточных вод в неделю и еженедельное удале-
ние 800 тонн твердых отходов на 40 объектах 

 Проведено 40 гидро-геологических обследо-
ваний и выявлены 80 потенциальных объектов 
для бурения скважин 

 Более низкие, чем планировалось, показатели 
выполнения обусловлены задержкой в строи-
тельстве опорных пунктов и ограничениями в 
отношении доставки оборудования (экскава-
тор и вилочные погрузчики) в опорные пунк-
ты ввиду нестабильной обстановки в плане 
безопасности 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Эксплуатация и обслуживание 84 водоочист-
ных установок (Организация Объединенных 
Наций и страны, предоставляющие войска) в 
районе действия Миссии 

75 Эксплуатация и обслуживание водоочистных 
установок (Организация Объединенных На-
ций и страны, предоставляющие войска) 

Частичное выполнение мероприятия обуслов-
лено тем, что в Дарфуре и Судане нет внеш-
них подрядчиков для выполнения бурильных 
работ, подрядчик не имел возможности при-
ступить к бурению по соображениям безопас-
ности и Операция не располагала собствен-
ными возможностями для оказания поддержки 
внешнему подряду, как это предполагалось 

Эксплуатация и техническое обслуживание 
1852 принадлежащих Организации Объеди-
ненных Наций генераторов 

1 572 Эксплуатация и обслуживание принадлежа-
щих Организации Объединенных Наций гене-
раторов, включая 980 находящихся на складе 

 Меньшее количество находящихся в эксплуа-
тации генераторов обусловлено доставкой 
280 генераторов с задержкой 

Хранение и поставка 17,5 млн. литров ди-
зельного топлива, а также горюче-смазочных 
материалов для генераторов 

23,6 млн. Количество литров дизельного топлива, а 
также горюче-смазочных материалов для на-
ходящихся на хранении и доставленных гене-
раторов 

 Более высокое потребление дизельного топли-
ва и горюче-смазочных материалов обуслов-
лено использованием генераторов, произво-
дящих электроэнергию, и использованием ге-
нераторов повышенной мощности 

3 Количество аэродромных сооружений, обслу-
живаемых в Эль-Фашире, Ньяле и Эль-
Генейне 

Обслуживание и ремонт 3 аэродромных со-
оружений и 34 вертолетных площадок в 
34 пунктах 

24 Количество вертолетных площадок, обслужи-
ваемых в 24 пунктах в районе Дарфура 

 Частичное выполнение мероприятия обуслов-
лено сложностью поиска земельных участков, 
длительным периодом закупок и отсутствием 
надлежащих подрядчиков 
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не выполнено) Примечания 

Восстановление и обслуживание 3 авиацион-
ных терминалов, пандусов и парковочных 
площадок (в Эль-Фашире, Ньяле и Эль-Ге-
нейне) для обеспечения безопасности опера-
ций 

Не вы-
полнено

Операцией были восстановлены 12 вертолет-
ных площадок в 12 пунктах в Дарфуре. За-
вершена работа по восстановлению авиаци-
онного терминала в Ньяле, а работа по вос-
становлению авиационного терминала в Эль-
Фашире продолжается. В настоящее время 
Операция ожидает выдачи Управлением граж-
данской авиации Судана разрешения на 
строительство нового авиационного термина-
ла в Эль-Генейне 

 Частичное выполнение мероприятия обуслов-
лено сложностью поиска земельных участков, 
длительным периодом закупок и отсутствием 
надлежащих подрядчиков 

Строительство авиационных терминалов Ор-
ганизации Объединенных Наций в 
3 основных аэропортах, включая рулежные 
дорожки и самолетные стоянки 

Не выпол-
нено 

Строительство рулежных дорожек и самолет-
ных стоянок велось Операцией медленными 
темпами ввиду длительных сроков исполнения 
заказов на поставку, трудностей с поиском зе-
мельных участков и отсутствия надлежащих 
подрядчиков 

26 Количество подлежащих обслуживанию и ре-
монту емкостей для хранения горюче-
смазочных материалов для генераторов, авто-
транспортных средств и воздушного транспор-
та в 26 пунктах 

Обслуживание и ремонт 37 емкостей для хра-
нения горюче-смазочных материалов для ге-
нераторов, автотранспортных средств и воз-
душного транспорта в 37 пунктах 

 Меньшее количество подлежащих обслужива-
нию и ремонту емкостей для хранения обу-
словлено задержками в приобретении прав на 
земельные участки для хранения топлива и то-
пливораспределительных установок, измене-
нием плана операций Сил и более медленным, 
чем предполагалось, развертыванием военно-
служащих и сотрудников полиции 

Общая оценка деятельности, связанной с раз-
минированием, в 810 деревнях на севере, юге 
и западе Дарфура 

262 Количество деревень, включая 88 в Северном 
Дарфуре, 41 в Южном Дарфуре и 133 в Запад-
ном Дарфуре, в которых проведена оценка 

  Частичное выполнение мероприятия обуслов-
лено нестабильной обстановкой в плане безо-
пасности 
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Оперативная проверка на наличие неразо-
рвавшихся боеприпасов территории площа-
дью 243 кв. км 

550 Площадь обследованной территории в кв. км 

Большая площадь (кв. км) обследованной тер-
ритории обусловлена повторным заминирова-
нием в результате продолжения конфликта 

Проверка дорожного покрытия возможных 
альтернативных путей и маршрутов подвоза 
протяженностью 3600 км 

6 145 Протяженность обследованного дорожного по-
крытия в км. 

Большая протяженность (км) обследованного 
дорожного покрытия обусловлена повторным 
заминированием в результате продолжения 
конфликта 

Наземный транспорт   

Эксплуатация и обслуживание 3522 принад-
лежащих Организации Объединенных Наций 
автотранспортных средств и 53 предметов ав-
торемонтного оборудования в 36 ремонтных 
мастерских в 35 пунктах 

Не выпол-
нено 

Эксплуатация и обслуживание 3181 принадле-
жащего Организации Объединенных Наций ав-
тотранспортного средства и 90 предметов ре-
монтного оборудования, включая 
26 дополнительных единиц, доставленных из 
других миссий, в 36 ремонтных мастерских в 
35 пунктах 

  Меньший показатель обусловлен доставкой ав-
тотранспортных средств с задержками 

8,7 млн. Количество литров поставленных горюче-
смазочных материалов 

Поставка 9,7 млн. литров горюче-смазочных 
материалов для автотранспортных средств 

 Меньшее потребление дизельного топлива и 
горюче-смазочных материалов обусловлено 
развертыванием автотранспортных средств 
Операции с задержками, а также нестабильной 
обстановкой в плане безопасности и неудовле-
творительным состоянием дорог, что ограни-
чило доступ в определенные районы 

Организация ежедневного транспортного со-
общения для персонала Организации Объеди-
ненных Наций от места проживания до места 
работы 

Выполне-
но 

Организация ежедневного транспортного со-
общения для осуществления 492 000 поездок 
сотрудников Организации Объединенных На-
ций от места проживания до места работы 

Воздушный транспорт   

Эксплуатация и техническое обслуживание 
14 самолетов и 38 вертолетов, включая 
9 летательных аппаратов военного назначения 
в 4 пунктах 

Не выпол-
нено 

Эксплуатация и обслуживание 11 самолетов, 
включая 3 самолета, эксплуатируемых совме-
стно с МООНВС, и 33 вертолетов, включая 
5 военных, в 6 пунктах (Эль-Фашир, Ньяла, 
Эль-Генейна, Залингей, Хартум и Эль-Обейд) 
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  Частичное выполнение мероприятия обуслов-
лено неразвертыванием военных воздушных 
средств, включая вертолеты огневой поддерж-
ки и вертолеты вспомогательного назначения 

Доставка в авиационные подразделения 
43,0 млн. литров авиационного топлива и го-
рюче-смазочных материалов 

38,3 млн. Количество литров авиационного топлива и 
горюче-смазочных материалов, доставленных в 
авиационные подразделения 

  Сокращение необходимого авиационного топ-
лива обусловлено развертыванием воздушных 
средств Операции с задержками, ограничения-
ми полетов и меньшим числом полетов ввиду 
строительных работ в международном аэро-
порту Хартума 

Связь   

1 Поддержка и техническое обслуживание на-
земной станции 

Поддержка и техническое обслуживание сети 
спутниковой связи, включающей 4 наземные 
станции для голосовой, факсимильной и ви-
деосвязи и передачи данных   Частичное выполнение мероприятия обу-

словлено задержками в строительстве 
2 наземных станций и получении лицензии 
на ввоз третьей дополнительной наземной 
станции 

Поддержка и техническое обслуживание 
48 систем VSAT, 173 телефонных коммутато-
ров и 100 микроволновых каналов связи 

Выполнено Поддержка и техническое обслуживание 
70 систем VSAT, 177 телефонных коммутато-
ров и 114 микроволновых каналов связи 

  39 систем VSAT находились в рабочем со-
стоянии, а 31 — на складе в ожидании после-
дующей установки  

  76 телефонных коммутаторов находились в 
рабочем состоянии, а 101 — на складе в ожи-
дании последующей установки, включая 
4 подлежащих замене 

  46 микроволновых каналов связи находились 
в рабочем состоянии, а 68 — на складе в 
ожидании последующей установки 

Поддержка и техническое обслуживание 
2467 ретрансляторов и передатчиков высоко-
частотной связи и 17 951 УВЧ  

Выполнено Поддержка и техническое обслуживание 
3041 ретранслятора и передатчика высокочас-
тотной связи, включая 242, переданных из 
других миссий, и 18 238 УВЧ, включая 584, 
переданных из других миссий 
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Поддержка и техническое обслуживание 
4 радиостанций диапазона FM в радиостудиях

Не выпол-
нено 

Лицензии на радиостанции диапазона FM не 
были выданы  

Информационные технологии   

Поддержка и обслуживание 317 серверов, 
5991 настольного компьютера, 
2128 портативных компьютеров, 
1879 принтеров и 520 цифровых передатчиков 
в 123 пунктах базирования 

Выполнено Поддержка и обслуживание 439 серверов, 
включая 176, полученных из других миссий; 
7281 настольного компьютера, включая 1034, 
полученных из других миссий; 
2669 портативных компьютеров, включая 98, 
полученных из других миссий; и 
300 блокнотных компьютеров; 
1130 принтеров; и 563 цифровых передатчика 
в 123 пунктах базирования 

Поддержка и эксплуатация 100 локальных 
вычислительных сетей и глобальных вычис-
лительных сетей для 70 пользователей в 
40 лагерях и 83 центрах охраны общественно-
го порядка 

Выполнено Поддержка и эксплуатация 120 локальных 
вычислительных сетей для 5000 пользова-
телей в 34 лагерях и 74 центрах охраны об-
щественного порядка 

7 550 Количество предоставленных администра-
тивных карт, карт для планирования и тема-
тических карт 

Разработка системы географической инфор-
мации для подготовки примерно 7200 адми-
нистративных карт, карт для планирования и 
тематических карт в целях оказания поддерж-
ки в принятии политических решений, оценки 
ситуации и в оперативных целях 

 В дополнение к оказанной поддержке и об-
служиванию системы Google/системы «Зем-
ля» Организации Объединенных Наций для 
1400 военнослужащих и гражданских со-
трудников была также организована подго-
товка по считыванию данных с карты 

Медицинское обслуживание   

Эксплуатация и обслуживание 5 принадле-
жащих Организации Объединенных Наций 
клиник уровня I и 1 принадлежащего Органи-
зации Объединенных Наций госпиталя уровня 
II в Эль-Фашире 

5 Эксплуатация и обслуживание принадлежа-
щих Организации Объединенных Наций кли-
ник уровня I и 1 принадлежащего Организа-
ции Объединенных Наций госпиталя уровня 
II в Эль-Фашире 

Обеспечение возможностей наземной и авиа-
ционной эвакуации персонала из всех пунктов 
присутствия Организации Объединенных На-
ций, в том числе в 6 госпиталях уровня IV (2 
в Найроби, 3 в Египте и 1 в Дубаи)  

Выполнено Обеспечение возможностей наземной и авиа-
ционной эвакуации персонала из всех пунк-
тов присутствия Организации Объединенных 
Наций, в том числе в 6 госпиталях уровня IV 
(2 в Найроби, 3 в Египте и 1 в Дубаи)  
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Эксплуатация и обслуживание объектов для 
проведения добровольного и конфиденциаль-
ного консультирования и тестирования персо-
нала Миссии на ВИЧ 

3 Эксплуатация и обслуживание объектов для 
проведения добровольного и конфиденциаль-
ного консультирования и тестирования пер-
сонала Миссии на ВИЧ в Северном, Южном 
и Западном Дарфуре, где услуги были оказа-
ны 336 сотрудникам Миссии 

Осуществление программы посвящения по 
проблеме ВИЧ, включая проведение разъяс-
нительной работы самими сотрудниками, для 
всего персонала Миссии 

Выполнено В учебных занятиях по повышению инфор-
мированности о ВИЧ/СПИДе приняли уча-
стие 8164 сотрудника Миссии; в качестве ин-
структоров были задействованы 
75 сотрудников и 42 консультанта по пробле-
ме ВИЧ/СПИДа  

Безопасность    

Обеспечение постоянной круглосуточной ох-
раны по всему району Миссии 

Выполнено Все объекты обеспечивались круглосуточной 
охраной 

Обеспечение круглосуточной личной охраны 
старших руководителей Миссии и приез-
жающих высокопоставленных должностных 
лиц 

Выполнено Обеспечение круглосуточной личной охраны 

Проведение инструктажа по вопросам обес-
печения безопасности помещений в соответ-
ствии с минимальными стандартами безопас-
ности жизнедеятельности для жилых поме-
щений и предоставление услуг по проверке 
безопасности объектов для поддержки пол-
ностью развернутого контингента в составе 
240 военных наблюдателей, 410 штабных 
офицеров, 3772 полицейских Организации 
Объединенных Наций, 1548 международных 
сотрудников и 557 международных добро-
вольцев Организации Объединенных Наций 

Выполнено Проведен инструктаж по вопросам обеспече-
ния безопасности помещений в соответствии 
с минимальными стандартами безопасности 
жизнедеятельности для жилых помещений. 
Кроме того, проведены обследования по во-
просам безопасности жилых помещений раз-
вернутых контингентов в составе военных 
наблюдателей и офицеров связи, военнослу-
жащих, полицейских Организации Объеди-
ненных Наций, международных сотрудников 
и международных добровольцев Организации 
Объединенных Наций  

Вводные курсы по безопасности, подготов-
ка/учебные занятия по противопожарной 
безопасности для всех новых сотрудников 
Миссии, а также проведение курсов противо-
пожарной переподготовки для всех сотрудни-
ков служб безопасности Миссии и ответст-
венных за противопожарную безопасность 

Выполнено Вводный инструктаж, включая подготовку по 
противопожарной безопасности, среди новых 
сотрудников 

Проведен брифинг по мерам и процедурам 
противопожарной безопасности 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение
мероприятий 

(количество или 
выполнено/

не выполнено) Примечания 

Ежегодная проверка и инспектирование всех 
помещений Организации Объединенных На-
ций на предмет соответствия нормам проти-
вопожарной безопасности, а также ежеквар-
тальные обзоры выполнения рекомендаций 
по противопожарной безопасности 

Выполнено После создания в январе 2009 года Группы по 
пожарной безопасности ЮНАМИД провела 
обход и инспектирование противопожарного 
состояния всех помещений 

Операция проводит ежемесячную оценку 
риска возникновения пожара и каждые шесть 
месяцев проводит обзор плана пожарной 
безопасности 

Подготовка ежемесячных отчетов по резуль-
татам расследования дорожно-транспортных 
происшествий, случаев кражи/утраты или 
повреждения имущества ЮНАМИД, случаев 
насильственного вторжения, случаев, связан-
ных с арестом или задержанием сотрудников, 
случаев смерти или ранения и случаев непра-
вомерного поведения персонала Организации 
Объединенных Наций  

Выполнено Подготовлены доклады о расследовании всех 
чрезвычайных случаев и инцидентов. Рассле-
дованы дела, касающиеся сотрудников и 
имущества Организации Объединенных На-
ций 

Проведение брифингов по вопросам опасно-
сти, связанной с минами и неразорвавшимися 
боеприпасами, для всех сотрудников 
ЮНАМИД перед их выездом на места 

Выполнено В ходе вводно-ознакомительного брифинга по 
вопросам безопасности инструктаж по во-
просам безопасности, связанной с минами и 
неразорвавшимися боеприпасами, был прове-
ден для новых сотрудников 
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 III. Использование ресурсов 
 
 

 A. Финансовые ресурсы 
(В тыс. долл. США. Бюджетный год: 1 июля 2009 года — 30 июня 2010 года.) 
 

   Разница 

 Ассигнования Расходы Сумма В процентах
Категория (1) (2) (3) = (1) - (2) (4) = (3) ÷ (1)

Военный и полицейский персонал 

 Военные наблюдатели 11 731,7 11 373,2 358,5 3,1

 Воинские контингенты 511 188,1 443 487,6 67 700,5 13,2

 Полиция Организации Объединенных Наций 146 178,1 150 889,6 (4 711,5) (3,2)

 Сформированные полицейские подразделения 70 336,6 49 797,6 20 539,0 29,2

 Итого 739 434,5 655 548,0 83 886,5 11,3

Гражданский персонал   
 Международный персонал 161 616,1 189 354,2 (27 738,1) (17,2)

 Национальный персонал 56 131,7 51 876,1 4 255,6 7,6

 Добровольцы Организации Объединенных Наций 19 568,4 19 376,3 192,1 1,0

 Временный персонал общего назначения 4 299,3 4 679,0 (379,7) (8,8)

 Итого 241 615,5 265 285,6 (23 670,1) (9,8)

Оперативные расходы   
 Персонал, предоставляемый правительствами 243,8 270,5 (26,7) (11,0)

 Гражданские наблюдатели за процессом выборов – – – –

 Консультанты 480,2 729,9 (249,7) (52,0)

 Официальные поездки 4 563,2 9 927,9 (5 364,7) (117,6)

 Помещения и объекты инфраструктуры 241 268,6 214 881,7 26 386,9 10,9

 Наземный транспорт 31 425,7 36 298,6 (4 872,9) (15,5)

 Воздушный транспорт 207 415,2 200 982,3 6 432,9 3,1

 Морской транспорт – – – –

 Связь 58 473,2 55 372,4 3 100,8 5,3

 Информационные технологии 25 077,1 26 190,8 (1 113,7) (4,4)

 Медицинское обслуживание 21 407,6 21 041,6 366,0 1,7

 Специальное оборудование 3 786,0 6 829,8 (3 043,8) (80,4)

 Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование 19 751,6 50 499,7 (30 748,1) (155,7)

 Проекты с быстрой отдачей 4 000,0 3 996,5 3,5 0,1

 Итого 617 892,2 627 021,7 (9 129,5) (1,5)

 Валовые потребности 1 598 942,2 1 547 855,3 51 086,9 3,2

Поступления по плану налогообложения персонала 25 060,3 27 284,0 (2 223,7) (8,9)

 Чистые потребности 1 573 881,9 1 520 571,3 53 310,6 3,4

Добровольные взносы натурой (заложенные в бюджет)  – – – –

 Общий объем потребностей 1 598 942,2 1 547 855,3 51 086,9 3,2
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 B. Сводная информация о перераспределении ассигнований 
между группами 

  (В тыс. долл. США) 
 

Ассигнования 

Группа 

Первоначально 
выделенные ас-

сигнования
Сумма перерас-

пределения

Пересмотрен-
ный объем ас-
сигнований 

I. Военный и полицейский персонал 739 434,5 (65 672,8) 673 761,7 

II. Гражданский персонал 241 615,5 28 798,4 270 413,9 
III. Оперативные расходы 617 892,2 36 874,4 654 766,6 

 Всего  1 598 942,2 – 1 598 942,2 

 Доля перераспределенных ассигнований от 
общего объема ассигнований 4,1 

 
 

58. Перераспределение средств из статьи расходов на военный и полицейский 
персонал было проведено для решения следующих вопросов: a) значительный 
объем потребностей в ресурсах на международный персонал в результате бо-
лее низкой, чем предусмотрено в бюджете, нормой вакансий и более высоких, 
чем предполагалось, чистых базовых окладов; и b) не предусмотренные в бюд-
жете услуги по оказанию материально-технической поддержки третьей сторо-
ной для разбора накопившихся дел по принадлежащему Организации Объеди-
ненных Наций имуществу в Порт-Судане. 

59. Сокращение потребностей, связанных с военным и полицейским персо-
налом, обусловлено сокращением фактических расходов на приобретение ком-
плектов пайков. 
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 C. Распределение расходов по месяцам 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

60. Более высокие расходы в августе 2009 года отражают учет в счетах Опе-
рации обязательств, касающихся пайков и аренды и эксплуатации парка воз-
душных судов. Более высокие расходы в октябре 2009 года, в марте 2010 года и 
мае 2010 года обусловлены возмещением правительствам, предоставляющим 
воинские и полицейские контингенты, стандартных расходов, расходов на при-
надлежащее контингентам основное имущество и расходов на транспортиров-
ку принадлежащего контингентам имущества. Значительное увеличение расхо-
дов в июне 2010 года отражает фактические выплаты и обязательства, утвер-
жденные в счетах Операции на приобретение имущества для установки инже-
нерных инфраструктур Операции в районе Дарфура. 
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 D. Прочие поступления и корректировки 
  (В тыс. долл. США) 

 

Категория Сумма 

Процентные поступления 13 046,9 

Прочие/разные поступления 6 282,9 

Добровольные взносы наличными • 

Корректировки, относящиеся к предыдущим периодам • 

Списание обязательств, относящихся к предыдущим периодам 

• 

 Итого 

• 

 
 

 Е. Расходы на имущество, принадлежащее контингентам: 
основное имущество и самообеспечение 

  (В тыс. долл. США) 
 

Категория Расходы 

Основное имущество  

 Военные наблюдатели – 

 Воинские контингенты 80 299,1 

 Сформированные полицейские подразделения 14 240,1 

 Итого 94 539,2 

Самообеспечение  

 Помещения и объекты инфраструктуры 30 938,5 

 Связь 13 355,1 

 Медицинское обслуживание 16 963,9 

 Специальное оборудование 6 829,8 
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Категория Расходы 

 Итого 

 Всего 
 

Коэффициенты для миссии 
В про-
центах Дата введения 

Дата 
последнего 
пересмотра 

A. Применительно к району миссии   

 Коэффициент учета экстремальных природных 
условий 2,6 1 января 2008 года – 

 Коэффициент учета более интенсивной эксплуа-
тации 3,8 1 января 2008 года – 

 Коэффициент учета враждебного действия/ выну-
жденного оставления 3,3 1 января 2008 года – 

B. Применительно к стране, предоставившей иму-
щество   

 Прогрессивный коэффициент учета транспортных 
издержек 

0,0–
3,0   

 F. Стоимость взносов, не заложенных в бюджет 
  (В тыс. долл. США) 

 

Категория 
Фактическая 
стоимость 

Соглашение о статусе силa 965,1 

Добровольные взносы натурой (не заложенные в бюджет) – 

 Итого 965,1 
 

 a Стоимость земли, предоставленной правительством Судана в соответствии с 
соглашением о статусе сил. 
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 IV. Анализ разницы1 
 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Военные наблюдатели 358,5 3,1 
 
 

61. Неиспользованный остаток средств обусловлен главным образом сокра-
щением путевых расходов в связи с доставкой на место, заменой и репатриаци-
ей ввиду более медленного, чем предполагалось, развертывания военных на-
блюдателей (средняя норма вакансий — 17,4 процента по сравнению с преду-
смотренной в бюджете нормой вакансий в 10 процентов) и большего количест-
ва военных наблюдателей, прибывших из соседних стран; а также сокращени-
ем потребностей в закупке резервных комплектов пайков в результате исполь-
зования имеющихся запасов. 

62. Неизрасходованный остаток средств частично компенсируется дополни-
тельными потребностями в связи с выплатой всем развернутым военным на-
блюдателям полной суммы суточных участников миссии (в среднем 198 воен-
ных наблюдателей по сравнению с меньшим числом (86 военных наблюдате-
лей), использовавшимся в смете расходов), поскольку в течение периода 
2009/10 года из-за задержек по программе строительства жилье не предостав-
лялось. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Воинские контингенты 67 700,5 13,2 
 
 

63. Неизрасходованный остаток средств обусловлен главным образом сокра-
щением потребностей в пайках в результате: а) сокращения предельной стои-
мости свежего пайка с заложенных в бюджет 18 долл. США на человека в день 
до фактической стоимости в 10,83 долл. США на человека в день в силу пре-
обладающих условий контракта; b) более низких фактических расходов, свя-
занных со складским хранением, охлаждением и доставкой, в объе-
ме 27 405 600 долл. США по сравнению с предусмотренными в бюджете рас-
ходами в объеме 41 519 000 долл. США; и с) замены двухдневных свежих пай-
ков резервными комплектами пайков на каждый период в 28 дней. Кроме того, 
сокращение расходов было обусловлено более низкими фактическими потреб-
ностями в возмещении правительствам, предоставляющим войска, расходов за 
предоставленное имущество в результате задержки развертывания принадле-
жащего контингентам имущества пяти пехотных батальонов и трех рот; и бо-
лее низкими, чем планировалось, путевыми расходами в результате увеличения 
численности военнослужащих, прибывающих из соседних стран. 

64. Неизрасходованный остаток средств частично компенсируется дополни-
тельными потребностями, связанными с: а) покрытием транспортных расходов 
и расходов в связи с развертыванием принадлежащего контингентам имущест-

__________________ 

 1 Величина разницы в объеме ресурсов указана в тысячах долларов США. Анализируется 
только разница в размере как минимум плюс-минус 5 процентов или 100 000 долл. США. 
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ва, основная часть которого, как предполагается, должна быть доставлена в 
район действий операции до начала бюджетного периода, и более высокими, 
чем планировалось, расходами на передвижение в пределах района Миссии по 
соображениям безопасности и ввиду отсутствия инфраструктуры; b) выплатой 
полной суммы суточных участников Миссии в среднем 413 штабным офицерам 
и офицерам связи по сравнению с более низким числом (134 штабных офицера 
и офицера связи), использовавшимся в смете расходов, ввиду задержек по про-
грамме строительства, предусматривающей предоставление Организацией 
Объединенных Наций жилья; и с) стандартным возмещением расходов на во-
еннослужащих ввиду более высокого среднего показателя развертывания — 
15 269 военнослужащих воинских контингентов (за исключением штабных 
офицеров и офицеров связи) по сравнению с предусмотренным в бюджете раз-
вертыванием 14 894 военнослужащих воинских контингентов (за исключением 
штабных офицеров и офицеров связи). 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Полиция Организации Объединенных Наций  (4 711,5) (3,2) 
 
 

65. Дополнительные потребности обусловлены главным образом выплатой 
полной суммы суточных участников миссии в среднем 2723 сотрудникам по-
лиции по сравнению с меньшим числом (1083 сотрудника полиции), использо-
вавшемся в смете расходов, поскольку в течение периода 2009/10 года в ре-
зультате задержек по программе строительства жилье не предоставлялось. 

66. Увеличение потребностей частично компенсируется: a) более низкими, 
чем планировалось, путевыми расходами в связи с доставкой полицейских Ор-
ганизации Объединенных Наций чартерными рейсами по сравнению с запла-
нированной доставкой коммерческим авиаперевозчиком, а также большей чис-
ленностью сотрудников полиции, прибывающих из соседних стран, и фактиче-
ски меньшим, чем предполагалось, личным имуществом; b) сокращением по-
требностей в закупке резервных комплектов пайков в результате использования 
имеющихся запасов. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Сформированные полицейские подразделения 20 539,0 29,2 
 
 

67. Неизрасходованный остаток средств обусловлен главным образом сокра-
щением фактических потребностей в возмещении правительствам, предостав-
ляющим сформированные полицейские подразделения, расходов на использо-
вание основного имущества в результате задержек с доставкой принадлежаще-
го сформированным полицейским подразделениям имущества; и пайках ввиду 
сокращения предельной стоимости свежего пайка, сокращением фактических 
расходов, связанных со складским хранением, охлаждением и перевозкой, и 
заменой двухдневных свежих пайков резервными комплектами пайков на каж-
дый период в 28 дней. 
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68. Неиспользованный остаток средств частично компенсируется увеличени-
ем потребностей в незапланированной доставке принадлежащего сформиро-
ванным полицейским подразделениям имущества, которое, как предполагается, 
должно быть доставлено в район действия операций до начала отчетного пе-
риода, и более высокими, чем планировалось, транспортными расходами в свя-
зи с доставкой на место и ротацией и репатриацией сформированных полицей-
ских подразделений из удаленных стран. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Международные сотрудники (27 738,1) (17,2) 
 
 

69. Дополнительные потребности обусловлены главным образом более опе-
ративным, чем предполагалось, набором международного гражданского персо-
нала. Хотя утвержденные бюджетные ресурсы были основаны на 35-процент-
ной норме вакансий, фактическая норма вакансий за отчетный период состави-
ла в среднем 28,6 процента. Кроме того, разница обусловлена более высокими 
потребностями в связи с выплатой окладов международным сотрудникам и 
возмещением соответствующих расходов по сравнению с первоначально зало-
женной в бюджете 2009/10 года сметой согласно резолюции 63/250 Генераль-
ной Ассамблеи об управлении людскими ресурсами. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Национальные сотрудники 4 255,6 7,6 
 
 

70. Неизрасходованный остаток средств обусловлен главным образом сокра-
щением потребностей в связи с выплатой сотрудникам надбавки за работу в 
трудных условиях ввиду более высокого, чем планировалось, числа нацио-
нальных сотрудников, воспользовавшихся правом на отпуск; более высокой, 
чем предполагалось, нормой вакансий для национальных сотрудников (преду-
смотренная в бюджете норма вакансий составляет 30 процентов по сравнению 
с фактической средней нормой в 43,5 процента) и национальных сотрудников 
категории общего обслуживания (предусмотренная в бюджете норма вакансий 
составляет 20 процентов по сравнению с фактической средней нормой в 
26,2 процента); и более низким обменным курсом местной валюты по отноше-
нию к доллару в течение периода. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Добровольцы Организации Объединенных Наций 192,1 1,0 
 
 

71. Неизрасходованный остаток средств обусловлен главным образом за-
держками в развертывании добровольцев Организации Объединенных Наций. 
Хотя в утвержденных бюджетных ресурсах была заложена 25-процентная нор-
ма вакансий для международных добровольцев Организации Объединенных 
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Наций, фактическая норма вакансий за отчетный период составила в среднем 
28,5 процента. Кроме того, хотя в смете расходов вакансии для национальных 
добровольцев Организации Объединенных Наций не предусматривались, фак-
тическая норма вакансий за отчетный период составила в среднем 
41,7 процента. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Временный персонал общего назначения 379,7 8,8 
 
 

72. Общие дополнительные потребности обусловлены главным образом от-
ражением расходов, связанных с упразднением 54 должностей временных со-
трудников (28 международных сотрудников и 26 национальных сотрудников), 
которые были заменены должностями в Отделе связи с гуманитарными орга-
низациями и отнесены к статье бюджета «Национальные сотрудники» и статье 
бюджета «Общие расходы по персоналу» для международных сотрудников. 

73. Указанные выше возросшие потребности частично компенсируются со-
кращением фактических потребностей в связи с выплатой окладов междуна-
родным сотрудникам в соответствии с резолюцией 63/250 Генеральной Ас-
самблеи об управлении людскими ресурсами и более высоким, чем планирова-
лось, числом международных сотрудников вне района действия миссии, кото-
рым не выплачивается надбавка за работу в опасных условиях. 
 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Персонал, предоставляемый правительствами (26,7) (11,0) 
 
 

74. Разница по этому разделу обусловлена дополнительными потребностями, 
связанными с выплатой суточных участников миссии, ввиду более оперативно-
го, чем планировалось, развертывания сотрудников исправительных учрежде-
ний; при этом фактическая норма вакансий за отчетный период составила в 
среднем 19,4  процента по сравнению с предусмотренной в бюджете на этот 
период 25-процентной нормой; и ввиду выплаты полной суммы суточных уча-
стников миссии 5 назначенным сотрудникам исправительных учреждений по 
сравнению с меньшим числом (2 сотрудника исправительных учреждений), ис-
пользовавшимся в смете расходов, поскольку в течение периода 2009/10 года 
из-за задержек по программе строительства жилье не предоставлялось.  
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Консультанты (249,7) (52,0) 
 
 

75. Дополнительные потребности обусловлены главным образом оказанием 
не предусмотренных в бюджете консультативных услуг с целью: а) разработки 
стратегии партнерства и мобилизации ресурсов для проекта строительства же-
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лезных дорог в качестве альтернативы использования третьих сторон для ока-
зания материально-технической поддержки; b) концептуализации, планирова-
ния и осуществления общего плана работы в рамках диалога и консультаций 
«Дарфур-Дарфур», с уделением особого внимания вопросам, касающимся зем-
лепользования, природных ресурсов, безопасности, примирения, демократии, 
реабилитации и участия вождей племен в мирном процессе; с) выполнения 
контракта на организацию поездок; d) подготовки информационных материа-
лов; е) и оказания помощи комитету ЮНАМИД по урегулированию кризисных 
ситуаций с заложниками для обеспечения безопасного и безоговорочного ос-
вобождения заложников. 

76. Увеличение потребностей также обусловлено привлечением консультан-
тов для проведения дополнительной подготовки главным образом по следую-
щим вопросам: управление запасами топлива, административное и техниче-
ское обслуживание веб-сайта Операции, навыки проведения отбора сотрудни-
ков с учетом их профессиональных качеств и навыки проведения собеседова-
ний, а также навыки руководящей работы и навыки коммуникации. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Официальные поездки (5 364,7) (117,6) 
 
 

77. Дополнительные потребности обусловлены более высокими, чем предпо-
лагалось, расходами на поездки, не связанные с подготовкой, в районе дейст-
вия Миссии и вне его. Увеличение потребностей в официальных поездках в 
районе действия Миссии обусловлено возросшей материально-технической, 
административной и основной поддержкой опорных пунктов в связи с инспек-
цией боеприпасов/взрывчатых веществ, сопровождением принадлежащего Ор-
ганизации Объединенных Наций имущества, таможенной очисткой имущества, 
расследованием дел и установкой и обслуживанием инженерного оборудова-
ния. Дополнительные потребности в официальных поездках вне района дейст-
вия Миссии связаны с: а) оказанием посреднических услуг в деле всеохваты-
вающего и комплексного урегулирования конфликта в Дарфуре, в частности 
поддержкой совместной группы по поддержке посредничества в ходе мирных 
переговоров и связанных с ними политических консультаций в рамках Дохин-
ского мирного процесса, а также совещаний с различными региональными и 
международными партнерами в рамках мирного процесса в Дарфуре; 
b) организацией поездок до развертывания; с) планированием закупок и управ-
лением контрактами; и d) другими соответствующими административными 
функциями, включая сопровождение оставшегося военного и полицейского 
персонала, а также персонала, нуждающегося в медицинской помощи вне рай-
она действия Миссии.  

78. Увеличение потребностей в поездках, не связанных с подготовкой, час-
тично компенсируется сокращением потребностей в поездках, связанных с 
подготовкой, в результате использования Энтеббе в качестве регионального 
центра подготовки, использования внутренних ресурсов для проведения учеб-
ных курсов и организации подготовки в районе действия Миссии приглашен-
ными инструкторами для увеличения числа участников и сокращения затрат. 
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 Разница 

 Сумма В процентах 

Помещения и объекты инфраструктуры  (26 386,9) (10,9) 
 
 

79. Неиспользованный остаток средств обусловлен главным образом сокра-
щением потребностей в: а) строительных услугах ввиду прекращения действия 
контракта, выданного на строительство 24 вертолетных площадок, 19 лагерей и 
7 центров охраны общественного порядка, поскольку подрядчик не смог моби-
лизовать необходимый объем ресурсов и обеспечить материально-техническую 
поддержку в связи с удаленностью районов строительства, нестабильной об-
становкой в плане безопасности и неудовлетворительным состоянием инфра-
структуры; и b) возмещении правительствам, предоставляющим войска, расхо-
дов на самообеспечение, в результате более медленной, чем предполагалось 
доставкой принадлежащего контингентам имущества. 

80. Сокращение потребностей частично компенсируется дополнительными 
потребностями в незапланированной закупке оборудования для инженерных 
инфраструктур Операции в районе Дарфура, включая: а) 173 модульных сбор-
ных дома для улучшения служебных и жилых помещений в соответствии со 
стандартами Организации Объединенных Наций и строительство складских 
помещений для повышения эффективности ведения складского хозяйства; 
b) конторскую мебель для сверхкрупных лагерей и в опорных пунктах в районе 
действия Миссии; с) резервуары для воды и водоочистные установки для уве-
личения емкости имеющихся резервуаров для водоснабжения в районе Мис-
сии; d) 80 генераторов для трех централизованных электростанций в Эль-
Фашире, Ньяле и Эль-Генейне и для частных жилых помещений в районах, в 
которых электроснабжение является неудовлетворительным или отсутствует, 
как это рекомендовано Департаментом по вопросам охраны и безопасности; 
е) оборудование для жилых помещений в Эль-Фашире, Ньяле, Эль-Генейне, 
Залингее и опорных пунктах в связи с суровыми климатическими условиями. 
Дополнительные потребности также связаны с возмещением расходов на под-
держание безопасности и приобретение дополнительных предметов снабжения 
на местах для соблюдения минимальных оперативных стандартов обеспечения 
безопасности в жилых помещениях. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Наземный транспорт (4 872,9) (15,5) 
 
 

81. Дополнительные потребности обусловлены непредвиденной закупкой: 
а) 78 легких и средних автобусов по соображениям безопасности в качестве 
меры предотвращения угона «внедорожников» и в целях увеличения числа 
пассажиров; b) трех буровых платформ и компрессоров для расширения собст-
венных возможностей с точки зрения обеспечения дополнительного объема 
водных ресурсов и сокращения зависимости от дорогостоящих внешних под-
рядчиков; с) 10 мусороуборочных машин в поддержку мероприятий по водо-
снабжению и охране окружающей среды; d) системы “CarLog”, обеспечиваю-
щей надлежащий контроль и мониторинг автотранспортных средств; и 
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е) оборудования для изготовления номерных знаков, соответствующих размеру 
и аббревиатуре номерных знаков Миссии. 

82. Увеличение потребностей частично компенсируется сокращением по-
требления топлива, что было обусловлено а) задержкой доставки принадлежа-
щего контингентам имущества; и b) нестабильной обстановкой в плане безо-
пасности, что не позволило Миссии использовать дороги для поездок в раз-
личные районы и стало причиной введения комендантского часа для транс-
портных средств в качестве меры предотвращения угона машин. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Воздушный транспорт 6 432,9 3,1 
 
 

83. Неизрасходованный остаток средств обусловлен главным образом сокра-
щением потребностей в горюче-смазочных материалах в результате того, что 
три самолета и пять вертолетов не были введены в эксплуатацию; сокращением 
на 8,6 процента цены на авиационное топливо (с предусмотренной в бюджете 
цены в 1,17 долл. США за литр до фактической цены в 1,07 долл. США за 
литр); и снижением операционных и эксплуатационных сборов поставщика как 
следствие более медленного, чем предполагалось, введения в эксплуатацию 
пунктов распределения топлива. Неизрасходованный остаток средств обуслов-
лен также сокращением потребностей в аренде и эксплуатации вертолетов 
Операции в результате того, что пять вертолетов не были введены в эксплуата-
цию; и аэродромном обслуживании и диспетчерских службах аэропорта ввиду 
отсутствия квалифицированных подрядчиков. 

84. Сокращение потребностей частично компенсируется дополнительными 
потребностями в незапланированной закупке светосигнального оборудования 
взлетно-посадочной полосы, систем «слепой» посадки и систем электронной 
навигации для обновления аэропортов и круглосуточной поддержки операций 
в Эль-Фашире, Ньяле и Эль-Генейне в соответствии с меморандумом о догово-
ренности, подписанным между ЮНАМИД и Управлением гражданской авиа-
ции Судана. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Связь 3 100,8 5,3 
 
 

85. Неиспользованный остаток средств обусловлен главным образом сокра-
щением потребностей в: а) средствах связи ввиду более низких, чем планиро-
валось, расходов на терминалы VSAT малой плотности в центрах поддержания 
общественного порядка, поскольку услуги предоставлялись через микроволно-
вую линию связи; и менее интенсивного, чем планировалось, использования 
телефонных услуг в результате задержек в строительстве объектов в районе 
Операции; и b) возмещении правительствам, предоставляющим войска, расхо-
дов на самообеспечение в результате более медленной, чем предполагалось, 
доставки принадлежащего контингентам имущества и меньшего, чем планиро-
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валось, числа предметов снабжения, отвечающих установленным нормативам 
самообеспечения. 

86. Неизрасходованный остаток средств частично компенсируется увеличе-
нием потребностей в закупке дополнительных наборов в дециметровом диапа-
зоне и опорных станций для содействия улучшению функций связи с конечны-
ми пользователями и обеспечению новейших характеристик безопасности в 
соответствии с оперативными потребностями, а также закупке дополнитель-
ных партий запасных частей для обеспечения поддержания оборудования в ра-
бочем состоянии в тяжелых природных условиях региона. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Информационные технологии (1 113,7) (4,4) 
 
 

87. Разница по этому разделу обусловлена дополнительными потребностями 
в специальном вспомогательном обслуживании информационной техники вви-
ду масштаба и сложности инфраструктуры в сверхкрупных лагерях и удален-
ных опорных пунктах; и закупкой дополнительных партий запасных частей для 
обеспечения поддержания оборудования в рабочем состоянии в тяжелых при-
родных условиях региона. 

88. Увеличение потребностей частично компенсируется сокращением расхо-
дов на лицензии и аренду программного обеспечения ввиду задержки процесса 
выдачи и закупки в течение отчетного периода новых лицензий на прикладные 
программы. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Медицинское обслуживание 366,0 1,7 
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89. Неизрасходованный остаток средств обусловлен развертыванием госпита-
ля уровня III в Ньяле и госпиталя уровня II в Эль-Генейне в соответствии с 
письмами-заказами, а также введением в эксплуатацию предназначенных для 
медицинской эвакуации вертолетов и самолетов, что снизило зависимость от 
внешних источников. 

90. Неизрасходованный остаток средств частично компенсируется более вы-
сокими фактическими потребностями в возмещении правительствам, предос-
тавляющим войска, расходов на самообеспечение на основе подписанных ме-
морандумов о договоренности по сравнению со сметными затратами. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Специальное оборудование (3 043,8) (80,4) 
 
 

91. Увеличение расходов обусловлено более высокими фактическими потреб-
ностями в возмещении правительствам, предоставляющим войска, расходов на 
самообеспечение на основе подписанных меморандумов о договоренности по 
сравнению со сметными расходами. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование (30 748,1) (155,7) 
 
 

92. Дополнительные потребности обусловлены: a) не предусмотренным в 
бюджете использованием оказываемых третьей стороной услуг по материаль-
но-техническому обслуживанию для устранения задержек в отправке принад-
лежащего Организации Объединенных Наций имущества в Порт-Судане по 
контракту на сумму 24 млн. долл. США (контрактом на материально-
техническое обслуживание предусмотрено: таможенная очистка, экспедитор-
ская обработка грузов, доставка наземным транспортом и другие соответст-
вующие услуги между Порт-Суданом, Эль-Обейдой, Хартумом и Дарфуром с 
использованием автомобильного, железнодорожного или воздушного транс-
порта); b) более высокими, чем планировалось, расходами на банковские сборы 
и операции за пределами Хартума, поскольку миссия продолжала расширяться, 
включая увеличение числа персонала (5,7 млн. долл. США); и c) не предусмот-
ренной в бюджете закупкой бронежилетов и пулезащитных шлемов, которые не 
удалось закупить в течение периода 2008/09 года в результате истечения срока 
действия существовавшего на тот момент системного контракта. 

93. Дополнительные потребности частично компенсируются сокращением 
потребностей в разоружении и демобилизации членов вооруженных групп в 
связи с тем фактом, что в результате отсутствия всеобъемлющего мирного со-
глашения не были разработаны национальные политика и планы разоружения, 
демобилизации и реинтеграции. 
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 V. Решения, которые необходимо принять Генеральной 
Ассамблее 
 
 

94. В связи с финансированием ЮНАМИД Генеральной Ассамблее пред-
лагается принять следующие решения: 

 a) принять решение о том, как распорядиться свободным от обяза-
тельств остатком в размере 51 086 900 долл. США, относящимся к периоду 
с 1 июля 2009 года по 30 июня 2010 года; 

 b) принять решение о том, как распорядиться прочими поступле-
ниями/корректировками за период, закончившийся 30 июня 2010 года, на 
сумму 124 887 200 долл. США, складывающуюся из процентных поступле-
ний (13 046 900 долл. США), прочих/разных поступлений (6 282 900 долл. 
США) и аннулированных обязательств, относящихся к предыдущим пе-
риодам (105 557 400 долл. США). 
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